
        
            
                
            
        

    Annotation

    Чак Нэсти, автор книг "Lot Lizard Stew", "Thirsty", "Goin to Hell: Fresh Kills" и других, отобрал шесть рассказов для своего первого официального сборника.

    Здесь вы увидите медсестру, которая очнулась в разгромленной родильной палате и видит что-то зловещее; узнаете, что быть частным детективом - это не то, о чем нужно мечтать; поймете, что в некоторые места лучше не лезть; узнаете каково это - иметь дело с сексуальной демонессой; побываете на старом Западе и столкнетесь с невиданными ужасами...

    "Смузи из глазных яблок" исследует темную сторону юмора, мерзость, секс, каннибализм и многое другое.

    Эти истории заставят вас смеяться, прикалываться и, возможно, даже немного заведут. Наслаждайтесь!

   

	Чак Нэсти	"Грязное семя"
	"Никакой благородной смерти"
	"Съеденные и нафаршированные"
	"Токсичный рот"
	"Принцесса херокрючков"
	"Там, наверху, в Aду"





  
   

    

   

   Наши переводы выполнены в ознакомительных целях. Переводы считаются "общественным достоянием" и не являются ничьей собственностью. Любой, кто захочет, может свободно распространять их и размещать на своем сайте. Также можете корректировать, если переведено неправильно.

   Просьба, сохраняйте имя переводчика, уважайте чужой труд...

    

   Бесплатные переводы в наших библиотеках: 

   BAR "EXTREME HORROR" 2.0 (ex-Splatterpunk 18+)

   https://vk.com/club10897246

    

   BAR "EXTREME HORROR" 18+ 

   https://vk.com/club149945915

    

   

    

   

   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: ЭКСТРЕМАЛЬНОЕ СОДЕРЖАНИЕ. НЕ ДЛЯ ТЕХ, КТО ВПЕЧАТЛИТЕЛЬНЫЙ.

   Это очень шокирующая, жестокая и садистская история, которую должен читать только опытный читатель экстремальных ужасов. Это не какой-то фальшивый отказ от ответственности, чтобы привлечь читателей. Если вас легко шокировать или оскорбить, пожалуйста, выберите другую книгу для чтения.

    

   

    Чак Нэсти 

    "Смузи из глазных яблок" 

   

   
    

     "Грязное семя" 

    

   
   Молодая медсестра открыла глаза. Судя по внешнему виду родильного отделения, можно было подумать, что там взорвалась бомба. Двери были забаррикадированы предметами, а содержимое ящиков и полок разбросано по полу. Кровь была размазана от одного угла комнаты до другого, а лампы продолжали мигать, раскачиваясь взад-вперед. 

   Удар ее задницы о керамическую плитку вызвал пульсирующую боль в верхней части бедер, ягодицах и спине; она вздрагивала от боли каждый раз, когда пыталась пошевелиться. Напротив нее сидела роженица.

   Беременной женщине, находящейся на полу, на вид было под тридцать, у нее были длинные черные волосы и руки, покрытые очень заметными сатанинскими татуировками. Пот струился по ее лбу, капал с подбородка, а тело сильно дрожало, пытаясь противостоять боли. Медсестра в замешательстве посмотрела на огромный живот беременной женщины. Разве она не должна была родить уже несколько часов назад? 

   Операционный стол был перевернут на бок, так что она лежала ближе к медсестре. Каждый раз, когда медсестра пыталась приподняться, опираясь на край кушетки, ее тело слишком сильно болело, и она падала обратно. Когда она шлепнулась обратно, что-то попало ей на одежду между ног, и она испугалась, что ее травма оказалась серьезнее, чем она думала. Взглянув вниз, она поняла, что это кровь. 

   Через некоторое время она дала себе передышку и перестала пытаться встать, продолжая сидеть, охваченная тревогой и волнением в крови. Свет по-прежнему мерцал, мешая сосредоточиться, особенно из-за головной боли, которая начинала отдаваться в черепе. Она видела, как беременная женщина сидела, прижавшись к стене, схватившись за свой большой живот и постанывая от боли. 

   - Эй! С тобой там все в порядке? - нервно спросила она.

   Беременная женщина слабо ответила: 

   - Не совсем.

   - Я не знаю, что случилось... А ты?

   - На самом деле - нет. Я помню, как лежал на столе, и мне казалось, что мой желудок вот-вот взорвется.

   - Kак тебя зовут? - медсестра отодвинула стул, чтобы лучше видеть.

   - Кэти.

   С губ медсестры готовы были сорваться еще какие-то слова, но прежде чем они успели сорваться, ее глаза расширились от ужаса. Чем больше ее глаза привыкали к странному, мерцающему освещению, тем яснее становилась картина того, с чем столкнулась бедная беременная женщина.

   Живот Кэти колыхался из-за того, что внутри нее что-то извивалось, изо всех сил врезаясь в нее своим огромным телом. 

   - Твою мать! - кричала она каждый раз, крепко обхватывая руками свой выпуклый торс. 

   - Боже мой! - закричала медсестра, наблюдая, как ноги Кэти быстро раздвигаются, открывая взору нечто зловещее. - Что, блядь, происходит?! - закричала она, отчаянно пытаясь подняться, опираясь на опрокинутый операционный стол. 

   Вполголоса она начала читать молитву, наблюдая, как когти, казалось, вот-вот вонзятся Кэти в живот. 

   Гротескное зрелище между ног Кэти становилось все ужаснее. Кровь уже начала понемногу вытекать из ее изуродованной щели, но теперь что-то с силой пыталось вырваться из ее влагалища. Кэти вскрикнула от боли. 

   - Убирайся из меня! - прорычала она, используя те немногие силы, которые у нее еще оставались, чтобы выплеснуть то, что было у нее внутри. 

   Внезапно свет перестал мигать и снова зажегся ярче, чем раньше. Медсестра попыталась вздохнуть с облегчением, но тут же вспомнила, что застрять в темноте не всегда так уж плохо. Она взглянула на Кэти: по всей комнате были разбросаны останки доктора Салливана. Она узнала его только по бейджику с именем, который все еще был прикреплен к его лабораторному халату; головы у него не было.

   Его внутренности были размазаны по стенам; высыхая, они сползали вниз, как макароны, оставляя за собой кровавый след и кусочки мяса, по мере того, как они сползали по стене. Кишки свисали веревкой с верхних шкафчиков на пол. Его конечности и торс лежали на полу, напоминая то, что обглодала и жестоко оттрахала бешеная собака. 

   Медсестра снова обратила свое внимание на молодую женщину; та закричала, закрыв лицо руками. 

   Ноги Кэти были раздвинуты шире, а то, что находилось у нее в животе, все еще быстро двигалось. Из зияющего отверстия у нее между ног вытекала жидкость. Услышав, как под Кэти образуются лужи, медсестра громко поперхнулась, а когда она увидела что-то размером с шар для боулинга, растягивающее любовную дырочку Кэти, она позеленела и чуть не потеряла сознание. Жестокие отголоски криков Кэти в сочетании с отвратительными рвущимися звуками, издаваемыми разрываемой на части ее женственностью, не давали медсестре потерять сознание.

   Из желудка медсестры снова что-то начало выходить. Она повернула голову влево, выплевывая остатки утреннего завтрака. Когда она повернула голову, ее взгляд упал на то, что выходило из вагинального канала Кэти. 

   - Это что, лицо? - взвизгнула она, отодвигаясь как можно дальше. 

   Благодаря адреналину и стене она, наконец, встала и хотела броситься к двери. Поскольку проход был перекрыт, она не была уверена, хватит ли у нее сил или времени расчистить баррикаду до того, как на нее нападет "киска"-демон. 

   Взглянув назад, между ног Кэти, медсестра поняла, что была права. Между ног Кэти действительно было лицо - лицо доктора Салливана. 

   Откуда ни возьмись, из-за забаррикадированных дверей донесся истеричный мужской голос.

   - Это доктор Вестман, и здесь полиция. Кто-нибудь может сказать нам, что происходит? - крикнул он через щель в двери. 

   - Я здесь с пациенткой... - крикнула медсестра. 

   Она собиралась сказать что-то еще, но ее прервали.

   - Это офицер Питтман! Мы собираемся взломать дверь. Это может занять несколько минут. Подождите!

   Полиция не теряла времени даром. Через несколько минут кто-то был по другую сторону двери и чем-то ее проламывал. Взломать двери было не так уж сложно, но все это барахло, которое было навалено, усложняло задачу. Вскоре после того, как началась распиловка, другой полицейский изо всех сил ударил топором по двери. 

   Медсестра испытала еще одно ложное чувство облегчения, но потом она медленно повернулась и посмотрела Кэти между ног. Голова доктора Салливана полностью высовывалась из слизистых, зияющих родовых путей, а его глаза смотрели прямо на нее. 

   - ЗАБЕРИТЕ МЕНЯ ОТСЮДА!!! - медсестра была на грани полного психического срыва. Она продолжала кричать снова и снова: - ЗАБЕРИТЕ МЕНЯ ОТСЮДА!!! ОНО У НЕЕ В "КИСКЕ"!

   Затем она что-то услышала - бестелесный голос. Повторявшаяся тарабарщина не имела для нее никакого смысла. Она наблюдала, как огромный живот Кэти становился все более раздутым. 

   - Эта штука разрывает меня на части! - взвыла Кэти. 

   Слезы потекли из уголков ее глаз, собираясь на кончике носа. Она впилась ногтями себе в живот. Ей показалось, что кто-то топчет ее внутренности, так это и было. Затем все стихло.

   Звуки сверления и ударов снаружи стихли, и Кэти, казалось, снова смогла дышать. Пять секунд спустя она издала пронзительный крик, от которого у медсестры мурашки побежали по спине, и в то же время отрезанная голова доктора Салливана повторила этот крик. 

   Медсестра прикрыла глаза, но не осмелилась отвести взгляд.

   Оторванная голова вылетела из растянутой и окровавленной "киски" Кэти, выстрелившей в направлении медсестры. Та увернулась, но еще больше встревожилась, увидев, что скрывается за оторванной головой. Из-под ног Кэти, на четвереньках выползло существо, за которым тянулся чешуйчатый хвост. Его кожа имела темно-зеленый оттенок. Слизь, стекавшая с обнаженной плоти, была в основном прозрачной, с тонкими зелеными прожилками. Онo зашипелo на медсестру. 

   - Я думаю, у нас почти получилось! У пилы сломалось лезвие; мне нужно найти кого-нибудь, чтобы найти другое. Это не должно быть сложно. Обычно у людей в форме всегда есть что-то подобное в машине!

   Полицейский, стоявший по другую сторону двери, рассмеялся. Медсестра не была уверена, было ли это правдивым заявлением или просто неудачной попыткой подбодрить ее в сложившейся ситуации. Она предположила, что это была ложь, но, несмотря на это, это не имело особого значения. Важно было то, что они торопились. Она только что стала свидетельницей самого ужасного дерьма, которое когда-либо видела, и с рычащим на нее существом, размером с третьеклассника, единственное, о чем она беспокоилась, - это как убраться к чертовой матери из этой комнаты и отправиться домой!

   Испытывая ужас за Кэти, которая лежала, раскинув руки по швам, с ногами, раздвинутыми от боли больше, чем положено, и явно в состоянии шока, медсестра посмотрела мимо существа, зыркающего на нее с середины палаты. 

   - Эй! Кэти, очнись! Они сказали, что скоро нас выпустят! 

   Она старалась говорить позитивно, но рычание, исходившее от существа, не вселяло в нее оптимизма, и ее слова прозвучали неубедительно. 

   Кэти была жива, но ее тело было заметно ослаблено. Ее глаза были открыты, но казались белыми, даже зрачки; они блестели, а выражение лица было пустым. Когда существо выпрыгнуло из своего любовного гнезда, шипы на его спине прорезали красивую щель, соединяющую ее раздутый пупок с искалеченным влагалищем. По обе стороны от живота женщины и ниже лежал разорванный пополам послед. 

   - РАДИ ВСЕГО СВЯТОГО! ИДИТЕ СЮДА! - крикнула медсестра громче, не сводя глаз с существа, которое начало увеличиваться в размерах. 

   Оно медленно приближалось к ней. От звука, с которым его когти скользили по полу, волосы на ее теле встали дыбом. 

   ШКРЯБ! ШКРЯБ! ШКРЯЯЯБ! 

   Полиция раздобыла другой инструмент, чтобы взломать дверь. Внезапный звук заставил медсестру отвести взгляд от существа и резко повернуть голову в сторону двойных дверей. Когда она быстро обернулась, чтобы взглянуть на существо, оно исчезло. Медсестра закричала, когда полицейские начали распиливать и пробивать мешавшую им дверь, в результате чего грязь и обломки с грохотом посыпалась на пол рядом с медсестрой, и она отскочила в сторону. 

   Представители власти пробрались в помещение, но теперь перед ними стояла задача разобраться с тем дерьмом, которое они только что обрушили, преградив путь людям, находившимся внутри. 

   Один из полицейских начал медленно доставать свой пистолет, когда они вошли в комнату. Из-за двери высунулся скользкий коготь и вонзился в висок офицера. Его тело неудержимо тряслось, пока коготь не втянулся, а затем просто упалo на пол. Существо спрыгнуло с потолка, широко раскрыв пасть и обнажив толстые, заостренные клыки. Онo постоялo над истекающим кровью офицером, затем сделалo выпад, вонзив зубы ему в лицо и выбирая несколько мест для укусов. 

   - Христос на троне... - пробормотал другой офицер, вошедший в комнату, увидев перед собой невероятный ужас. 

   Направив пистолет на существо, он выпустил пару пуль, попав ему в грудь и один раз в голову. Это ничего не дало. Существо нисколько не смутилось. Прежде чем он смог пошевелиться, оно бросилось на него, нанеся удар сверху в середину живота, его чешуйчатая лапа пробила грудную клетку, схватила сердце и разорвала спину офицера. Оно все еще сжимало сердце этого человека. 

   - Срань господня! - закричал седобородый врач, предположительно доктор Вестман, ставший свидетелем неэтичного способа удаления чьего-либо сердца. 

   Существо убрало лапу и, запихнув сердце в пасть, с чавканьем проглотило его. Судя по тому, как сок полился из его пасти, онo только что засунулo горсть винограда в углубление для пирога. 

   - Что мне делать? - доктор Вестман закричал на офицера, который не решался войти в комнату. 

   Офицер пожал плечами. От страха у него задрожали ноги. Проработав в полиции совсем недолго, он понял, что это было самое интересное действие, которое он когда-либо видел, и захотел сменить профессию. 

   - Ничего? Tогда какой, на хрен, от тебя толк? - заорал доктор на перепуганного новичка, когда существо подкралось к нему сзади. 

   Оно снова выросло, теперь могло возвышаться над коренастым доктором на четыре дюйма. 

   Тот развернулся всем телом, оказавшись лицом к лицу с демоническим чудовищем. У доктора отвисла челюсть, и он потерял контроль над своим мочевым пузырем, мочась себе на штанину. Последнее, что он увидел, было, как существо открыло пасть и выплюнуло ему в лицо дымящуюся струю зеленой жижи.

   - Жжет! - закричал доктор, падая на колени и пытаясь вытереть лицо. 

   В ту секунду, когда его пальцы коснулись липкой массы, его кожа расплавилась, отделившись от костей. Как будто кислота, в течение нескольких секунд, плоть с его лица тоже исчезла, остался только череп. 

   Офицер Питтман, который первым крикнул в дверь, прежде чем ее открыли, убежал до того, как дверь открылась, чтобы ворваться внутрь. Он бросился осматриваться в поисках другого входа, но обнаружил, что его нет, кроме как через вентиляционную систему. Однако, каким бы ни был трубопровод в этом месте, он не смог бы пройти по нему. Вместо этого он пошел к своей патрульной машине, взял помповое ружье и направился обратно в здание, направляясь в комнату, где царил хаос. 

   Когда офицер Питтман прибыл на место, его встретил полицейский-новичок, который стоял у входа в родильное отделение и дрожал всем телом; он был так напуган, что даже не мог говорить. 

   - Эй! Что ты делаешь? - cпросил Питтман новичка. 

   Все, что он получил в ответ, это то, что новичок указал пальцем в глубь комнаты. 

   - Там есть кто-нибудь живой? - задал вопрос Питтман. 

   - Да! - из угла палаты выбежала медсестра с растрепанными волосами, лоб и подбородок которой были залиты алым. 

   - Что, черт возьми, там происходит? - cпросил Питтман, хватая ее за руку и направляясь к двери. 

   - Я не знаю. Я каким-то образом потеряла сознание и очнулась от этого дерьма! - закричала она. 

   Внезапно по всему зданию начали разноситься звуки пожарной сигнализации. Офицер Питтман и медсестра схватились за уши, чтобы заглушить неприятный шум. 

   Как только они собрались выскочить из комнаты в коридор, теперь уже взрослое существо схватило их обоих за затылки и подняло в воздух. Они замерли лицом друг к другу. Когти существа начали сжиматься все сильнее. Существо рассмеялось, а затем яростно столкнуло две головы, оставив Питтмана и медсестру с раздробленными черепами. Он швырнул их тела на кафель и бросился к своей матери, Кэти, женщине, лежащей у стены с изуродованными женскими частями тела и внутренностями, выскальзывающими из каждого пореза.

   - Мой малыш, - простонала она, глядя на отвратительное создание, которое произвела на свет. Глаза Кэти сияли. С одной стороны, она была напугана, с другой - она была гордой матерью. - Мне жаль, что тебе пришлось иметь дело со всеми этими людьми, но сейчас ты здесь, и это все, что имеет значение, - сказала она с вымученной улыбкой. 

   Ей было очень больно; она понимала, что ее время близко. Она долгое время лежала в растущей луже крови и других жидкостей. Смерть была не за горами. 

   Грудь существа заходила ходуном, когда оно глубоко вздохнуло. Оно уставилось на Кэти, склонив голову набок. Его красные глаза загорелись, когда оно заметило определенные символы, вытатуированные на ее коже.

   Кэти была слаба, но она использовала последние силы, чтобы оттолкнуться от стены. Упав лицом вперед на существо, она подняла голову трясущимися руками. 

   - Мой милый мальчик. Мне все равно, кто ты и как выглядишь, я всегда буду любить тебя, - спокойно заявила она. 

   Существо раскрыло пасть так широко, как только могло; его клыки выросли на пару дюймов, и, недолго думая, оно откинуло голову назад, обрушив свою пасть на макушку Кэти и перекусив ее одним укусом. 

   * * *

   Люди собрались вокруг здания, чтобы посмотреть, из-за чего весь этот переполох. Все они получили возможность понаблюдать за тем, как скользкое существо пожирает труп своей матери. Оно оторвалось от своей закуски только тогда, когда заметило, что за ним наблюдает множество людей. Онo сиделo, скорчившись, в углу, наслаждаясь избытком мяса, которое было оттянуто от Кэти; онo повернулo голову, чтобы посмотреть на толпу, и зарычалo. Когда они все бросились бежать, спасая свои жизни, существо продолжило есть. Каждое тело оставшееся в комнате, следя за тем, чтобы ни одно не пропало даром. 

   Когда ему больше нечего было извлечь из родильного отделения, существо с отвратительно облизало свои рептильные когти и вышло в коридор. Услышав крики, оно поняло, что получит много энергии, когда разорвет всех людей в здании в клочья. 

   
    

     "Никакой благородной смерти" 

    

   
   Виски лился в горло прекрасно, а музыкальный автомат гремел хорошими мелодиями. К тому же, из-за жуткой жары прошедшей недели, женщины в баре едва что-то носили. Нет, черт возьми, ничто не могло испортить мне настроение. Пока ко мне не подошел наш любимый бармен, Джимми Холмс.

   - Тебе звонят, Эдди! - громко объявил он, перекрикивая музыку. 

   Только один человек когда-либо звонил мне в мой любимый бар, и это обычно не сулило ничего хорошего.

   - Алло? - ответил я, уже зная, чей голос сейчас заговорит.

   - Думал, найду тебя там. Разве ты не бросил пить?

   Я вздохнул. 

   - Четыре месяца назад. Думаю, можно сказать, что я слетел с катушек, - ответил я, осушив двойной шот виски.

   - Ну, никто и не ждал, что это долго продлится, - парировал он.

   Его тихий смешок за словами заставил мои ноздри раздуться. Этому ублюдку было плевать, что мы много лет работали вместе, пока он не решил повернуться ко мне спиной, став моим боссом. Думаю, я не должен быть слишком удивлен. Он всегда умел показать, что он - скрытый говнюк, когда мы делили офис.

   - Хорошо знать, что никто не верит в меня. Чего ты хочешь, Джек? - прорычал я, махнув Джимми, что мне нужен еще шот виски.

   Джек хихикнул. 

   - Эдди, не обижайся. Но, как бы мне ни хотелось помучить тебя за то, какой ты жалкий человек, есть дела поважнее.

   Он не всегда был таким придурком, но как только заполучил немного власти, это ударило ему в его чертову башку. 

   - Давай к делу, осел. Я тут пытаюсь насладиться отпуском! - огрызнулся я.

   - Уммм... ты был отстранен, придурок. Не то же самое!

   - Как угодно.

   Джимми, бармен, поставил шот передо мной, и я достал сигарету из мягкой пачки на стойке.

   - Слушай, я до сих пор пытаюсь понять как. Но ты хорош в своем деле, поэтому у тебя все еще есть работа.

   По паузам и звуку льда, скользящего в стакан, я понял, что он тоже пьет.

   - Сколько платят?

   - Черт возьми! Тебе только это и важно? - заорал он.

   Я рассмеялся, услышав раздражение в его голосе. 

   - Какого черта ты так часто вешаешь мне лапшу на уши, Джек? Знаешь, мы когда-то были друзьями? На случай, если забыл!

   Жаркая перепалка привлекла внимание посетителей, сидевших справа от меня. Джимми не двигался с места, неловко пялясь на меня. Не желая быть грубым сo стариком, я развернул барный стул, растянув шнур телефона.

   Он не ответил сразу, как раньше. Пауза была не для выпивки. Я слышал его дыхание; оно было тяжелым. 

   - Эдди, мэр Томпсон позвонил мне пару часов назад. Шеф Сазерленд мертв, а его жена и дети пропали.

   - Берт мертв? - xотя я был лицензированным журналистом, сначала я был частным детективом. Мэр и шеф полиции долгое время были на моей стороне, и, честно говоря, шеф полиции стал для меня кем-то вроде отца. Новость о смерти шефа Сазерленда была ужасающей сама по себе. То, что его жену и детей забрали, делало все еще хуже. - Как?

   Тон Джека смягчился. Он вздохнул перед тем, как заговорить. 

   - Тебе не захочется знать.

   - Какого хрена, еще как хочу! - заорал я в телефон. 

   На этот раз не только люди в баре повернулись и уставились на меня. Столики передо мной тоже повернулись.

   Хоть этот парень и утверждал, что ненавидит меня, он знал, что новости меня доконают. 

   - По тому, что мне сказали, его пытали и... - он помолчал и шмыгнул носом, - ...и ему отрезали голову.

   Я замолчал, глядя в никуда, ошеломленный воспоминаниями о теперь погибшем друге. Слеза набежала на глаз. Я моргнул, и она скатилась по щеке. Затем до меня дошла другая новость. 

   - Есть идеи, кто это сделал? Кто забрал Венди и детей? - спросил я с дрожащими губами. 

   Я слышал, как Джек допил свой напиток.

   - Ну, это деликатный вопрос.

   - Деликатный?

   - У нас есть предположения, кто мог это сделать. Слушай, можешь доковылять до офиса, чтобы поговорить лично? - спросил он.

   В любой другой раз я сказал бы Джеку отвалить. Но эта ситуация была личной. 

   - Да, увидимся через тридцать.

   Положив трубку, я заказал Джимми еще выпивки. Он отошел к другому концу бара обслуживать парочку только что пришедших, пышногрудых дам. Поскольку он меня не услышал, я перегнулся через стойку и схватил бутылку, из которой Джимми наливал мне, оставив ее в нескольких дюймах. Плевать на шоты. Я приставил бутылку к губам и сделал несколько глотков, пока Джимми не заметил и не бросился ко мне вдоль бара.

   - Эй, так не пойдет! Hадо платить за целую бутылку, раз ты приложил к ней губы! - заорал он, потрясая кулаками.

   - Успокойся, Джим, у меня деньги есть.

   Я бросил ему горсть наличных, встал со стула и направился к двери.

   Я слышал Джимми за собой, когда дверь закрылась. 

   - Спасибо, Эдди! Увидимся завтра!

   Он был прав. Скорее всего, увидимся.

   * * *

   Когда я наконец добрался до офиса, Джек ждал меня, слезы лились из его глаз, а он наливал себе скотч. Поставив бутылку на стол, он поднял взгляд, не говоря ни слова. Я видел, как скотч на него подействовал, когда он шатаясь подошел ко мне.

   - За пять минут до твоего прихода мне снова позвонили. На этот раз это был Коди из морга. Нет легкого способа это сказать, так что скажу прямо... - oн взял пару секунд, чтобы собраться. Я никогда не видел его таким разбитым. - Тело Пата Сазерленда. Ему вспороли живот, и внутри что-то зашили. Это была полароидка с Венди и детьми, - я боялся следующих слов из его рта. - На фото все трое связаны и с кляпами.

   - Господи Иисусе! - я рухнул на диван в его офисе и закрыл лицо руками. Джек побрел обратно к столу и рухнул в кресло. - Что тебе от меня нужно? Мы должны поймать того, кто это сделал, - пробормотал я.

   - Есть еще кое-что, и это пока не оглашалось. За последние три месяца произошло еще четыре убийства. Копы не хотели, чтобы мы что-либо говорили. Шеф полиции Сазерленд велел мне пока держать все в секрете, поэтому я ничего не объявлял. 

   Он отхлебнул из своего стакана.

   - Так есть идеи, почему это произошло? - спросил я, вытащив сигарету из пачки в кармане куртки.

   - Мы предполагаем, что шеф слишком близко подобрался к чему-то, и кто-то хотел его заткнуть.

   Его выражение говорило, что он знает что-то, чего не говорит. 

   - Есть что-то, что ты от меня скрываешь, Джек. Я вижу это по твоей чертовой роже! Я - взрослый мальчик, могу выдержать, чего ты боишься мне сказать!

   Я сделал длинную затяжку сигаретой, выдыхая в его сторону.

   - Было кое-что, что мне сказал мэр Томпсон, - oн откинулся в своем коричневом кожаном кресле и растянул руки, опуская их на подлокотники. Джек вздохнул. - Очевидно, единственная зацепка по этим недавним убийствам - похоже, подозреваемый может быть в нескольких часах отсюда, - oн взял стакан и отпил. - Доказательств недостаточно, чтобы правоохранители поехали и стали беспокоить людей из-за предположений.

   Я подошел к его столу и затушил сигарету в металлической пепельнице. 

   - Дай угадаю, мэр Томпсон думает, что я - тот, кто нужен для дела?

   - Ну, да. Я сказал ему, что ты отстранен, и что не уверен, как ты отнесешься к поездке. Он настоял, чтобы тебя наняли отправиться туда, где нужно, поразнюхать и доложить, что найдешь, - прежде чем я успел ответить, Джек продолжил: - Так что да, тебе заплатят. Хорошо заплатят.

   По его словам я понял, что он разозлен, что я раньше спрашивал о плате. Но, честно говоря, я спросил до того, как узнал о шефе Сазерленде и его семье.

   - Понимаю, что моя репутация не ахти, но дай передышку. Моего друга только что зверски убили, и его семья следующая. Не доставай меня из-за денег, когда ты знаешь, что в последнее время у меня были трудности.

   Если бы я не закрыл глаза и не сделал глубокий вдох перед тем, как продолжить, мог бы перегнуться через стол и задушить босса.

   Понимая, что обидел меня, Джек поднял руки и ухмыльнулся. 

   - Только потому, что случилась трагедия, не значит, что я дам тебе поблажку с придирками.

   Он открыл ящик слева и достал блокнот, тут же бросив его на передний край стола.

   - Что это? - спросил я, глядя на нацарапанные слова и цифры.

   - Это вся информация, которую ты хотел знать, - ответил Джек, глядя на меня с поднятыми бровями, ожидая моей реакции.

   Я прочитал вслух. 

   - Найти Эдди, - этот пункт был зачеркнут. - Кантри Спрингер, - это было название чертового места, куда я собирался отправиться. - Плата: двадцать тысяч долларов! - это меня выбило. - Я правильно понял?

   Вздохнув, Джек встал с кресла и подошел к пиджаку, висящему на крюке на стене. 

   - Да, - oн бросил мне конверт, который я поймал, прежде чем он пролетел мимо. - Томпсон велел своей секретарше, Лейси, передать это. Также сказал сообщить, что остальное получишь, когда вернешься с достаточно хорошей информацией.

   Фактически, моя челюсть упала на пол. Я не жаловался. Меня озадачило, почему они платят столько вперед, чтобы я поехал в какой-то город и и засыпал людей предположительными вопросами. Я открыл большой конверт. Внутри действительно были деньги, очень плотно упакованные. 

   - Сколько здесь?

   - Не уверен. Знаю, что приличная сумма. Хватит на поездку и на что еще нужны бабки. Представь, сколько пойла сможешь заглотить, когда все закончится, - oн рассмеялся - этот ехидный ублюдок. - Там не только деньги в конверте. Должна быть бумажка с названием отеля, где будешь жить, и ключ от номера.

   Переоткрыв конверт, я заметил, что все плотно упакованные купюры - сотни. Там также была сложенная бумажка и серебряный ключ. 

   - Да, все здесь.

   - Эдди, смотри, знаю, что мы с тобой сейчас не ладим, но я не шучу, когда говорю, что желаю тебе всего наилучшего, и я знаю, что ты найдешь что-то стоящее. Ты - свинья, как человек, но чертовски хороший журналист, и еще лучший частный сыщик.

   Джек хихикнул, понимая, что сказал.

   Я закатил глаза, не комментируя его слова. 

   - Что ж, я ценю это, Джек. И, учитывая, что ты страдаешь манией величия, это должно означать, что я делаю что-то правильно.

   Джек уставился на меня. 

   - Тебе не пора идти?

   - Кстати об этом. Когда мне нужно уехать?

   - Как можно скорее. А что? - спросил он, подняв бровь.

   Я потянулся руками над головой и зевнул. 

   - Честно говоря, я ни черта не буду стоить, если не посплю несколько часов перед тем, как отправиться в путь.

   Джек бросился ко мне и, ткнув меня в грудь, сказал: 

   - Иди домой и выспись как следует. Надеюсь, сможешь уснуть, зная, что где-то женщина и двое детей, напуганные до смерти, и каждая секунда на счету.

   - Понимаю, но мне нужно выспаться, чтобы протрезветь и доехать без ареста или смерти. Я вымотан до чертиков. Клянусь, это будет час или около того.

   Я знаю, что, должно быть, прозвучал как придурок. Но это правда. Без сна я бы ничего не сделал.

   - Вали из моего офиса, - пробурчал он с раздражением. 

   Я послушался, зная, что куплю пол-литра виски, чтобы как следует вырубиться.

   * * *

   Проглотив коричневое содержимое маленькой бутылочки за считанные минуты, я выкурил сигарету и лег лицом вниз на кровать. Через пару минут я был в царстве грез. Снились ли мне сны? Не думаю. Но отдых показался слишком коротким. Дергающий писк будильника открыл мои глаза. Едва проснувшись, я поднялся с кровати, спотыкаясь в ванную. Сбросил одежду в угол, потом залез в душ. Повернув рычаг на холодную воду, быстрый удар ледяной струи по лицу открыл глаза.

   Я был на дороге почти через час после пробуждения. Джек позвонил, когда я почти был готов свалить. Он был чертовски зол, что я еще не уехал. Я объяснил, что мне пришлось серьезно посрать, принять душ и проснуться. Он фыркнул и повесил трубку. Но я уехал вскоре после звонка.

   Примерно на полпути к Кантри Спрингер я вспомнил, что оставил почти весь "косяк" в пепельнице машины. Не отводя глаз с дороги, пальцами нашел его, уютно лежащим в углу кучки из пепла. Приставил к губам, собираясь прикурить, когда что-то впереди привлекло внимание. Поскольку было еще темно и я мало спал, пришлось протереть глаза и моргнуть, чтобы увидеть человека, идущего по обочине. Чем ближе я подъезжал, тем яснее видел, что это женщина.

   Ей было под тридцать. Грязно-блондинистые волосы, собранные в хвост, покачивались за головой, когда она приближалась к машине. 

   - Привет, не хочу просить, но не подбросишь? - спросила она с улыбкой, наклоняясь в открытое окно.

   - Ну, зависит от обстоятельств. Куда едешь?

   - Кантри Спрингер, кажется, так называется.

   Как вам такое?

   - Ни хрена себе! Я как раз туда еду. У тебя там семья? - спросил я, наблюдая, как она открывает дверцу со стороны пассажира, просовывает сначала ногу, а затем и все остальное тело. 

   Ее шорты были отрезаны чуть ниже промежности, а белая майка пропиталась потом, оставляя мало воображению. Она явно забыла лифчик перед уходом. Я не жаловался.

   - Не совсем, - oна хихикнула.

   Ее уклончивый ответ был странным, но я не вдавался. 

   - Что же привело тебя сюда в такую рань? - спросил я, затем поднес зажигалку к кончику недокуренного "косяка". - Не против?

   - Долгая история, но, думаю, я должна дать хоть какую-то причину, раз ты подвозишь, - oна вздохнула. - Честно, меня ссадил байкер, мой бывший. Мы поругались. Думаю, мне стоит быть благодарной, что на этот раз он просто дал мне слезть с мотоцикла, - oна посмотрела на "косяк" и ответила на мой другой вопрос. - Да ни хрена, не против!

   - На этот раз? Что было в прошлый? - спросил я перед длинной затяжкой каннабисной палочки. 

   Затем передал ее молодой женщине.

   Она взяла "косяк" и ответила: 

   - В прошлый раз он остановил мотоцикл, слез, схватил меня за шею. Этот ублюдок швырнул меня в кусты и уехал.

   - Это чертовски бесчеловечно. Что ты сделала, чтобы его разозлить? - спросил я, забрав "косяк" обратно и сделав еще одну длинную затяжку.

   Прежде чем ответить, женщина откинулась на спинку сиденья и вытянула гладкие ноги. 

   - Умираю от желания растянуться. Час уже перлась пешком, - продолжила она, подняв руки и положив их за голову. - О, меня, кстати, Алеция зовут, - oна вздохнула. - Причина, по которой он злился... ну, я не хотела напиться и повеселиться с ним и его дружками.

   - Повеселиться? - спросил я глупо, не подумав.

   - Да, они устраивают байкерские оргии постоянно. Мне даже сказали, что заплатят.

   Краем глаза я видел, что она отвлеклась от дороги и пялится прямо на меня.

   - Оx.

   - Да, в прошлый раз у меня болело целый месяц, и моя "киска" вся распухла и побагровела. Думаю, этого следовало ожидать, ведь я принимала сразу несколько членов.

   Она рассмеялась.

   У меня не было ответа.

   Мы проехали знак: ДОБРО ПОЖАЛОВАТЬ В КАНТРИ СПРИНГЕР.

   - Смотри-ка! - заорал я. - Похоже, мы уже в Кантри Спрингер, - как бы меня ни заинтриговала информация Алеции, мне нужно было держать голову подальше от грязи. - Где тебя высадить? - спросил я, достав из кармана куртки конверт и вынув сложенную бумажку с нужной информацией. 

   Я глянул на часть, где было написано: Мотель на Маркс-стрит.

   - Да, тут недалеко есть магазин для взрослых. Высади меня там. Могу заработать пару баксов.

   Она опустила зеркало над собой и проверила макияж.

   После ее последнего предложения все стало на свои места. Она была "ночной бабочкой". Не то, чтобы я был сильно шокирован. Скорее, дело в том, как почти невинно выглядела Алеция, и как, черт возьми, она была хороша собой. Она не производила впечатление торчка, и кроме нескольких фиолетовых синяков в случайных местах, цвет ее кожи был нормальным, не бледным и больным. Если уж на то пошло, я был впечатлен. Большинство шлюх, с которыми я встречался, обычно были настолько накачаны наркотой и метом, что у них сносило крышу.

   Когда мы добрались до магазина для взрослых, я плавно въехал на парковку. Алеция, казалось, была довольна количеством машин перед магазином. Прежде чем распахнуть дверцу со своей стороны и быстро выскочить, она наклонилась и поцеловала меня в щеку, положив двадцатку между моих ног.

   Я ухмыльнулся. 

   - Это за что?

   - Нечасто удается заплатить тому, кто снял с меня стресс.

   Она подмигнула, затем ушла за черные двойные двери, чтобы обслужить каждый член в здании своим ртом.

   * * *

   Когда я наконец нашел этот чертов мотель, глаза начали слипаться. После всего пяти часов сна за последние три дня это было неудивительно. Единственное, чего я хотел, - это подушку, чтобы рухнуть головой. Конечно, все оказалось не так просто. Мотель на Маркс-стрит пережил три смерти и жестокое изнасилование всего за пару часов до моего приезда на парковку.

   Две кареты скорой и три полицейских машины выстроились от входа в мотель до парковки, перекрывая доступ в лобби. Я покачал головой, пробормотал:

   - Черт возьми, - и припарковал машину. 

   Не заботясь, что зад машины торчит на дороге, я вышел и направился ко входу.

   Одна карета скорой помощи держала жертву изнасилования на заднем борту. Клоки волос были вырваны из ее кожи головы. Лицо было залито кровью, глаза разбиты, окружены фиолетовыми и зелеными синяками. Ей не могло быть больше двадцати трех. Когда ее глаза встретились с моими, я быстро опустил взгляд к земле, проходя мимо.

   Медики загружали носилки во вторую карету, когда один из них потерял равновесие, и из-под белой простыни вывалился изувеченный труп, шлепнувшись на бетон. Я услышал, как медик заорал: 

   - Сукин сын!

   Глянув на тело, я с ужасом увидел, что горло мужчины было перерезано от уха до уха, а живот разорван. Внутренности вывалились из огромной раны на асфальт.

   Огромный чертов коп стоял у двери, преграждая мне путь в здание. Этот гигантский мудак просто пялился на меня. Когда я попытался пройти, он не сдвинулся. 

   - Не мог бы ты подвинуть свою задницу, чтобы я мог заселиться, а? - спросил я, скрежеща зубами.

   - Сэр, если вы не заметили, этот мотель - официальная зона преступления, - ответил он.

   - И что с того? - грубо спросил я, сжимая кулак в кармане брюк.

   Он скрестил руки. 

   - Послушай, приятель, я не могу впустить тебя, пока не получу разрешение.

   Он плюнул на землю у моих ног. Мне пришлось собрать все силы, чтобы не врезать этому горилле по роже.

   Женщина в официальной униформе мотеля вышла из-за этого большого кабана на двух ногах. Она не была "горячей" по моим меркам, но все же привлекательной. Волосы собраны в хвост, очки с красными ободками и резиновыми наконечниками. 

   - Офицер, этот человек забронировал у нас номер. Мэр Томпсон оплатил его проживание.

   - Слышал даму! Убери свою задницу с дороги. Не хотелось бы звонить мэру и говорить, что ему нужно поговорить с твоими людьми о том, какой ты огромный мудак, - сказал я с ухмылкой до ушей. 

   Коп отошел в сторону, бормоча что-то под нос. Я прошел мимо и последовал за молодой женщиной в лобби мотеля.

   - Извините за это, мистер...? - сказала она, заканчивая вопросом.

   - Зови меня Эдди, и все нормально, - ответил я. - Если не возражаешь, как ты узнала, что это я?

   Брюнетка-работница мотеля достала из кармана распечатанную фотографию и протянула мне. Это была моя фотка.

   - Интересно, - сказал я, возвращая распечатку.

   - Офис мэра Томпсона отправил, когда оплачивал номер. Просто сказали: вот кого мы посылаем, и вот куча денег, а если не хватит к твоему отъезду, пришлют еще.

   Она говорила полуофициальным тоном.

   - Черт. Мэр меня тут балует, да? - пошутил я.

   Она улыбнулась. 

   - Следуй за мной. Покажу тебе номер и расскажу кое-что.

   Я послушался, следуя за ее качающимися ягодицами. Нехило, - подумал я.

   * * *

   Обычно мотели имеют наружные двери к номерам. Но некоторые мотели имеют номера вдоль внутренних коридоров. Я никогда не был в таком, но мотель на Маркс-стрит был устроен именно так. Коридоры были выкрашены в темно-коричневый, а дешевые картины из секонд-хенда висели в промежутках между комнатами.

   - Вот мы и пришли, - сказала она, вставляя ключ и поворачивая ручку.

   Я последовал за ней в номер. Она остановилась, а я прошел к аккуратно застеленной кровати посередине. Упал на матрас. Текстура, похожая на губку, напоминала облака. Хотелось спать. Ну, после скабрезных мыслей о работнице мотеля, хотелось подрочить, а потом спать.

   - Не обращай внимания. Просто полежу с закрытыми глазами. Начинай брифинг, когда захочешь, - я растянул руки и ноги. 

   Для женщины, стоящей перед кроватью с скрещенными руками и ухмылкой, я, наверное, выглядел как ребенок, проснувшийся от дневного сна.

   - Тогда ладно, - oна пошла к столику в углу и села на один из двух стульев. - Мэр Томпсон сказал, что ты знаешь суть. Но он также хотел, чтобы я сообщила, что он солгал тебе.

   Я быстро поднял голову с тревогой на лице. 

   - Солгал о чем?

   Ее миленькая улыбка исчезла.

   - Он сожалеет, что сообщил, будто семья шефа Сазерленда держится в заложниках. Они, на самом деле, уже мертвы.

   - Какого хрена? Почему он солгал об этом? - больше не лежа, я начал мерить комнату шагами.

   - Этого я не знаю. Но это еще не все... - oна подняла голову и посмотрела мне в глаза.

   Я остановился, ожидая, что будет дальше. 

   - Рассказывай.

   - Задача - заманить тебя сюда. Теперь, когда ты здесь, у тебя одна главная миссия, - oна достала ключ от номера и сложенную бумажку. - Это указания и ключ к хижине недалеко отсюда. Там, как они думают, обитает убийца.

   Ноги понесли меня к столу. Я взял указания и просмотрел. 

   - Хижина? Что за хрень? Тут воняет дерьмом! - я бросил бумагу обратно на стол, повернулся к сидящей женщине, схватил ее за запястья и поднял. - Что за чертову шутку пытается разыграть Томпсон?

   По ее выпученным глазам я понял, что она не ждала моего всплеска.

   - Я-я не знаю, что он задумал. Я просто выполняю, что велено, - умоляла она.

   Я отпустил ее руки, и она плюхнулась обратно на стул.

   - Кто ты? Ты точно не работник мотеля. Мэр не доверил бы такую информацию кому попало, - я ткнул пальцем в дюйме от ее дрожащих губ.

   - Меня зовут Аманда Питерс. Мэр Томпсон платит мне за мои услуги.

   - Конечно, платит, - простонал я. - Так, он что-то еще говорил про хижину?

   - Говорил. Но, учитывая события, что произошли здесь сегодня ночью, я не считала нужным сообщать.

   - Что это было? - спросил я.

   - Что тебе нужно быть осторожным. Убийца, возможно, вернулся в город. С двумя трупами, женщиной, изнасилованной и избитой так, что глазные яблоки чуть не вылезли, с кровоточащей "киской" и выпавшим анусом, я бы сказала, что он был прав. Тебе не кажется? - сказала она, направляясь к двери. 

   Прежде чем уйти, сказала, что придет, когда мне что-то понадобится.

   * * *

   После сна, которого не было неделями, было приятно проснуться не в раздраженном настроении. Посмотрел на часы на стене. Было три часа дня. Я насвистывал, раздеваясь и идя в ванную принять душ, насвистывал и там. Закончив, отодвинул шторку влево. Зеркало запотело сверху, но не снизу. Посмотрел на свой член, восхищаясь толщиной, затем потянулся за полотенцем. Мысли начали рисовать Аманду, входящую и падающую на колени, заглатывающую мой член снова и снова, пока сперма не заполнит ее рот. Не сдержавшись, и раз уж не делал перед сном, я агрессивно подрочил, пока струи спермы не упали на пол ванной.

   Кофеварка стояла на комоде рядом с телевизором. Сварил себе кофе и начал планировать следующий шаг. Знал, что идти в хижину днем бесполезно - слишком велик шанс, что убийца там. Ночь - лучшее время. Тогда убийцы убивают - больше времени шпионить с меньшим риском быть пойманным.

   Делать было нечего, так что я решил поехать в город за ланчем. Люди точно будут обсуждать инциденты в мотеле прошлой ночью. Я сел на край кровати, изучая указания и глядя на карту из ящика комода. Судя по всему, Аманда не шутила. Хижина была в лесу, недалеко за мотелем.

   * * *

   Мои предположения подтвердились, как только я вошел в маленький сэндвич-бар и услышал группу за столом, сплетничающую о жутких убийствах. Я заказал cэндвич с фрикадельками[1] и ждал, пока приготовят, прислонившись к стене. Ожидание еды было идеально! Я был просто парнем, заказывающим еду, а не чуваком, который подслушивает.

   - Говорят, все три жертвы были сексуально изнасилованы, - добавила женщина в разговоре трех старых дам. - Очевидно, единственная выжила, потому что убийца услышал, как кто-то припарковал грузовик прямо перед хижиной, где он был - бедная девочка. Моя дочь - медсестра в больнице. Она сказала, что у жертвы гениталии были растянуты так широко, что разорвались в ленты, как будто с ней трахнулось большое дикое животное.

   Услышав это, я стал еще более заинтригован этим странным расследованием, которое мне поручили. Я был рад, что держал мини-блокнот в кармане рубашки. Достал его с ручкой и начал записывать услышанное, шевеля губами, пока писал.

   Из-за прилавка вышла женщина с моей едой на подносе и, улыбаясь, протянула его мне.

   Пока я поглощал свой cэндвич, в моей голове проносились сценарии того, как пройдет вечер. Вероятность, что все пойдет к чертям и я окажусь в жопе, была высока. Этот ублюдок мог вернуться раньше. А если там собаки, обученные убивать вторгшихся? Это были реальные риски. Не первый раз я вляпывался в опасное дело. Но это дело было хуже, чем другие.

   С другой стороны, а что, если все пройдет лучше, чем планировалось? Я тоже об этом думал. Представлял, как этот парень скажет "пошло оно все на хуй" и сдастся, или не выдержит вины за свои преступления и кончит жизнь из дробовика до моего приезда. Что-то подсказывало, что эти сценарии маловероятны.

   * * *

   Ланч был настолько вкусным, что я решил отпраздновать это событие, вернувшись в мотель, заказав взрослое видео и посмотрев, сколько бардака смогу устроить на этот раз. Придумывать оправдания, чтобы яростно дрочить, было моей привычкой, чтобы игнорировать тот факт, что это у меня была почти зависимость.

   Глянув в окно, я увидел, что почти стемнело, но времени хватит, чтобы заняться собой. Как и большинство событий в моей жизни, все пошло не так, как планировалось. Заказал порно под названием: "Пожиратели пёзд и глотатели спермы". Не прошло и десяти секунд, как я вынул член, и начал медленно надрачивать. Чем больше покрытых глазурью лиц я видел, и чем больше "кисок" лизали, тем жестче я становился. Дрочка стала интенсивнее. Я чувствовал, как сперма вот-вот вырвется из головки моего члена - как из дыхала кита, когда он выпускает воду в воздух...

   Раздался громкий крик.

   Как раз перед оргазмом женский зов о помощи был слышен в миле от леса. Может, это звучит как поступок мудака, но я хотел кончить перед тем, как красться к хижине. Тревога подсказывала, что это может быть последний раз. Я воспользовался по полной. В момент, когда кончил, женщина снова закричала.

   Я прибрался, оделся в черные "шпионские" шмотки. Налил чашку холодного кофе и выпил ее за пару глотков. Знал, что нужно быть начеку, и кофеин поможет.

   * * *

   Ветер стал дуть сильнее. Приближался шторм, и время было хуже некуда. Я cтоял в лесу, вооруженный фонариком и револьвером. Деревья качались; их тени выглядели как черные призраки, танцующие кругами вокруг меня. Честно, я был чертовски напуган. Тьма поглощала луч фонарика.

   - Чертов мэр, я вышибу ему зубы в глотку! - бормотал я себе, останавливаясь через каждые несколько шаго. - Да, прикончу его!

   Я cлышал только ветер в деревьях и треск веток. Без раздумий ноги понеслись быстрее. Я бежал от страха, теряя направление, сворачивая с тропы. Звуки ночной природы окружали каждый мой шаг; чириканье птиц и вой четвероногих звучали как крики. Эти леса дышали страхом.

   Я остановился, чтобы перевести дыхание, - и все стихло. Я сжал револьвер, надеясь, что мне не придется им воспользоваться, потому что в другой руке у меня был мой член. Несмотря на страх, желание помочиться было непреодолимым. Когда упали последние несколько капель, позади меня что-то зарычало, а затем - БАЦ! Что-то ударило меня по черепу, сбив на землю и заставив потерять сознание.

   * * *

   - Дерьмо! - заорал я, очнувшись с мешком на голове, растянутый на деревянном полу. Руки связаны за спиной, но ноги не скованы. Кто-то ходил вокруг; шаги были тяжелыми. Несколько громких шагов заставили думать, что мою башку сейчас раздавят. - Кто ты, блядь?

   Человек издал искаженный смех. 

   - Не строй из себя крутого со мной, Эдди.

   Голос был знакомым. Не может быть...

   Рука сняла мешок с головы. Передо мной стоял мэр Томпсон. Слева - долбаный предатель, Джек. С ними было что-то не так.

   - Подождите, вы оба здесь? Почему? - я заерзал руками, надеясь развязаться. 

   Без толку.

   Джек посмотрел на меня с гримасой. 

   - Так не должно было быть, Эдди. Честно.

   Он отвел взгляд.

   - Нет, но вот где мы в жизни, - рассмеялся Томпсон, доставая шприц из своих брюк. - Эта мощная штука - причина всего.

   - Объясни! - потребовал я, скрипя зубами.

   Томпсон закатал рукав. Следы от уколов тянулись вдоль руки.

   - Что...? Bы что, пара наркоманов или что-то вроде?

   Оба рассмеялись.

   - Нет, не будь смешным. Это намного больше, чем просто способ обдолбаться, - Томпсон воткнул иглу в вену на предплечье. - Быть мэром имеет странные бонусы. Могу встречаться с интересными людьми. Так получилось... - eго слова оборвались, когда он упал на колени, уронив шприц и схватившись за живот, - ...собрание очень важных людей, собравшихся вместе, чтобы насладиться прекрасными вещами в жизни, - oн зарычал и сжал живот сильнее. - У нас в группе есть несколько химиков. Предполагалось, что это будет лекарство от эректильной дисфункции для нас, старых ублюдков.

   Рычание стало более хриплым. Он встал. Глаза светились зеленым, лицо стало жестче.

   - Нам повезло, что мы испытали эту хрень на себе, - Джек поднял шприц к лицу, оценивая остаток раствора. Его рукава были уже закатаны, и, как у Томпсона, руки были в язвах. Сразу после впрыска остатка в вены он напрягся и рухнул на пол. - Вместо того чтобы просто помогать с нашими стояками, это превращает нас в чертовых монстров!

   - В буквальном смысле! - заорал Томпсон, все еще страдая от боли.

   Даже сквозь их вопли боли оба смеялись над комментарием. Затем упали на бока и начали дергаться.

   Я понял, что пора найти способ освободиться. Веревка, связывающая руки за спиной, начала сползать, когда Джек вскочил и схватил меня за шею. Он швырнул меня на другую сторону хижины. Я ударился головой о стену и рассек лоб.

   - Нет, ты не уйдешь, Эдди! - Томпсон встал и пошел к шкафу.

   - Так это вы двое убили всех здесь? Шефа? Его семью? Почему?

   Веревка на руках лопнула, но Джек, чье тело на глазах увеличивалась, преграждал выход.

   Голос Томпсона стал почти неузнаваемым. 

   - Изначально план был повесить это на тебя. Но все пошло наперекосяк. Теперь ты увидишь, что мы делаем!

   Он полез в шкаф. Я с ужасом увидел, как он вытащил тело за волосы и бросил на пол. Это была Алеция, автостопщица с дороги. Глаза закрыты тряпкой, и казалось, она еще дышала.

   - Сволочи! Вы следили за мной!

   - Конечно! Джек висел на твоем хвосте с самого начала, - хихикнул Томпсон. 

   Он наклонился и похлопал Алецию по лицу, чтобы привести в чувство.

   - Да, почему, думаешь, я так злился, что ты так долго собирался? Я часами ждал на дороге, пока ты свалишь, придурок, - добавил Джек.

   - Что происходит? - спросила оглушенная Алеция.

   Джек и мэр Томпсон выросли в размерах. Они ходили, сгорбившись, позвоночники изогнуты ниже плеч. Зубы стали длинными и острыми.

   - Я так голоден! - сказал Джек, сняв штаны и бросив их на пол.

   Томпсон последовал примеру. Пришлось моргнуть и встряхнуть головой. Что, черт возьми, я вижу? Их тела покрылись волосами, а между ног болтались самые нечестивые члены, что я видел! Они были размером с предплечье взрослого.

   - Я боюсь. Это не смешно. Пожалуйста, отпустите! - закричала Алеция, пытаясь встать.

   Джек поставил волчью лапу на ее грудь, больно отбросив ее на пол.

   Она начала плакать. 

   - Что вы со мной сделаете?

   Никогда не чувствовал себя так хреново, глядя, как эта бедная красавица трясется от страха. Одежды не было. Майка разорвана, шорты исчезли. Все, что прикрывало ее добро, - пара промоченных мочой трусиков. Она выглядела такой беспомощной, лежа там, а эти твари нависали над ней. 

   - Стоп! Не надо!" - наконец вырвалось у меня.

   - Эдди? - спросила Алеция. 

   Но прежде чем я успела ответить, Томпсон сжал своей изуродованной рукой ее горло. Его сила сразу перекрыла ей дыхание. Она билась, как рыба без воды.

   - Черт возьми! Оставьте ее! - заорал я, оглядываясь в поисках чего-то для защиты.

   Но, было поздно.

   Томпсон уже вонзил клыки в ее горло. Вырвал кусок плоти и заглотил в свою морду, жуя с восторгом.

   Джек встал на четвереньки, присоединяясь к бойне, разорвав остатки майки когтистыми руками и вонзив клыки в грудь, тут же оторвав мясную плоть. Кровь текла, как кощунственное подношение, из горла и груди молодой женщины; лужа образовалась, как кровавое крещение вокруг ее изувеченного тела.

   - Вкусняшка! - объявил Джек, посмотрев на меня с гримасой и ухмылкой. 

   Он наклонился, проткнул одним из своих отросших когтей дырочку посередине ее трусиков и с легкостью сорвал их.

   Томпсон зарычал, оттолкнув руку Джека от бедер трупа. 

   - Я первый! - прорычал он, схватив свой монструозный член, второй рукой раздвинув ее ноги, затем резко вонзился в нее. 

   С каждым толчком жуткий звук разрывающейся плоти становился все более мокрым и хлюпающим.

   Джек мерил комнату шагами, нетерпеливо ожидая своей очереди. Он подполз к лицу Алеции и снял тряпку с ее пустых, открытых глаз. Остатки слез стекали по лицу, пока он насильно раздвинул ей челюсть. Смеясь, он поднял ее голову к своему паху и растянул ее мертвое горло своим потным членом. Ее пищевод обхватил его огромный инструмент до висящих яиц. Головка размером с кулак разорвала оставшиеся сухожилия ее шеи и вылезла через разрез в горле.

   Тогда до меня дошло. Револьвер... Где он? Хороший шанс, что он в хижине. Я оглядел комнату. Вот он, лежит на стуле в углу. Первая мысль - рвануть мимо некрофильской оргии и схватить пушку. Но, видя, как быстро эти уроды шевелятся, я знал, что нужно быть хитрее.

   Джек и Томпсон так увлеклись еблей и пожиранием плоти трупа Алеции, что отвлеклись от меня. Вздохнув, я прокрался к стене, держась в тени. В дюймах от стула меня напугал звук обоих человеко-монстров, готовых кончить. 

   - Ради всего святого! - заорал я, упав, но ухватив рукоятку револьвера.

   Они зарычали, как дикие звери, которыми и стали, и одновременно вытащили свои омерзительные, набухшие члены из мертвого тела. Джек выдернулся из разреза в горле Алеции, а Томпсон вынул себя из ее ужасно растянутого ануса. Поток лимонно-зеленой жидкости, хлынувший из поруганных отверстий молодой женщины, не был похож ни на что, что я когда-либо видел раньше.

   Звук взведения курка привлек их внимание.

   Джек взвыл, бросившись на меня, чтобы оторвать голову. В ответ я повернулся и прицелился ему в лоб. Я выстрелил, и пуля попала ему прямо в голову, выйдя через затылок. Кровь брызнула на застывшее лицо Томпсона. Джек рухнул на пол.

   - Я вырву твои потроха и трахну рану! - заорал Томпсон.

   Мои рефлексы были недостаточно быстрыми, чтобы направить пистолет ему в морду. Он схватил меня за макушку, снова и снова ударял о кирпичную кладку камина. По тому, как кровь текла из моей головы, я понял, что рана расширилась. 

   - Блядь! - я с трудом мог видеть. От обилия крови у меня помутилось зрение, пока этот чертов мутант, Томпсон, атаковал. Я потерял концентрацию. Я почувствовал, как острые, как бритва, зубы впились мне в плечо. - Сукин ты сын!

   Боль была невыносимой.

   - Не сопротивляйся, Эдди! Просто дай мне закончить твое жалкое существование! - предложил Томпсон, откусив еще раз, на этот раз почти оторвав правую руку.

   - Сука! - кричал я, глядя на изувеченную конечность. 

   Все еще лежа на спине, моя нога оказалась прямо под мутировавшим членом Томпсона и его обвислыми яйцами. Моя нога сначала врезалась в его яйца, а затем пнула по толстой головке его чудовищного члена. Глаза Томпсона закатились, и он со стоном согнулся пополам.

   Револьвер был на расстоянии вытянутой руки. Я повернулся, выхватил пушку и выстрелил в направлении Томпсона. Он двигался достаточно быстро, чтобы пуля не попала точно в морду; пуля снесла ему лишь небольшую часть головы.

   Я выполз из-под него, отползая назад. Его морда ничего не выражала, когда он медленно подполз ко мне. Я отползал назад, пока больше не смог. Томпсон поднял руки и начал подниматься с пола. Его неистовая эрекция почти ударила меня по лицу. Я приставил ствол к его головке и выстрелил. Звук был оглушительным.

   Он рухнул на тело Джека, дрожа и плача. 

   - Я убью тебя, - пробормотал, кашляя кровью из горла. 

   Прежде чем он успел сказать что-нибудь еще, я встал и несколько раз ударил его по чертовой башке, похожей на дыню. Звуки, которые он издавал, были похожи на лай избиваемой собаки. Затем он замолчал, так как его голова раскололась.

   * * *

   Я вышел из хижины, разбитый, окровавленный и обглоданный, и направился в местную больницу. Мне ампутировали искалеченную руку, что меня не удивило. Чертова штука держалась на куске кости и остатках кожи.

   После нескольких дней восстановления, пара детективов рассказали мне, что шеф полиции Сазерленд и его семья подверглись жестоким пыткам и были изнасилованы, прежде чем были сожраны Джеком и Томпсоном.

   Когда я, наконец, достаточно поправился, я решил свалить из бизнеса частного сыска и переехать. Что я и сделал.

   Иногда думаю об Алеции. То, что с ней случилось, научило меня ценному уроку. Будь ты шлюха или пьяный частный сыщик, если слишком долго играешь с волками,  у тебя обязательно появятся клыки.

   
    

     "Съеденные и нафаршированные" 

    

   
   Отправляя в рот ложку сырых беличьих кишок, Эрл Секстон ухмылялся от уха до уха, смакуя скользкие внутренности, которые елозили по языку. Еще до того, как разжевать то, что было у него в зубах, он засунул пластиковую ложку обратно в грудную клетку крошечного млекопитающего; там все еще оставались мясистые кусочки, которые еще предстояло проглотить, а он никогда не любил тратить зря хорошую жратву. Дожевывая мякоть, стекавшую с его губ, он схватил стоявшую рядом с ним банку, наполовину наполненную самогоном, и сделал большой глоток, чтобы смыть то, что не потекло у него изо рта по подбородку.

   Старина Эрл жил не так, как большинство людей. Он жил по своим собственным правилам в тех лесах, которые называл своим домом. Там не было ни единой живой души, которая могла бы указывать ему, что делать. Если бы он захотел взять лопату и ведро и поискать на обочине дороги свежую добычу, чтобы подкрепиться, он бы это сделал. Закон и порядок тоже не входили в его лексикон.

   Ни для кого не было секретом, что в сломанном школьном автобусе, примерно в двадцати минутах езды от города, жил старик-садист. Он был замкнут и никуда не выходил, но горожане оставляли его в покое, когда он отправлялся в поход за едой. Иногда у него возникали проблемы с засранцами-подростками из старшей школы. Они намеренно делали все возможное, чтобы поиздеваться над Эрлом, просто ждали, когда он потеряет самообладание, скорее всего, для того, чтобы побежать обратно к своим мамочкам и папочкам и сказать, что он причинил им боль или еще что-нибудь в этом роде. И он наверняка покалечил бы этих сукиных сынов в школьной форме, если бы они не разбежались, как сучки, когда он бросился на них со своим топором.

   Эрлу какое-то время снился повторяющийся сон, в котором он поймал горстку этих ублюдков, дал волю своему гневу, обезглавливая их одного за другим, а затем разрезая от груди до паха; последняя часть его сна была его любимой. Это он стоял на коленях, уткнувшись лицом во внутренности какой-то чирлидерши, и буквально пожирал ее изнутри.

   Однажды эта шумная компания нарушителей спокойствия стала шнырять вокруг автобуса Эрла. Они думали, что он спит внутри; из-за старых одеял, завешанных на окна, невозможно было сказать наверняка. Билли Типтон, которого считали лидером, бросил первый камень в одно из окон. 

   - Просыпайся, старый хер!

   БАХ!

   Билли запустил огромным камнем прямо в окно аварийного выхода; оно разлетелось, эхом разнеслось по деревьям. Эрл был снаружи, проверял свой самогонный аппарат, и был всего в нескольких минутах от дома. Услышав то, в чем он был уверен, единственное, что он мог ощутить, - глаза, наполняющиеся красным.

   Медленно подкравшись, чтобы его не услышали и не увидели, Эрл спрятался за деревом, наблюдая, как старшеклассники из Ада громят его автобус. Этих неуважительных ублюдков было четверо: двое парней и две девки. Один из парней - тот самый ублюдок, Билли Типтон, другой - какой-то рыжий придурок, ржащий надо всем, что делал и говорил его приятель. Две девчонки, одна из которых с заплетенными в косички волосами, щеголяла в школьной куртке своего парня, казалось, были обеспокоены тем, что они вытворяли такие ужасные вещи с вещами бедного старика, когда у него явно было не так уж много вещей. Внимание, спойлер! Это не улучшает ее шансов выжить. Девушка Билли, однако, была из тех, кто соглашался на все, что затевал ее парень-придурок; короче, обычная блондинистая сука, стерва в старшей школе.

   Посмотрите на них, милые мелкие хуесосы, портят мой дом! Эрл всегда носил с собой двуствольный обрез, куда бы он ни пошел; его ладони вспотели при мысли о том, какие ужасные вещи он со всеми ними сделает.

   Обеспокоенная подружка рыжеволосого обернулась в нужный момент и увидела, что к ним подходит Эрл. 

   - О Боже, привет, мистер. Послушайте, я хочу, чтобы вы знали, что я не имею к этому никакого отношения. 

   Прежде чем она успелa сказать что-либо еще, он поднял обрез и направил его прямо в лицо девушке. 

   БАМ! 

   Ее голова взорвалась, превратившись в кровавый туман, а тело упало к ногам ее рыжего парня.

   - Синди! - рыжий упал на колени. Как и Джеки О[2], он собирал мозговое вещество и череп, пытаясь собрать осколки. Он посмотрел на старика, целящегося ему в лицо. - Какого хрена...

   Как и его мучимой угрызениями совести подружке, Эрл не дал ему закончить фразу.

   Ухмыляясь, Эрл прижал стволы ко лбу рыдающего спортсмена. 

   - Парень, я предупреждал вас, говнюки, раньше. Попался! - увидев, как последняя слеза скатилась из глаз рыжего, он нажал на второй курок, выстрелив из второго ствола. 

   Взрывной волной молодому человеку снесло верхнюю половину головы. Его труп упал навзничь. 

   - Я же говорил вам, гребаные ублюдки! Продолжите приходить сюда - я вас достану! Tеперь я вас, блядь, достал!

   Билли Типтон и блондинка были слишком потрясены, чтобы сдвинуться с места. Билли, как и подобает большому, крутому парню, которым он любил себя изображать, бросился к другой сторонe автобуса, направляясь в лес.

   - Пожалуйста, это была не моя идея, - взмолилась она.

   - Ты пошла с ними! Я видел, как ты зашла в мой дом и разгромилa мои вещи! - Эрл схватил блондинку за волосы. Она попыталась отбиться от него, но это было бесполезно; сталь стволов врезалась в бок головы. Она заорала. На этот раз рукоятка угодила ей в челюсть, мгновенно вывихнув ее. - Почему бы тебе не заткнуться на хрен?! - закричал он, дернув блондинку за голову и прижав ее к пню слева от того места, где они стояли. - В последнее время ты и твои дружки доставили мне немало головной боли. Пора тебе почувствовать собственную головную боль, сучка!

   Он истерически рассмеялся, выдергивая топор из пня.

   - Боже мой, нет! Пожалуйста!!!

   ШМЯК!

   И всего одним сильным ударом хорошо заточенного топора симпатичная маленькая головка подружки Билли была снесена. Она скатилась с пня, приземлившись на бок; на лице девочки-подростка все еще было потрясенное выражение.

   * * *

   Билли бежал между деревьями, рыдая, как ребенок. Такому куску дерьма, каким он был, ни разу не пришло в голову побеспокоиться о своей бедной девушке. Никогда он не думал ни о ком, кроме себя. Его старик с раннего детства учил его, что мужчина должен сам заботиться о себе; такие идеи исходили от насильника на свиданиях и избивателя жен, и не было никаких сомнений, почему Билли вырос таким мудаком, каким он был.

   Господи Иисусе! Я не могу умереть! У меня же стипендия! Придурок-старшеклассник все петлял и петлял по лесу, не имея ни малейшего представления о том, в каком направлении он бежит.

   * * *

   Пока придурок носился среди деревьев и кустарника, Эрл как раз вернулся к своему старому потрепанному автобусу и втащил обезглавленное тело подружки Билли через разбитый вход в импровизированный дом. Схватившись за подол рубашки девушки, когда он тянул ее, он случайно взглянул вниз как раз в тот момент, когда одна из ее грудей вывалилась наружу. Давно Эрл не видел женских сисек; он хихикал, наблюдая, как та подпрыгивала, когда тело поднимали на ступеньку или что-то в этом роде.

   Уложив обезглавленную красотку на койку, где обычно спал он сам, Эрл провел руками по окровавленному обрубку, на том месте, где когда-то была ее голова. Он почувствовал, что член растет у него в штанах, когда глубоко погрузил пальцы в большую открытую рану. Перестав ласкать запекшуюся кровь, он опустил руку к обнаженной груди. Зажав ее мертвый сосок между большим и указательным пальцами, он сжал его так сильно, как только мог. Святое дерьмо! Что-то меня действительно разбудило! У меня уже много лет не было такого стояка! Он наклонился и заменил пальцы зубами. Когда он прикусил торчащий сосок, то представил, как снова слышит, как она умоляет сохранить ей жизнь.

   Как бы сильно ему ни хотелось ощутить внутреннюю часть влагалища этой девки, у него были другие планы, которых он должен был придерживаться. Он повеселится позже. Прежде чем встать, Эрл резко дернул головой и впился гнилыми зубами в сосок, отделяя его от засохшей плоти. Он пожевал его, как жевательную резинку; по консистенции он напоминал резинку с легким привкусом соли.

   Эрл гордо вышел из автобуса, когда заметил лежащую на земле отрубленную голову с все еще открытым ртом. Ему было трудно избавиться от грязных мыслей, раз они вошли в голову. Оглянувшись, он не увидел никого, кроме других двух мертвых подростков, лежащих в паре футов от него. Подскочив к тому месту, где лежала первая девушка, и приблизив свое лицо к ее окровавленной роже, он сказал: 

   - Hе возражаешь, если я накачаю рот твоей подруги, а?

   Он засмеялся, засунув средний палец в то место, где обычно находится носовая полость. Он ухмылялся по мере того, как углублялся в изуродованное лицо. Когда он вытащил палец, с него посыпались кусочки мозга и какая-то жижа. Он тут же запихнул оскорбительный палец в рот, пробормотав: 

   - Хорошая жратва.

   Вернувшись к отрубленной голове, он уже теребил свой старый вонючий член, возбужденный, как девственник на выпускном. Обращаясь с головой, как с шаром для боулинга, он поднял ее, засунув пальцы в глаза и вдавив их глубже в череп. Удерживая прядь светлых волос, окрашенных в рыжий цвет, он прижался губами к губам мертвой девки. Нежно поцеловав их, он быстро засунул свой член в упругие губки. Каждый раз, делая хороший толчок, он чувствовал, как зубы царапают его член. Вытащив, он придумал кое-что получше.

   - Так-то гораздо лучше! - хмыкнул он, скользя внутрь и наружу обрубкa шеи. 

   Он был таким мягким и все еще слегка теплым, что по ощущениям напоминало "киску". Не прошло много времени, как старик выстрелил кончуном в отрубленное горло блонды; накопленная сперма брызнула из открытого рта, стекая с губ. Эрл стоял там, двигая головой взад-вперед, чтобы убедиться, что его яйца пусты.

   * * *

   Билли Типтону удалось вернуться в город быстрее, чем он добрался до дома Эрла. В панике он подбежал к припаркованной патрульной машине. За рулем сидел толстый полицейский, который просматривал номер журнала "Хастлер".

   - Эй! - закричал Билли, подбегая к окну патрульной машины, которое было опущено. Полицейский выронил порнуху и сразу же потянулся за пистолетом. - Ого! Не надо в меня стрелять!

   Коп убрал руку с кобуры. 

   - Парень, ты что, хочешь умереть? - спросил он, явно разозленный.

   - Нет! - Билли, запыхавшийся от долгого бега обратно в город, пытался отдышаться, чтобы объяснить. - Мои друзья... они мертвы! Старый хрен в автобусе... он сделал это.

   Полицейский, не уверенный, шутит ли парень, отогнал его от дверцы машины, чтобы выйти. 

   - Ладно, что там насчет того, что твои друзья мертвы?

   - Это правда! Этот старый мудак в лесу разнес их лица нахер! 

   Не потратив минуту, чтобы по-настоящему задуматься о своей бедной девушке и о том, что могло с ней случиться, когда он свалил оттуда, он сразу понял это; эта мысль заставила его упасть на колени, а также расплакаться. Коп обратил внимание на то, насколько серьезно вел себя парень.

   - Эй, почему бы тебе не посидеть минутку в моей машине? - предложил полицейский, придерживая заднюю дверцу открытой и позволяя испуганному подростку сесть.

   * * *

   Эрл взял два скрюченных тела с разнесенными лицами, которые лежали в траве, и переместил их так, чтобы они лежали рядом друг с другом. Обезображенная блондинка не была включена в список; у него были особые планы на ее разлагающийся труп.

   Рыжий спортсмен на тот момент мог быть блондином, но большая часть его головы отсутствовала. Остатки волос свисали на лоскутках кожи, слишком окровавленных, чтобы различить их цвет под отвратительным месивом.

   Достав из ножен, прикрепленных к поясу, очень большой охотничий нож, Эрл вонзил лезвие в живот спортсмена. Ему нравилось, как лопалась кожа при первом проникновении, плавно проникая во внутренности. Используя зазубренную сторону, он пропилил вниз до паха подростка. Когда внутренности начали вываливаться наружу, Эрл бросил нож и засунул руки внутрь трупа. Зачерпывая пригоршнями человеческие отходы, он пропускал их сквозь пальцы, роняя обратно в тело. Запах из вскрытого желудка заставил бы кого угодно блевать, но только не Эрла. Наклонив лицо ближе к слизи, он втянул в себя пары, как будто вдыхал запах свежего яблочного пирога.

   Оставив на время труп спортсмена в покое, Эрл переключил свое внимание на девушку с изуродованным лицом, расположив ее руки над тем местом, где находилась большая часть ее головы. В отличие от того, как он разрезал ножом одежду парня, он решил использовать свои руки, чтобы разорвать ее футболку. Надеясь увидеть пару упругих сисек, он разорвал футболку на две части, но, к его ужасу, на пути оказался лифчик. 

   - Черт! - простонал Эрл и потянулся за своим ножом, воткнутым в землю.

   Взяв лезвие с зазубренной стороны, он просунул его под середину лифчика, в ложбинку между грудей, и от одного сильного рывкa тот лопнул. Это были те самые здоровые сиськи, на которые Эрл так рассчитывал! Он облизал губы, потирая ладони друг о друга, и выглядел так, словно собирался покопаться в буфете. Оба соска были нацелены прямо ему в лицо. Когда он ласкал обе груди, ему было так приятно ощущать их под пальцами. Он чувствовал, как его член снова набухает. Мне нужно подождать, пока я закончу, и тогда я смогу еще немного повеселиться с этими бабами! Он отчитал себя, а затем дважды шлепнул по своему наполовину вставшему члену. 

   - Опускайся, черт тебя дери!

   * * *

   - Так ты хочешь сказать, что твоя подружка-чирлидерша и твои друзья были убиты у автобуса Секстона?

   Офицер стоял возле полицейской машины и смотрел на Билли, который сидел, закинув одну ногу на заднее сиденье, а другую свесив из дверцы.

   - Какая часть моей истории вам не понятна? Я даже не уверен, жива ли моя девушка или нет, но я видел, как этот сумасшедший старый хрен снес Синди и Дэвиду гребаные головы! - Билли разволновался, ему захотелось врезать полицейскому в челюсть.

   - Парень, следи за тоном, когда говоришь со мной!

   Офицер Майлз любил прикидываться крутым, хотя был посмешищем - над ним потешались и коллеги, и гражданские. Когда-то его уважали, но после того, как пару лет назад он показал, какой он трус, на него все смотрели свысока. Что он сделал? Ничего. Он вообще ничего не сделал. Он был в закусочной по соседству с семейным продуктовым магазином. Набив пузо пончиками и выпив кофе, он вышел через стеклянные двери. Двое мужчин выпрыгнули из машины, ворвались в магазин, выстрелили пожилым владельцам в грудь, забрали наличку, после чего выбежали и запрыгнули обратно в машину, которая объехала квартал. Что сделал этот придурок офицер? Спокойно пошел в другую сторону, притворяясь, что ничего не заметил. К несчастью для него, около двадцати человек с противоположной стороны улицы наблюдали за ним.

   - Чего мы стоим? Разве шериф уже не должен быть здесь? - Билли был в бешенстве.

   - Успокойся, приятель! Я уже позвонил шерифу. Он скоро будет здесь, - отозвался Майлз.

   - Почему он так долго? Никто не знает, что этот больной старый хрен с ними там делает! Что он сделал с Лаурой?

   Подросток выпрыгнул из патрульной машины, действуя иррационально. Чья-то твердая рука схватила его за за место между шеей и плечом. Боль заставила его рухнуть на колени.

   - А теперь, Билли Типтон, думаю, для тебя было бы лучше прекратить это дерьмо и успокоиться, черт возьми. Мне бы не хотелось говорить твоему папочке, что мне пришлось надрать задницу его сыну, - сказал владелец руки, издав короткий смешок. 

   Билли оглянулся.

   - Шериф Хардинг! - когда рука убралась с его плеча.

   - Кто-нибудь объяснит мне, в чем, черт возьми, проблема? 

   Шериф Хардинг был настоящим громилой. Немногие считали хорошей идеей попадаться ему под горячую руку. Его коренастое телосложение, кривая ухмылка, выглядывающая из-под густых усов, и брови, всегда опущенные книзу, как правило, пугали людей. В большинстве случаев, если вы не делали глупостей и не вешали человеку лапшу на уши, он был добр к вам, но стоило кому-то перейти черту - ему было не привыкать проламывать кому-то череп.

   Офицер Майлз собирался что-то сказать, но Билли открыл рот первым. 

   - Там, у автобуса Секстона...

   Хардинг быстро оборвал его:

   - У автобуса Секстона? Какого хера вы там делали? - Хардинг уставился на спортсмена, уже догадываясь, каким будет ответ.

   Билли начал прокручивать в голове ужасные события и тут же разрыдался.

   - Ты и твои дружки были там и издевались над стариком, да? - прорычал Хардинг. - Старый Эрл подал несколько жалоб на то, что ты и твои дружки терроризируете его. Вы, дети, совсем не уважаете старших. Непочтительные пидоры!

   - Каков план действий, шериф? - поинтересовался офицер Майлз.

   Хардинг медленно переводил взгляд с Билли на офицера.

   - План действий? Сколько лет ты служишь у меня в полиции? На этом этапе тебе уже не нужно скрывать, что ты целуешь мой член, Майлз, - тот униженный, опустил голову. Билли хихикнул над прожаркой копа. - Думаю, план будет такой: взять этого придурка, отвести к Эрлу и заставить извиниться.

   Bозмущенный Билли вскинул руки. 

   - Извиниться? За что, черт возьми? Он убил моих друзей! Вот увидите!

   Шериф Хардинг вытянул руку, поднес сжатый кулак всего в нескольких дюймах от лица Билли и вытянул указательный палец. 

   - Парень, дай мне еще хоть одну причину! - его трясло, до того разозлился. - Майлз, надень на этого парня наручники и закинь его в мою тачку. А сам езжай обратно в участок и займись отчетами.

   - Понял. 

   Офицер Майлз, все еще глядя в землю, сел в патрульную машину, сдерживая слезы, пока не скрылся из виду.

   * * *

   Для упрямого старого ублюдка Эрл в тот день действовал довольно шустро. Возбуждение от разборок с этими засранцами-подростками зажгло в его заднице что-то вроде пламени. После того, как он вспорол кишки рыжему и его подружке, он взял свою верную лопату и выгреб внутренности из человеческих оболочек и сбросил их в детский бассейн, полный собранной дождевой воды и листьев. 

   - Вы, мелкие говнюки, вполне сносны, когда не можете говорить... или двигаться... или, блядь, дышать!

   Он начал смеяться, отхаркивая отвратительный комок мокроты; выплюнув его, он угодил в зияющую дыру, которая раньше была ртом Синди.

   Взяв ту же лопату, он выкопал яму. Обеими руками он зачерпнул рыхлую землю, утрамбовывая ее в открытые полости; то, как земля смешивалась с кровью и желеобразно обволакивала его пальцы, снова разгорячило Эрла.

   Эрл выпрямился, потянулся, насколько мог; кости хрустнули, еще раз доказывая старику, что он слишком стар, чтобы терпеть чье-то дерьмо. 

   - Фух, пора шевелиться; солнце скоро сядет. Надо готовиться к ужину!

   Сезон для добычи мяса выдался не самый удачный. Он бы сдох с голоду, если бы не расставленные по всей территории ловушки для белок и мышей. Не считая редких убитых на дороге оленей или собак, эти подростки были самой крупной добычей за последнее время. Он опустился на четвереньки, продолжая засовывать кулаки в открытые раны, запихивая еще больше земли внутрь трупов. 

   - Это будет хороший вечер! Да, сэр, я набью брюхо и вытрахаю все дерьмо из этой безголовой сучки!

   Внезапно Эрлу в голову пришла идея. Не только давно не было нормальной жрачки, но и вообще никто не заходил просто поздороваться, на что Эрл, в общем-то, не возражал. Он ненавидел людей; Эрл предпочитал, чтобы его оставили в покое, но, опять же, это был особенный вечер.

   Бросив лопату, старик бросился ко входу в автобус и взбежал по ступенькам. Его взгляд упал на обезглавленное, разлагающееся обнаженное тело, лежащее на койке. Ноги были раздвинуты, и Эрл мог разглядеть розовое. Точно так же, как обрубок шеи был покрыт мухами, так и мертвое влагалище между ее бедер было покрыто ими. Для него это не имело никакого значения. Опустившись на колени, отгоняя назойливых мух от женского отверстия, он быстро запустил указательный и средний пальцы в гниющую промежность Лауры. Двигаясь туда-сюда, он чувствовал, как его пальцы увлажняются. Он черпал соки пальцами, и когда решил, что хватит, вытащил их. Красновато-коричневая слизь соскользнула на пол; не желая тратить ее впустую, он сунул пальцы в рот, наслаждаясь отвратительным вкусом.

   * * *

   Билли сидел на пассажирском сиденье грузовика шерифа Хардинга и выглядел не крайне недовольным. Наручники, сковывавшие его руки за спиной, были защелкнуты болезненно туго. Он также пытался понять, почему Хардинг ехал в том направлении. 

   - Автобус в той стороне! - крикнул он. 

   Хардинг бросил на него злобный взгляд.

   - Я знаю, где он! - рявкнул он. - Мне надо заскочить сюда на минутку. 

   Хардинг заехал на парковку жилого комплекса, известного места, где можно купить наркоту и шлюх.

   - Ты, блядь, издеваешься надо мной? Ты вообще не воспринимаешь ни слова из того, что я говорю, да? - храбро воскликнул Билли.

   - Черт возьми! - шериф Хардинг врезал Билли кулаком по голове. Тот мгновенно вырубился. - Это должно заставить тебя немного помолчать.

   Заперев двери грузовика, Хардинг бодро зашагал к квартире под номером "6". Постучал в дверь особым ритмом - кодом, чтобы знали: "свой". Дверь открыла неказистая баба с грязно-русыми волосами, собранными в неаккуратный пучок; на шее свежий засос. 

   - Привет, шериф! Как обычно? - хихикнула метовая шлюха.

   - Ага, ночь предстоит, пиздец, какая нервная. Замути мне "дорожку"! - игриво рявкнул Хардинг, хватая женщину за задницу и следуя за ней внутрь.

   * * *

   Эрл долбил пальцами мертвую дырочку Лауры без остановки. Каждый раз, когда он вытаскивал пальцы, чтобы облизать, мухи слетались к свисающей с них слизи и садились прямо на высунутый язык. 

   - Мммм... пальчики оближешь!

   Осознав, что потратил слишком много времени на перекус, он поспешил к полке, расположенной в задней части автобуса. На каждом уровне лежало множество инструментов, которым было не более пятидесяти лет. На втором уровне полки лежали свертки, шнуры, веревки. Увидев большой моток веревки меньшего размера и горсть гвоздей на нижней полке, Эрл набил карманы и направился обратно на улицу, чтобы позаботиться о своих "гостях".

   За автобусом находился полуразрушенный сарай, который использовался скорее как склад для всякого хлама, который он находил во время своих прогулок. Одно он знал точно: там есть пара складных стульев, найденных на кемпинговой стоянке чуть вглубь леса. Он сорвал куш с той находкой; оттуда была привезена куча шмоток, и не было никакой необходимости беспокоиться о том, что кто-нибудь придет к нему, чтобы забрать свое барахло обратно. Прежде чем наткнуться на прекрасный кемпинг, он заметил мужчину и женщину, которые стояли на краю обрыва, держась за руки и любуясь закатом. Эрл решил разрушить такой приятный момент. Кривая ухмылка появилась на его лице, когда он бросился на этих двоих и столкнул их с обрыва. Голова женщины взорвалась, как арбуз, ударившись о камни внизу. Мужик же до земли не долетел - его голова насадилась на торчащий обломок ветки.

   Схватив два стула, Эрл подошел к тому месту, где он сложил камни для костра. Поставив стулья рядом, он подбежал к телам, которые лежали выпотрошенными и набитыми. 

   - Сначала ты. 

   Он наклонился, упершись коленом в ее бедра, и они хрустнули, когда он навалился на них всем своим весом. Эрл достал из карманов веревку и гвозди. Словно это были иголка с ниткой, он начал протыкать ими лоскуты кожи, свисавшие с боков Синди, стягивая их вместе, затем проделал это еще несколько раз, пока разрез, проходивший посередине, не был зашит. Когда Эрл решил, что проделал хорошую работу, он засунул пальцы в многочисленные отверстия на ее лице и потащил ее к одному из стульев у костра. 

   - Я набивал чучела здоровенных бобров, но ты определенно самая красивая! - oн захихикал, отплясывая странный танец, как будто только что забил тачдаун в Суперкубке.

   Эрл прекратил дрыгаться и понял, что пора разводить огонь. 

   - Ща вернусь к тебе, - сказал он, тыча пальцем в остатки головы Дэвида, и направился обратно к автобусу, чтобы взять жидкость для розжига, которая была у милой туристической парочки в их вещах.

   * * *

   - Вот так! Прямо туда!

   Шериф Хардинг обеими руками вцепился в затылок вонючей наркоманки, следя за тем, чтобы головка его члена касалась задней стенки ее горла. Она застонала, почувствовав, как головка его члена растет на ее языке, когда он скользит взад-вперед по ее миндалинам. Хардингу уже давно не удавалось спустить. 

   - Надеюсь, ты захватила акваланг! - воскликнул он, прежде чем влить ей в глотку изрядное количество "детского теста". - Горячо, мать твою!

   Женщина проглотила сперму Хардинга, стекавшую с головки его члена. Ни капли не пропало, и это было одной из главных причин, по которой извращенный шериф продолжал возвращаться к ней; его жена всегда корчила рожу, когда он наполнял ей рот, а потом начинала ныть. 

   - Спасибо, шериф, это было много!

   - Я знаю, что тебе нравится, детка! - прежде чем засунуть свой член обратно в джинсы, он вытер остатки спермы об ее лоб. Она хихикнула, затем встала. Он опешил, когда она обняла его, словно собираясь поцеловать в губы. - Блядь, женщина. Какого хера ты творишь? - сказал он, схватив ее за обе руки и оттолкнув от себя.

   - Я просто хотела тебя поцеловать. 

   Она надула губки.

   - Поцеловать? Я вижу своих нерожденных детей, стекающих с твоей нижней губы. 

   Он фыркнул, проходя мимо и направляясь к двери.

   Парень уже проснулся и сверлил Хардинга злобным взглядом, пока тот шел к грузовику. Меньше всего ему хотелось трогать этого злобного говнюка, но фантазия о пуле между глаз крепко засела в голове, если этот панк снова начнет свое дерьмо.

   - У вас странная походка, шериф. Небось, вам там хорошенько в жопу вставили, а? - Билли решил поумничать.

   Хардинг покачал головой и ухмыльнулся.

   - Нет, там была твоя мама. И она мне отсосала! - крикнул он, перекрывая громкие звуки, доносившиеся с дороги, и опустил стекло. 

   У Билли отвисла челюсть. Ему ужасно хотелось сказать что-нибудь еще в ответ, но он решил, что если этот подлый сукин сын не против врезать ему по башке, то в следующий раз, вероятно, будет еще хуже.

   * * *

   Эрл развел в яме большой костер. Он осветил все вокруг. Скатав большие куски плоти и внутренностей в шар, он бросил их в огонь, он проделал с рыжим то же самое, что и с его безликой подружкой; он хорошенько набил его грязью и листьями, а затем усадил на другой стул. Хлопнув в ладоши от гордости за свою тяжелую работу, он решил, что самое время заняться этой кишащей мухами сучкой, о которой он не мог перестать думать. Изначально он собирался оставить ее "киску" на десерт. Иногда можно сожрать десерт до ужина!

   Уже держась рукой за свое мужское достоинство, Эрл взлетел обратно по ступенькам автобуса. Промежность мертвой девушки облепило так много мух, что казалось, будто на ней были какие-то странные трусики, которые двигались сами по себе. Когда ночной воздух задувал в одно из незакрытых окон, вонь от разлагающейся "киски" проникала ему прямо в нос и рот. Это только разжигало аппетит.

   Обеими руками он приподнял гниющие ноги чирлидерши; из-под них вылетел рой мух. Эта пизда, может, и выглядит как самый отвратительный ростбиф, но пахнет, как самые вкусные части дохлой рыбы! Эрл помахал своим членом, отгоняя мух от дырки для траха.

   Знакомый звук донесся издалека - большой автомобиль. 

   - Кто это, блядь? - он вытащил свой член из склизкой "киски" и подбежал к окну, чтобы посмотреть. Да, он был прав. По подъездной дорожке к его дому приближался грузовик шерифа. - Какого хера этому ублюдку надо?

   Разозленный и раздосадованный, он ударил кулаком по мертвому животу Лауры - из изуродованной вагины хлынула струя какого-то дерьма, немного попало Эрлу на лицо и стекло к губам. 

   - О, детка, я обожаю этот вонючий джем, которым вы, леди, угощаете меня!

   Желая поприветствовать шерифа Хардинга, когда тот выходил из машины, Эрл так быстро сбежал по ступенькам автобуса, что чуть не споткнулся о собственные ноги.

   - Чем я могу вам помочь, шериф? - дерьмовая ухмылка Эрла дала Хардингу понять, что старик опять что-то натворил. - Не ожидал вас здесь увидеть.

   До этого момента Эрл стоял так, что Хардинг не мог видеть тела у костра.

   Пока шериф помогал Билли выбраться из грузовика, парень оглянулся и увидел лица друзей, "перестроенные" дробовиком и подсвеченные танцующим пламенем, будто тыквы на Хэллоуин. 

   - Вот черт! Вон там! - Билли выпрыгнул из кабины грузовика.

   - Стой! - рявкнул Хардинг. Парень замер, как вкопанный. - Эрл, это ты убил этих подростков? - он ждал признания.

   Билли тыкал пальцем в старика, хохотал и орал: 

   - Сейчас тебе будет пиздец, приятель! Ты убил моих друзей и теперь заплатишь за это, старый гребаный кусок дерьма!

   Однако возникла проблема. Хардинг вздохнул и вытащил револьвер из кобуры. Билли услышал, как он вытащил пистолет за спиной. 

   - Черт возьми, пап, ненавижу это делать. Прости, Билли!

   Билли обернулся как раз в тот момент, когда шериф нажимал на курок. 

   - Папа?

   - Конечно же, у меня нет его фамилии. Ладно, извини, малец!

   Затем он всадил пулю в лоб Билли Типтону. Tело упало на бок, ударившись окровавленной головой о землю.

   - Пап, есть какая-то, блядь, причина, по которой я должен приезжать сюда так часто? Мы договорились, что ты будешь сдерживать свои порывы, если будешь жить подальше от всех. Ты доставляешь мне больше головной боли, чем обычно! - пожаловался Хардинг.

   Эрл кивнул. 

   - Прости, сынок, я не хотел тебя разочаровывать. Я буду стараться, - протянув руку к огню за подносом, он схватил один из мясных пирогов и откусил от него большой, кровоточащий кусок, как от яблока. - Рад видеть тебя, сын. Хочешь остаться на ужин?

   Шериф Хардинг скрестил руки на груди, улыбнулся от уха до уха и подошел, чтобы взять себе один из этих вкусных мясных пирогов.

   
    

     "Токсичный рот" 

    

   
   Холмы по всему Кентукки всегда отличались одними из лучших пейзажей, о которых только можно мечтать, и первозданной красотой. Однако, как и в большинстве других мест, на этих холмах были захоронены вещи, далeкие от красоты. Все, от правительственных чиновников до убийц, оставили свои темные секреты в этих холмах, надеясь, что о них забудут навсегда. Единственное, о чем эти люди, сбрасыватели "мусора", не задумываются, - это о том, что все любопытные ублюдки мира шныряют повсюду и натыкаются на их секреты.

   - Эй, я кое-что нашла! - крикнула Салли своему парню Брэду.

   - Что? - крикнул он в ответ от нескольких деревьев в стороне, когда справлял нужду.

   - Похоже на пещеру или что-то в этом роде, - ответила она, убирая ветки деревьев и растительность из огромной дыры в скалах.

   Брэд подбежал к ней сзади и схватил за талию. 

   - Бля, это большая дыра! - oн еще крепче сжал ее талию. - Но это не та дыра, в которую я хотел бы попасть, - прошептал он ей на ухо.

   Салли улыбнулась. 

   - О, я знаю, в какой дыре вы хотели бы оказаться, мистер!

   - Да. Во всеx!

   Салли повернулась к нему лицом и прижалась губами к его губам. 

   - Ты когда-нибудь хотел потрахаться в пещере?

   - Детка, я трахну тебя где угодно! Хочешь в пещере? Я - "за". Черт, если хочешь, можем пойти в старую церковь, и я залью тебя спермой прямо на скамье, - пошутил он.

   Салли рассмеялась, покачав головой. 

   - Не знаю, как насчет этого, но ты можешь залить меня в этой пещере, если хочешь.

   Она повернулась ко входу в пещеру, продолжая отодвигать кусты. Брэд присоединился, убрав с дороги большие ветки. Чем больше они расчищали, тем больше видели, насколько большим было отверстие и насколько глубокой была пещера.

   - Господи, ты действительно хочешь туда войти? - cпросил Брэд, чувствуя себя неуютно из-за этой идеи, понимая, что она говорит серьезно.

   - Черт, да, хочу!

   Салли заметила камни, ведущие вниз, в пещеру, как будто они были сделаны в виде ступенек. 

   - Bидишь? Ступеньки! - oна хихикнула. Вытянув руку, она сказала: - Дай-ка мне фонарик из рюкзака.

   Брэд снял рюкзак и стал рыться в нем, пока не нашел на дне сумки красный металлический фонарик и не передал его Салли.

   - Спасибо, малыш.

   Она сделала первый шаг в пещеру.

   - Будь осторожна! - крикнул Брэд, следуя за ней по пятам.

   В пещере царила кромешная тьма. Маленький фонарик Салли оказался мощнее, чем она думала. Он довольно хорошо освещал это место. Она была права насчет камней, по которым они спускались. Они образовывали интересный проход в темноте.

   Их окружали обычные вещи, которые можно найти в пещере: множество камней, ящерицы, снующие в трещинах больших камней, паутина с огромными пауками, терпеливо ожидающими, когда что-то попадет в ловушки. Салли, будучи авантюрнее Брэда, была больше восхищена. Его трясло, и он чувствовал, что ему снова хочется в туалет.

   - Ладно, мы увидели, как это место выглядит, и мне жутко. Можем найти другое место для исследования?

   Брэд оглядел стены рядом с собой, опасаясь, что кто-то схватит его из темноты.

   - Вот хорошее место! - объявила Салли.

   - Хорошее место для чего? - нервно спросил он.

   - Хорошее, чтобы ты подошел и исследовал мои дырочки, - oтвечая, она схватила его за пах рукой. Она чувствовала это сквозь штаны. Его член начал твердеть. - Кто-то проснулся.

   Брэд никогда не говорил "нет" возможности обмакнуть член, независимо от ситуации. 

   - Ну, ладно. Давай доведем план до конца!

   - Так я и думала, большой мальчик. 

   Салли расстегнула молнию на брюках Брэда и вытащила его толстый любовный мускул, дроча его.

   - Как скажешь! Возьми его в рот.

   - Да, сэр! 

   Без промедления Салли нагнулась, и член Брэда заскользил взад-вперед у нее во рту. Она просунула руку между ног и потерла промежность через шорты.

   - Вот так, детка. Это охеренно! - воскликнул Брэд, глядя на Салли сверху вниз, сжимая ее волосы, собранные в хвостик, и засаживая глубже в ее горло.

   Салли подавилась его членом и вытащила его изо рта. Длинные струйки слюны стекали вниз, издавая звук шлепка, падая на землю. 

   - Трахни меня! - приказала она, подходя к паре огромных камней. Она стянула свои шорты цвета хаки и нижнее белье и оперлась о камни перед собой. - Давай, долби меня! Xочу услышать, как это отдается эхом!

   Брэд расстегнул брюки, и они тут же упали к его ногам. Он вразвалочку подошел к обнаженной попке Салли и провел пальцами между ее половых губок, то входя в нее, то выходя из нее.

   Салли застонала: 

   - Блядь, засунь его! - потребовала она, потянувшись назад и схватив член Брэда, подтягивая ближе к своей мокрой, приглашающей дырочке.

   Брэд схватил Салли за талию, и его пенис проскользнул прямо внутрь. Этот первый толчок в тугую "киску" Салли всегда был потрясающим ощущением. 

   - Черт возьми, эта "киска" такая приятная на ощупь, детка! - сказал он, стиснув зубы и начав долбить ее все сильнее и сильнее.

   - Вот так, детка! Трахни мою тугую пизду. Трахни жестко! - закричала Салли от удовольствия, наслаждаясь эхом, заполнившим пещеру. 

   Звуки плотских ударов друг о друга были похожи на шлепки по мокрому тесту снова и снова.

   Внезапно из глубины пещеры донесся какой-то шум. Брэд заметил это первым. 

   - Подожди! Ты слышишь это? - cпросил Брэд, приостановив работу.

   - Что? - oна повернула голову.

   - Я что-то услышал, - прошептал он.

   Салли покачала задницей перед Брэдом, его член все еще был внутри нее. 

   - Малыш, наверное, это была просто ящерица или что-то в этом роде. Продолжай трахать меня, я почти кончила!

   - Да-да. Наверное, ты права. 

   Он ухмыльнулся и продолжил засаживать свой член глубоко в нее.

   Несколько мгновений спустя Салли крикнула: 

   - Я сейчас кончу!

   Брэд почувствовал, что тоже вот-вот взорвется. Как раз в тот момент, когда он был готов излить сперму в "киску" Салли, раздался другой звук. На этот раз они оба услышали его. Брэд не хотел останавливаться; он был так чертовски близок. Салли отстранилась от его члена, и сперма начала выплескиваться наружу.

   - Бля! Зачем вытащила? - пожаловался Брэд, глядя, как его бесполезная порция шлепается на каменный пол.

   - Ш-ш-ш... это было похоже на рычание, - прошептала она.

   Из темноты донеслось еще одно рычание. Салли протянула руку и схватила фонарик с камня. Она быстро направила его в глубь пещеры. Когда свет качнулся в одну точку, казалось, что мимо промелькнула тень и нырнула в пещеру.

   - Ого! - вскрикнула Салли от удивления.

   Брэд, штаны которого все еще были спущены до земли, а член возвращался к своему нормальному размеру, сказал: 

   - Я правда думаю, что мы должны...

   Прежде чем он успел закончить фразу или натянуть штаны, холодные руки обхватили его за талию. Он замер. Он почувствовал не только руки, но и то, как что-то коснулось его ягодиц.

   - Салли?

   Салли натягивала шорты и застегивала их, но когда она уже собиралась застегнуть пуговицу, то подняла глаза на Брэда, едва его видя.

   - Что? - прошептала она. Она услышала, как Брэд тяжело дышит, поэтому схватила фонарик и направила в его сторону. Как только она это сделала, свет высветил отвратительное лицо, уставившееся на нее, и она закричала.

   - Что у меня за спиной? - закричал Брэд. Он повернул голову вбок, и рядом с ним появилось чье-то лицо. - БЛЯЯЯЯ!

   Брэд и Салли начали орать. Тварь позади Брэда начала рычать и вопить вместе с ними. Она потянулась и схватила Брэда за шею. Холодная, мокрая лапа все еще сжимала его бок, но теперь вонзала ногти в плоть.

   Салли в ужасе наблюдала, как эта тварь наклонила Брэда в сторону и воткнула свой покрытый венами член в задницу ее парня. Брэд заорал: 

   - НЕТ, БЛЯ! - когда его с силой насадили на член. 

   Онa тоже не унималaсь; тварь яростно долбила изо всех сил.

   Кровь хлестала из его ануса, пока он пытался отбиться от твари за спиной. Это было бесполезно, онa былa слишком сильной.

   Пока Салли стояла и плакала, она услышала что-то позади себя. Она обернулась и направила луч фонарика. Перед ней стоял голый мужик. Его лицо было изуродовано, как и у того, другого, а кожа была зеленоватой и выглядела так, словно она начала гнить. Он открыл рот, и из него потекла кровь, заливая его и пол. Салли слышала звуки, издаваемые Брэдом позади нее. Каждый раз, когда она слышала, как он хнычет, из ее глаз лились слезы.

   - Пожалуйста, не делай мне больно! - умоляла она уродливого ублюдка, стоявшего перед ней. 

   После того, как она стала свидетельницей и услышала страдания, которые испытывал Брэд, она о чем-то задумалась и и глянула вниз на пах твари. 

   - Бля, - пробормотала она, заметив огромный пульсирующий член, болтающийся у него между ног, покрытый струпьями и язвами, которые пузырились и лопались с бешеной скоростью. - Пожалуйста, не надо! Пожалуйста! - закричала она, когда урод бросился к ней. 

   Его скользкие лапы почти схватили ее за горло, но она отскочила в сторону, чтобы избежать их.

   - Оставь ее! - закричал Брэд, едва в силах говорить. 

   Боль, которую он испытывал, была настолько сильной, что он начал терять сознание. Тварь просто долбила и долбила, проникая все глубже и глубже, агрессивно зарываясь в задницу Брэда.

   - О БОЖЕ, НЕТ! - завыл он, чувствуя, как эта штука извергает свою мерзкую сперму ему в зад. 

   Жгло адски. Тварь вытащила свой член; смесь зеленой, склизкой спермы и крови хлынула из его раздолбанной прямой кишки.

   Брэд был на грани обморока, но существо схватило его за горло и притянуло к себе. Его пасть широко раскрылась, и оно издало низкий гортанный стон. Из его пасти в лицо Брэду хлынул зеленый туман. Тот заорал, когда его плоть начала таять. Куски отваливались и падали к его ногам. Существо схватило его за голову. Не колеблясь, оно полностью вывернуло ее. Окровавленное тело Брэда без штанов рухнуло на кучу камней, голова лопнула.

   Салли услышала, как тело ее парня шлепнулось на грязный пол пещеры. Она пыталась отбиться от урода, нападающего на нее. Размахивая фонариком, она ударила голого подонка по лбу. Тот схватился за лицо, визжа от боли. Салли решила, что это отличный момент для побега. Если она не пошевелится, то существо позади нее, которое только что превратило задницу Брэда в кровавое месиво, схватит ее и, вероятно, сделает то же самое. К счастью, у нее была возможность убежать. К несчастью, единственный путь - глубже в пещеру.

   После того, как ее ноги побежали быстрее, чем когда-либо, ей удалось оторваться от преследующих ее существ. Она остановилась, чтобы застегнуть шорты, но что-то привлекло ее внимание. Свет указывал на другую пещеру, в которой виднелись металлические бочки.

   Отвратительные гуманоиды приближались; она слышала их хрюканье и рычание. Только один путь - в видимую пещеру. 

   - Что за херня? - Салли смогла получше рассмотреть то, что находилось в каменной комнате. Гигантские бочки... шесть. На всех краской из баллончика было написано: ТОКСИЧНО и символ биологической опасности. Из-за приближения гуманоидов она больше не могла смотреть по сторонам. Пришлось бежать дальше.

   Салли уходила все дальше и дальше в пещеру. Моменты, когда ей хотелось разрыдаться, приходили и уходили. Она знала, что ей нужно найти какой-то выход оттуда. Но как? Стояла кромешная тьма, и батареек фонарика надолго не хватит.

   Стоны и гортанные звуки снова раздались совсем близко. Она нырнула в другую маленькую пещеру и выключила фонарик, чтобы ее не было видно. К несчастью, она скорчилась в темноте с ужасным запахом, заполняющим пещеру. Подняв воротник рубашки и прикрыв им нос, она услышала какой-то звук, который привлек ее внимание. Она замерла. Звуки были отвратительными, как будто что-то плескалось и разрывалось на части. Страх, который она уже испытывала, усилился, когда она услышала, как что-то выпустило отрыжку в том же направлении.

   Ее сердце бешено колотилось. Медленно направив фонарик в ту сторону, откуда доносились звуки, она включила его.

   Салли стояла и в ужасе смотрела на происходящее, поскольку теперь могла видеть то, что слышала. Там была еще одна из этих тварей, этих гадов, на полуобглоданном трупе. Личинки покрывали мертвую плоть. Чудовище полосовало и вгрызалось в спину гниющего трупа, отрывая плоть от костей и запихивая пригоршни гнилого мяса в язвенный рот.

   Пока урод жрал, Салли заметила кое-что еще, от чего у нее скрутило живот. Гад не просто поглощал труп, он еще и раскачивался взад-вперед, засовывая свой пульсирующий, сочащийся кровью член во все возможные отверстия. Член долбил в инфицированную рану на боку трупа.

   При виде этого зрелища ее затошнило, и она почувствовала, как рвота начинает подниматься из желудка и заполнять рот. Она проглотила, боясь выдать себя. Это ни к чему хорошему не привело, ей просто было бы лучше позволить желчи пролиться сквозь ее губы.

   Чудовище медленно повернуло голову и уставилось на нее с хмурым выражением на искаженном лице.

   - Вот блядь. 

   Салли пробежала мимо чудовища, а оно протянуло лапу, чтобы схватить ее. На бегу она заметила изменение текстуры того, на что наступала. Пол под ее ботинками стал мягким. Она почувствовала, как что-то хрустит под обувью. Салли хлопнула по фонарику, который начал разряжаться. В те несколько секунд, пока фонарик не погас, она увидела, что шагает по кишкам и скелетам.

   Салли прошла дальше в пещеру, все еще слыша звуки маниакального смеха и рычания. Она задумалась, почему они еще не схватили ее. До нее дошло, что они, возможно, просто издевались над ней, что только усугубляло ситуацию.

   Несмотря на то, что она старалась сохранять спокойствие, она постепенно начала терять самообладание, и у нее начались воспоминания о том, что было совсем недавно, когда все было хорошо, более чем хорошо. Они с Брэдом только что отпраздновали двухлетие совместной жизни. День, проведенный в лесу, показался им обоим идеальным. Откуда им было знать, с какими ужасами им придется столкнуться?

   Слезы потекли из глаз Салли, когда она попыталась отогнать печаль и продолжить поиски выхода. 

   - Проклятье, - прошептала она себе под нос. 

   В ее голове всплывали ужасные образы: то существо, терзающее задницу Брэда, то, как зеленый туман заставлял плоть Брэда таять. Она мысленно, словно листая блокнот, переживала все это заново.

   Внезапно все стихло. Все еще сжимая фонарик, она постучала по нему, надеясь, что он снова включится. После нескольких ударов он включился. Салли вслепую вошла в ту часть пещеры, где по обе стороны тропинки была вода. Там было не так много места, чтобы идти, но у нее не было выбора. Медленно и уверенно, - эти слова она постоянно повторяла про себя. Просто посветив фонариком в воду, она поняла, что там глубоко. Кто знает, что там.

   Идя по тропинке, она услышала плеск воды и звуки, как будто что-то поднималось из нее. Сердцебиение Салли начало учащаться. Она не хотела показывать свой страх еще больше, чем уже испытывала, а нервный срыв - не вариант.

   Наконец, добравшись до конца водной пещеры, Салли решила бежать так быстро, как только могла. Что бы ни было позади нее, оно быстро приближалось. За мгновение до того, как она бросилась бежать, она почувствовала чье-то присутствие прямо у себя за спиной. Что бы это ни было, оно еле передвигало ноги. При каждом его шаге вода слегка разбрызгивалась. Должен же быть какой-то способ выбраться наружу. Но где?

   Постепенно тишина рассеялась. Впереди послышался знакомый шум. 

   - Этот звук...

   Она поняла, что слышит мух, тысячи противных мух. Не обращая особого внимания на то, что было перед ней, она ударилась головой о металлическую дверь, откуда доносился звук. Салли прижалась к ней ухом. Помимо жужжания мух, послышался еще один звук. Казалось, что-то разбрызгивается по земле, сопровождаемый каким-то хрипом. Что бы это ни было, оно продолжало издавать рвотные звуки, из-за чего Салли стало тошнить еще сильнее. Запах, который был раньше, вернулся, но стал сильнее. Глаза жгло, как будто кто-то разрезал огромную луковицу и сунул ей в лицо.

   Она стояла, вцепившись в металлическую дверь, пытаясь собраться с духом, чтобы открыть ее, зная, что, что бы ни находилось за ней, ничего хорошего из этого не выйдет. 

   - Бля, я не хочу этого делать, - сказала она себе, поворачивая длинную дверную ручку.

   Очень медленно она начала открывать дверь. Первое, что она заметила, - это яркий свет впереди. Второе - все мухи полетели в ее сторону, залетая ей в рот и запутываясь в волосах. Она распахнула дверь, и на нее налетел целый рой мух. Она протиснулась внутрь, изо всех сил зажмурив глаза и рот.

   Пробираясь от разлетающихся мух, она увидела, что дорожка освещена факелами. По шесть факелов висели на каждой стороне стен. Дверь за ней захлопнулась, заставив ее вздрогнуть, а по телу пробежали мурашки.

   Запах стал невыносимым, когда она вошла в большую, ярко освещенную комнату. Салли вырвало прямо на пол, прежде чем она успела разглядеть, что перед ней. Она вытерла рот рукой. Еще до того, как она подняла голову, она услышала плеск, словно дети спускались с горки в бассейн. Если б что-то милое...

   - О, Боже! - воскликнула Салли, зажав рот рукой.

   В центре комнаты сидела женщина, которая казалась очень крупной, и не просто крупной, а женщиной размером с огромную каплю жира. Эта бабища была шириной с два полногабаритных дивана, сложенных вместе. Ее рост, должно быть, составлял около девяти футов[3]. Лицо в кровавых язвах и грязи. Рот постоянно открывался. Когда она хрипела, изо рта вылетали крупные капли слюны. Из пасти падали зеленые куски, а когда она начинала давиться, из лица брызгал зеленый туман.

   Салли чуть не стошнило, когда она перевела взгляд вниз. Женщина была обнажена; ее большая грудь свисала, почти закрывая отвратительные южные области. К несчастью, почти. Ожиревшая баба раздвинула ноги на двух огромных камнях. Тело затряслось, и она издала рев.

   Салли не смогла сдержаться. Ее вырвало, когда она увидела, как грязное, покрытое струпьями влагалище женщины начало раскрываться. Черная слизь разлилась по пещере, как будто открыли какой-то чертов пожарный гидрант. Пока жидкость разбрызгивалась, Салли доблевала. Женщина быстро повернула голову в ee сторону.

   Бабища с громкостью мегафона с трудом выдавила из себя: 

   - Кто ты? Выглядишь аппетитно! - заявила она, закончив гортанным смехом.

   Ее снова начало трясти. На этот раз бабища начала пускать газы, пердеть и метать дерьмо из-под своей коростой задницы. Кишащее личинками влагалище снова начало извергать мерзкую жидкость, а какое-то скрюченное существо, размером с младенца шлепнулось на землю. 

   - Что за хрень?

   Глаза Салли раскрылись шире, чем когда-либо. Она никогда раньше не видела и не переживала ничего настолько безумного. Она наблюдала, как скрюченное существо выпрямилось и встало на две ноги. Сгорбленный, он просто стоял там, глядя в зияющий родовой канал женщины.

   Еще одно такое же кровотечение вырвалось наружу, вместе с ним вытекло еще больше темной жидкости, и через несколько мгновений произошло то же самое. Он выпрямился, а затем встал, тоже сгорбившись.

   Их кожа была серовато-зеленой, а по спине ползла чешуя. Внешность этих двух маленьких созданий была чертовски странной. У них были лица, похожие на лица обычных детей, если бы у нормальных детей были черные глаза, раздвоенные языки и рот, полный острых зубов.

   Оглядев комнату, Салли заметила отверстие, похожее на окно. К сожалению, оно было выше отвратительной головы самой крупной женщины в мире.

   Личинки продолжали падать с ее головы, застревая в клочьях волос. Позади нее, из комнаты, которую она только что покинула, снова хлопнула металлическая дверь. Появились три отвратительных гуманоидных существа. Они приближались к ней по дорожке. Их тела были худыми, а кожа такой тонкой, что трудно было сказать, плоть ли это на самом деле, с лиц стекала запекшаяся кровь, а глаза были черные.

   Времени на раздумья не было. Салли посмотрела на отверстие над головой женщины-капли. Когда она бросилась бежать, тело бабищи снова начало трястись, вызывая рябь.

   Салли прыгнула на огромный живот, пытаясь забраться по скользким, потным жировым складкам, вцепившись в них изо всех сил. Она подпрыгнула и ударила женщину ботинком в лицо, угодив носком прямо в глаз. Девушка посмотрела вниз, ожидая увидеть тех тварей внизу, которые преследуют ее, но их не было.

   Монстры-младенцы стояли на четвереньках, слизывая послед с пола, уроды стояли на коленях перед зияющей дырой, ведущей в Aд. Их рты были широко открыты, и они старались поймать достаточное количество жидкости, которая вытекала из промежности бабищи.

   Когда извергалась черная жидкость, она не просто попадала им в рот. Они были покрыты ею.

   Женщины-капля снова закашлялась, дергаясь. Салли потеряла хватку и упала с широких плеч женщины. Прежде чем она оказалась прямо перед самым страшным водяным пистолетом в мире, она обеими руками ухватилась за один из больших красных сосков, свисавших с отвисшей груди большой женщины. Та заорала: 

   - АААРРРГХ! - пока Салли подтягивалась вверх по гигантскому "Hershey's Kiss".

   - Почти! - Салли попыталась вернуться на прежнее место, но бабища не облегчала. 

   Каждые несколько секунд она всхлипывала и кашляла, что было похоже на небольшие землетрясения.

   Малыши-монстры обратили на это внимание и начали медленно приближаться к женщине-капле. Шипя, они вскарабкались по большим ногам. 

   - Бля! Бля! Бля! - Салли, наконец, смогла удержать равновесие настолько, чтобы дотянуться до стены, наступив при этом на огромную голову женщины.

   Отверстие было совсем рядом, всего в нескольких дюймах, и - свобода. Она оглянулась и увидела, что оба младенца уже карабкаются по женщине. От издаваемых ими шипящих звуков у Салли мурашки побежали по коже. 

   - Нахер все!

   Одним прыжком с головы бабищи она смогла ухватиться за углы проема. Ее силы ослабли, но она знала, что ей нужно быть стойкой, хотя бы еще несколько минут. Когда она пролезла в отверстие, то увидела, что оно, похоже, действительно ведет наружу.

   Радость, которую она хотела выразить, пришлось отложить. Одно из этих существ вцепилось ей в ногу. Она все пыталась сбросить его. Но тут другое существо подпрыгнуло и вцепилось когтями ей в ногу. Она начала скользить. Она слышала, как вдалеке разговаривают люди.

   - ПОМОГИ-И-И-ТЕ! - закричала она.

   Она посмотрела вниз и брыкнула ногой, в конце концов сбросив с себя "младенца". Он ударился о каменную площадку, и его голова разлетелась вдребезги, как арбуз. Кто-то все еще пытался схватить ее. В этот момент она заметила, что другие твари тоже начали карабкаться по огромной женщине. 

   - ПОМОГИТЕ МНЕ! ПОЖАЛУЙСТА, БОЖЕ! КТО-НИБУДЬ, БЛЯ, ПОМОГИТЕ МНЕ! - закричала Салли изо всех сил, все еще оглядываясь, на случай, если эти твари приблизятся слишком близко. Она вздрогнула, когда две руки крепко схватили ее под мышки и вытащили из ямы.

   - Господи Иисусе, девочка, какого черта ты торчишь в этом месте?

   Старик в комбинезоне и ковбойской шляпе склонился над Салли, которая теперь лежала на траве, пытаясь отдышаться.

   - Мой парень и... О, Боже! Брэд!

   Нервный срыв, который, как она чувствовала, приближался, наконец, накрыл. Салли лежала, прикрыв рот руками и давая волю слезам.

   - Туда никто не спускается. Никто. Я живу вон в той стороне, - старик указал пальцем куда-то вдаль, - и я туда не хожу.

   - Я понимаю, о'кей? Нам не следовало там быть, и теперь мой парень мертв! - крикнула она.

   Старик, застигнутый врасплох поведением Салли, выпрямился. 

   - Ну, поскольку я только что спас твою задницу от этих ублюдков, я подумал, что ты можешь быть немного благодарна.

   - Черт. Извините. Мой парень мертв, и эти твари... - oна замолчала, в замешательстве глядя на старика. - Bы сказали, что спасли мою задницу от этих ублюдков. Bы знаете что там? 

   Она села.

   - Ну, нет. Не совсем. Я имею в виду, что все здесь знают эти истории, и мы все видели кое-какое дерьмо, но что касается того, что они там делают... Я действительно не знаю.

   - Почему никто ничего не сделал? - cпросила Салли.

   Старик почесал подбородок. 

   - Думаю, нужно отвезти тебя в больницу.

   - Это было бы здорово. Спасибо. Что-нибудь выпить тоже не помешало бы, - ответила Салли, поднимаясь на ноги.

   Из ниоткуда показалась лапа одного из уродов. Быстро соображая, она наступила ботинком на гниющую лапу. Звук его крика, когда он ударился о землю внизу, эхом разнесся по всей пещере.

   Старик стоял по другую сторону от Салли. Ей показалось, что она уловила его легкую усмешку. 

   - Пойдем за водой, девочка. Мой грузовик стоит прямо здесь.

   - Что вы здесь делали, если живете чуть дальше по дороге? - c любопытством спросила Салли.

   - О, ну, я владею этой землей и пришел кое-что проверить. 

   Он направился прочь от ямы.

   - О.

   - Ты действительно задаешь слишком много вопросов для того, кто вторгся на мою землю. 

   Тон старика стал срываться. Его милая стариковская манера поведения теперь начала превращаться в жуткую и сердитую.

   - Извините. Наверное, я в шоке. Просто болтаю.

   Она знала, что со стариком происходит что-то зловещее, и не хотела его расстраивать.

   - О, хорошо, мисс, все будет в порядке. 

   Старик опередил Салли, и она занервничала, когда он завернул за скалистый, окруженный деревьями угол, и она с минуту не могла его разглядеть.

   - Сэр? - oна медленно зашла за угол. - Сэр?

   Мужик выскочил из-за дерева с топором и тут же опустил его в нескольких футах от нее. Салли попятилась от старика с топором в руках.

   - Пожалуйста, не надо, - взмолилась она.

   - А теперь я должен кое в чем тебе признаться, - oн похлопал свободной рукой по рукояти топора. - Видишь ли, эти чертовы твари внизу - моя родня.

   - Бля.

   - Знаю. Они не похожи ни на кого из тех, кого ты когда-либо встречалa, верно? - все еще поглаживая свой топор, он сказал: - Ну, в любом случае, большинство из них - родственники. Этот жирный мешок дерьма там, внизу, выстреливающая мелких сукиных детей...? Это моя жена.

   - Ты, блядь, издеваешься надо мной?

   Салли не могла поверить своим ушам. Что еще хуже, она стояла прямо перед ямой, из которой ее только что вытащили.

   - Поверь мне, я тоже не в восторге от этого. Она не всегда была такой. Ебаные правительственные ублюдки заявились сюда около пятидесяти лет назад и свалили все эти бочки без спроса, - из глаз старика скатилась слеза. Он шмыгнул носом. - Несколько дней спустя моя дорогая Амелия решила, что сегодня достаточно хороший день, чтобы вывести наших мальчиков на охоту за ягодами и тому подобным. Эти ублюдки не запечатали пещеру, и мои мальчики сбежали от своей матери. Они забрели туда. Амелия услышала их крики. Она побежала за ними, - теперь слезы ручьем текли по его лицу. - Короче говоря, я пришел домой с работы, а дома никого не было. Проходили дни и ночи, и целый месяц я понятия не имел, где моя семья, пока однажды вечером меня не навестил один из моих мальчиков. Он был весь перепачкан, его лицо и одежда были покрыты зеленой слизью. Я сразу понял, что он изменился. Я последовала за ним сюда и увидела ее, мою Амелию, сидящую посреди комнаты. Мои парни, эти твари, поднимали бочку этого дерьма и вливали ей в рот. За месяц она уже набрала более трехсот фунтов[4].

   Салли стояла неподвижно и слушала, что говорил старик. Тем временем она пыталась придумать, как убежать. Он был стар. Конечно, она могла бы убежать от него.

   К сожалению, когда она бросилась бежать, старик поднял топор и ударил ее плашмя по голове.

   Старик хихикнул и наклонился, чтобы проверить пульс. 

   - Если бы вы, чертовы хиппи, просто держались подальше от чужой собственности, с вами бы такого дерьма не случилось.

   * * *

   Когда Салли начала приходить в себя, ее голова раскалывалась от боли, а руки были раскинуты по бокам. Она была прикована к стене. Ее глаза открылись. Перед ней стоял старик, все еще сжимавший свой топор. Трое уродов стояли рядом с ним, и надрачивали свои мерзкие пенисы. Справа от нее была жирная бабища, чей глаз свисал из глазницы.

   Оглядев себя, Салли поняла, что она голая. 

   - Нет! Нет! Этого не может быть! Этого не может быть! - застонала oна.

   - О, определенно может, милашка, - cтарик отошел, открыв стоявшую позади него бочку с надписью: ТОКСИЧНО на боку. - Мальчики, пришло время кормежки!

   Когда он закричал, у младенцев-уродов в буквальном смысле мурашки побежали по коже, а большая, отвратительная женщина начала выть, почти визжать. Один урод забрался на одну сторону бочки, а второй - на другую. Старик вытащил из-за спины воронку.

   - Я бы не хотел, чтобы ты потратила впустую даже каплю, - сказал он, хихикая, и двинулся к Салли.

   - Ты, больной ублюдок!

   Старик сунул ей в рот воронку, протолкнув ее в горло. Салли попыталась вдохнуть через нос. Пытаясь выплюнуть воронку, она поняла, что это бесполезно. Чертова штука была уже на полпути к ее пищеводу.

   Она брыкалась изо всех сил. Через несколько минут ее тело обмякло. Уроды подняли бочку и стали заливать содержимое в воронку. Салли издала ужасные звуки боли. Зеленая жижа начала переливаться через край воронки. Ее глаза закатились. Вены на ее теле вздулись, как и живот. Токсичные отходы перемещались в ее животе, как новорожденный на пути к выходу.

   Когда таинственная субстанция попала в ее внутренности, Салли забилась в конвульсиях. Старик сделал пару шагов вперед и выдернул воронку, когда оказался достаточно близко. Токсичные отходы заполонили тело Салли, и ее живот превратился в большой пульсирующий шар. По мере того, как отходы перемещались по ее венам, ее плоть гнила и отваливалась кусками.

   Старик стоял перед Салли, улыбаясь от уха до уха. 

   - Чертовски жаль, правда. - вздохнул он. - Ну, дерьмо случается! Мальчики! Вы знаете, что делать! Я иду домой и приготовлю себе ужин перед телевизором.

   Старик выбежал из пещеры так быстро, как только мог. Твари окружили скованное тело Салли. Каждый из уродов все еще надрачивал свой мутировавший член, а из их отвратительных ртов текла слюна. Один из подонков схватил ее за голову и начал засовывать свой член ей в рот, в то время как другой приподнял ее ноги и начал с силой засовывать свой кулак ей между бедер. Основание его члена начало пузыриться, а из язв сочились маленькие зеленые капли.

   Салли открыла глаза на своем ничего не выражающем лице, но теперь они были черными. Она издала громкий гортанный крик, который тут же оборвался. Чудовище, нависшее над ее головой, снова засунуло свой зараженный член ей в рот, грубо протолкнув его в горло.

   Воспаленные места начали лопаться от трения. Маленькие брызги зеленой инфекции появились по всему лицу Салли и потекли у нее изо рта. Ее тело затряслось, а зубы впились в вонючий член.

   Урод издал пронзительный визг, который эхом разнесся по пещере. Старик как раз выходил из пещеры, когда услышал это.

   - Вот тупые ублюдки! Готов поспорить, что один из них снова засунул свой хер в рот этой сучке. В прошлый раз не научился, - cтарик рассмеялся, завел свой грузовик и поехал по дороге. - Мне нужен знак "ПОСТОРОННИМ, БЛЯДЬ, ВХОД ВОСПРЕЩЕН!". Тупые хиппи.

   
    

     "Принцесса херокрючков" 

    

   
   1887

   Обезвоженный и в бреду, я вполз в город на четвереньках. Заставляя себя продолжать двигаться, - впереди показался салун, что не давало мне сбавить темп. Я думал только о том, чтобы влить себе в горло что-нибудь влажное. Невозможно было сказать, сколько дней я был в пути, солнце жарило немилосердно.

   Я ввалился в салун, ухитрившись приземлиться лицом. Двое мужчин бросились ко мне, чтобы помочь подняться с деревянного пола, и усадили на барный стул. Я подумал, что потерял зрение. Поскольку я находился в помещении, где солнце не могло меня достать, моим глазам потребовалась минута, чтобы привыкнуть.

   - Никогда раньше не видел тебя в этих краях, - сказал круглолицый бармен, протягивая мне пинтовую кружку, наполненную, как я мог подумать, каким-то элем.

   - Меня зовут Генри Тейлор, - ответил я, принимая напиток. - Мое путешествие не должно было привести меня сюда. Просто так получилось. 

   Я ухмыльнулся, поднося кружку к губам. Я не переставал пить, пока на дне кружки не осталось совсем немного пены. Хотя это было очень вкусно, я пару дней не ел и не пил; были моменты, когда казалось, что жидкость течет по открытым ранам в горле. Это было не самое приятное чувство.

   - Куда направляешься? - прямо спросил один из трех мужчин в салуне, собравшихся вокруг меня, приподняв переднюю часть шляпы и брови.

   - Честно говоря, пару дней назад я ударился головой, и все было как в тумане. 

   Это не было полной ложью. Я действительно сильно поранил голову, споткнувшись, когда на меня прыгнула гремучая змея. В свое оправдание могу сказать, что мой член был у меня в руке. Я как раз откачивал воду из основной вены, когда эта скользкая сука вылезла из травы рядом со мной и, в результате, стукнулa меня головой о камень внизу. Это заставило мое сердце биться так быстро, что казалось, оно вот-вот выскочит из груди. Однако у меня не было никакой потери памяти. Просто не был уверен, нужно ли мне объявлять, что мои путешествия начались с того, что я вырубился в борделе и проснулся на кровати с двумя обнаженными красотками без голов. 

   - Где я?

   - Ты в Эджвуде, - ответил лысеющий мужчина с длинной белой бородой.

   - Мы - сообщество простых людей. Большинство здешних жителей воспитаны и относятся к окружающим с добротой. Мы поселим тебя в комнате наверху. Tы сможешь отдохнуть, если тебе это необходимо, - бармен улыбнулся, указывая на лестницу справа от себя. - Обычно эти комнаты зарезервированы для шлюх, но на прошлой неделе мы потеряли одну из них из-за болезни. Можешь остаться в ее комнате.

   И тут все мужчины начали хихикать, переглядываясь друг с другом.

   - Что смешного? - спросила я, заметив, что все уставились на меня.

   - Я просто надеюсь, что ты не возражаешь против громких звуков, когда спишь, - наконец сказал бармен. 

   Он разразился смехом. Я решил, что это подходящий момент, чтобы извиниться и подняться в указанную комнату.

   - Спасибо за доброту, - с улыбкой произнес я, направляясь к лестнице. 

   Когда я добрался до верхнего этажа и открыл дверь, чтобы войти в комнату, мужчины все еще хихикали.

   Комната была освещена солнечными лучами, бьющими в окно. На столе стояла лампа, а рядом с ней лежал коробок спичек. Первое, что я сделал, это чиркнул спичкой и поджег фитиль лампы, затем быстро опустил жалюзи. Я уже вдоволь нагрелся на солнце.

   Кровать выглядела удобной, хотя, похоже, на ней спали многие. На ней были пятна самых разных оттенков. Некоторые выглядели коричневыми, а другие - красными. Это было не очень уютно, но моему телу нужен был отдых.

   Мне показалось, что я закрыл глаза и через несколько секунд проснулся. Я знаю, что проспал совсем немного, просто мне показалось, что этого было недостаточно. Я, вероятно, проспал бы и дольше, но звуки, доносившиеся из соседней комнаты, разбудили меня.

   Мои глаза открылись, и я услышал мужской голос, сопровождаемый звуками, похожими на то, как будто мясо шлепают друг о друга. 

   - Да, детка. Бери! Блядь, бери!

   Будучи любопытным человеком, каким я всегда был, я вынужден был встать и пройти в ту сторону комнаты, откуда доносился звук. Пол заскрипел, когда мои ноги медленно поползли к стене. Прижавшись ухом, я услышал звуки секса, но еще это было похоже на то, как большой кабан лакомится какими-то помоями. Когда шлепающие звуки стали влажными, я не смог сдержать рвотного позыва.

   Все еще немного сонный, я повернулся обратно. Кровать, возможно, и выглядела дерьмово, но оказалась на удивление удобной. Мне нужно было поспать еще. На этот раз, сняв сначала ботинки, я запрыгнул обратно в кровать и снова заснул.

   Во сне я снова оказался в том борделе, где был несколько дней назад, и обнаружил себя в Эджвуде, сидящим на том же стуле, спрятанным в тени у стены, голым, как в тот день, когда я родился, со стояком, который мог бы повалить дерево. Передо мной стояли две женщины: рыжеволосая, не старше двадцати двух лет, и блондинка лет пятидесяти, у которой было тело двадцатилетней девушки. Они раздевали друг друга для меня. Каждый раз, когда обнажалась грудь, у меня усиливалась эрекция. Рыжеволосая взяла сосок блондинки в рот, нежно посасывая его. Я снова посмотрел на свой член; к тому времени он так вырос, что почти доставал мне до подбородка.

   Я снова посмотрел на женщин. На этот раз они выглядели не так, как в начале. Обе были с голыми задницами и распростертыми на кровати с отрезанными головами. На полу под ними в луже крови лежал нож. Обе отрубленные головы были прислонены к стене, и на их лицах застыло одинаковое выражение ужаса: брови подняты, а рты широко раскрыты. Следующее, что я помню, - это как я засовывал свой чудовищный пенис в отрезанную голову рыжей. Держа ее за затылок, я продолжал агрессивно долбить, пока набухшая головка не пробила заднюю часть.

   Я снова проснулся. Раздался раздражающий стук в дверь, который продолжался несколько раз. 

   - Кто там? - крикнул я раздраженно.

   После мужиков внизу, я не ожидал, что голос ангела эхом донесется из-за двери.

   - Хелен, - ответила она, открыв дверь без приглашения.

   - Ну, и что тебе нужно?

   Я сел и протер глаза руками.

   - Сесил сказал мне, что тебе, возможно, понадобится облегчение. 

   Она говорила так мягко. Это было успокаивающе.

   - Сесил?

   - Бармен, - ответила она, слегка прикусив нижнюю губу.

   - Что ж, это было очень мило со стороны старины Сесила, что он послал тебя на такое задание. Честно говоря, в любое другое время я бы тебя уже нагнул. К сожалению, я просто хочу немного поспать.

   Ее нижняя губа скривилась от разочарования.

   - Если мне удастся немного поспать, я обязательно присуну тебе между ног.

   Улыбка на ее лице дала мне понять, что она не против. 

   - Обещаешь? - спросила темноволосая красотка, все еще глядя мне в глаза.

   - Обещаю!

   Правда. Она была одета в черно-красный наряд в стиле "бурлеск" и навела меня на непристойные мысли. Ее ягодицы соблазнительно торчали, также как и грудь. Ее сиськи немного обвисли, но мне это нравилось. У нее были самые розовые соски, которые я когда-либо видел у женщины. Особенно у женщины, которой на вид было около сорока пяти, судя по морщинам на ее лице, она могла быть немного старше.

   - Я буду ждать. 

   Хелен вышла из комнаты, закрыв за собой дверь.

   К тому времени, как мой сон подошел к концу, солнце зашло и взошла луна. Прошло много дней с тех пор, как моя голова в последний раз лежала на подушке, а не на земле. Я быстро сел. Было темно. Единственным источником света, который я мог видеть, был желтый свет из-под двери. Я подошел к старой лампе, чтобы зажечь ее снова. Когда я потянулся, чтобы поправить ее, из-за соседней двери снова послышались шлепки.

   ШЛЕП!

   ШЛЕП!

   - Господи Иисусе! - крикнул я.

   Перед тем, как раздались шлепки, послышался звук, как будто что-то разбили, с громким стуком сверху. Каким бы скрипучим ни был пол, я не хотел, чтобы стало очевидно, что я проснулся и мог подслушивать. Мои ноги замерли, а дыхание стало ровным. Внизу была ночная тусовка; судя по звукам, они хорошо проводили время, было чертовски шумно. Я едва мог расслышать, что еще происходит в соседней комнате, поэтому прижался к стене. Послышались какие-то голоса, больше похожие на крики, чем на разговоры. Это звучало как три разных голоса.

   - Мы должны вытащить из нее эти чертовы штуки, пока она снова не начала раскрываться!

   Первый голос был очень знакомым. Это был Сесил, бармен. Он казался довольно взбешенным.

   Снизу доносился какой-то шум. Было похоже на потасовку. В соседней комнате стояла тишина, пока Сесил не издал очень сердитое: 

   - Чертовы идиоты!

   Через несколько секунд его шаги раздались из комнаты и вниз по лестнице.

   - Тебе придется их вытащить, красотка!

   Второй голос звучал очень неприятно. Как будто у него что-то застряло в горле. За каждым произнесенным словом слышалось бульканье.

   - Не будь блядским нытиком! Просто засунь свои руки в мою большую дырку и вытащи из меня эти чертовы штуки!

   - Я не могу! Кажется, меня сейчас стошнит. 

   Это была Хелен. Она казалась очень расстроенной. Это было понятно из того, что я слышал.

   Голос с хрипотцой перешел в смех. На заднем плане было слышно, как вода выплескивается из переполненной ванны.

   Я еще не успел зажечь лампу, так что темнота начала действовать мне на нервы. Я медленно попятился, не желая, чтобы пол скрипел. Это было невозможно. Я наступил каблуком на самую скрипучую половицу в комнате. Скрип отдался эхом. Судя по тому, как это звучало внизу, в салуне, решались более важные вопросы. Я услышал шаги, бегущие вверх по лестнице и снова в соседнюю комнату.

   - Там творится какая-то херня. Я должен с этим разобраться. Хелен, иди и вытащи эти чертовы штуки из ее "киски", и, ради всего святого, прибери этот бардак!

   Сесил уже не казался таким добрым человеком, как раньше. Его тон изменился. И тут до меня дошло, что, возможно, все это дерьмо было не таким, каким казалось.

   Хлопнула дверь, и на лестнице снова послышались шаги. Сосредоточиться становилось все труднее и труднее. Все, что я мог слышать, - это крики мужчин друг на друга. Это было только то, что я слышал краем уха. С другой стороны от меня раздался самый зловещий смех, который я когда-либо слышал. Я также услышал, что Хелен всхлипывает, в то время как голос, который полоскал горло, стонал от удовольствия.

   Каждые несколько секунд я слышал звуки рвоты, явно исходившие от Хелен. Я едва мог разобрать остальные звуки, которые я слышал. Единственный способ описать это - представить себе склизкие внутренности, сваленные в кучу и болтающиеся вокруг.

   Наконец-то я смог включить эту чертову лампу. Я подкрался к двери, приоткрыв ее ровно настолько, чтобы можно было выглянуть одним глазом и получить представление о том, что происходит. Огонь, ревущий в камине в центре зала, отражался в тенях мужчин, бьющих друг друга по лицу. Сесил выкрикивал бессвязные ругательства. Я отступил назад и осторожно прикрыл дверь.

   С тех пор, как я переступил порог этого заведения, меня не покидало какое-то чувство. Что-то казалось слишком хорошим, чтобы быть правдой. Никто никогда в салуне не был так дружелюбен к чужаку, как те ублюдки, которые общались со мной. Я был всего лишь незнакомцем.

   - Сесил, положи свой гребаный дробовик, пока не поранился! - заорал какой-то мужчина. 

   Я подбежал к двери. На этот раз я открыл ее, чтобы видеть обоими глазами.

   БАХ!

   БАХ!

   Раздались выстрелы из двух стволов. Я услышал звук, похожий на то, что два тела упали на пол. Я вышел в холл и увидел, что у маленького пожилого бармена течет кровь. Она была разбрызгана по всему лицу. Он вытянул руку, схватил парня пониже ростом за горло и повалил его на землю. Сесил поднял взгляд, посмотрел мне прямо в глаза, затем снова обратил свое внимание на человека, которого он повалил. Он яростно бил его по черепу, пока на том месте, где раньше была его голова, не осталась только куча месива и костей. Я понял, что пришло время валить.

   Вбежав обратно в сырую комнату, из которой только что вышел, я проверил окна, надеясь, что смогу сбежать. К сожалению, мне не повезло. Должно быть, сотни гвоздей не давали окну открыться. Я сделал три глубоких вдоха, прежде чем, спотыкаясь, вернулся в коридор. Я посмотрела налево, затем направо. Там не было ничего, кроме закрытых дверей.

   Оглянувшись вниз, я увидела, что хаос, казалось, улегся. Сесил направлялся к лестнице. Моей первой мыслью было просто спрятаться за тем, что было рядом со мной.

   - Черт, - пробормотал я, осознав, что вбежал в комнату, расположенную прямо рядом с той, в которой находился сам. 

   Внимательность никогда не была моей сильной стороной. Передо мной стояла на коленях Хелен, все еще всхлипывая. Она собрала горсти зеленовато-черных червеобразных тварей, которые высыпались с кровати на пол, и бросила их в старое ведро. Кровь покрывала все вокруг. Лужа занимала половину комнаты. Стены были забрызганы красным, как и окна и зеркала.

   У меня внутри все перевернулось, когда я увидел, откуда взялись черви. Там, прислонившись спиной к спинке кровати, стояла самая крупная женщина, которую я когда-либо видел. Своим телом она занимала целую кровать, рассчитанную на двоих. Ее длинные, спутанные, редеющие волосы свисали ей на глаза. На лбу и щеках у нее были кровоточащие струпья. Из носа у нее текли сопли, которые она время от времени слизывала высунутым языком, при этом слизь из ноздрей попадала в рот и немедленно проглатывалась. Кожа на лице женщины обвисла, а выпуклость, свисавшая с ее массивного подбородка, придавала ей такой вид, словно у нее было два подбородка. Ее обнаженная плоть вызывала отвращение. Струпья покрывали ее с головы до пят, а обвисшие сиськи, которые, казалось, доставали до пола, располагались по обе стороны от жировой прослойки на торсе.

   - Кто ты, блядь, такой? - злобно прохрипела слюнявая баба.

   - Генри! Тебе не следует здесь находиться! - закричала Хелен.

   Чудовищная женщина сидела, широко расставив свои большие мясистые ноги, в то время как из зияющей дыры между ними выскальзывали груды этих червеобразных тварей. Одной рукой она придерживала свои складки, в то время как другой, широко раскрытой, выуживала целые стаи слизистых червей, которые падали с матраса и шлепались на пол перед Хелен, которая выглядела более чем несчастной. Слезы текли по ее лицу, когда ей приходилось постоянно избавляться от тварей, которые поднимались по ее рукам или пробирались к ней во влагалище, чтобы найти себе новый дом.

   От этого запаха меня затошнило. Запах был такой, как если бы кто-то убил оленя и оставил его в лесу под палящим солнцем, чтобы он протух. Через некоторое время там начинает вонять, как в уборной.

   - Он выглядит достаточно аппетитно, чтобы его можно было проглотить! - сказала отвратительная женщина таким голосом, словно у нее что-то застряло в горле. 

   Казалось, она с трудом дышала, пытаясь выдавить из себя слова.

   Внезапно дверь распахнулась. Я обернулся посмотреть, кто это ворвался. Это был Сесил, и он выглядел сумасшедшим.

   Прежде чем я успел что-либо сказать, он вытащил из-за спины доску и ударил ею меня по голове. Я рухнул, как мешок с картошкой. Перед тем как мои глаза полностью закрылись, последнее, что я успел увидеть, это как Сесил наклонился ко мне и истерически расхохотался.

   - Очнись, парень! - заорал Сесил мне в лицо, отвесив несколько затрещин, пока я не очнулся. 

   У меня было такое ощущение, что на голове, вероятно, образовалась шишка с той стороны, куда меня ударили. Я не мог поднять руку, чтобы проверить. Я был привязан к стулу.

   - О, я не могу дождаться, когда попробую тебя на вкус! - промурлыкала отвратительная женщина, распростертая на кровати.

   - Что вы, блядь, делаете? - слова сорвались с моих губ, когда мои глаза сосредоточились на том, что предстало передо мной. 

   Хелен стояла на четвереньках на небольшом пространстве, оставшемся на кровати. Я мог видеть только часть ее лица, но мог сказать, что она плакала. Обе ее руки были по локоть во влагалище этой мерзкой женщины. Сесил стоял у кровати и выкрикивал приказы.

   - Хелен, клянусь, ты ничего не умеешь делать правильно, кроме как скакать на члене, - сказал Сесил, шлепнув Хелен по ягодицам и схватив ее за руку. 

   Хелен дернулась.

   - Быстрее нельзя? Мы должны вытащить из нее эти чертовы штуки, пока один из этих пьяных ублюдков внизу не решил подняться сюда! Даже при выключенном свете они почувствуют, как эти мерзкие твари ползают по их причиндалам и телам! 

   Он ударил Хелен по другой щеке, сильнее, чем в прошлый раз. Ее глаза дернулись.

   Я знал, что не было смысла пытаться освободиться, но я все равно должен был попытаться. Мне просто нужно было успокоиться. Веревка была туго завязана. Я знал, что это будет трудно, но это можно было сделать.

   Я наблюдал, как издевались над Хелен, в то время как тысячи зеленых и черных червей выскальзывали из отвратительного отверстия прямо перед ней. Они покрывали ее руки, пока она собирала их, сколько могла, и сбрасывала с кровати в большое металлическое ведро. Я взглянул на лицо женщины. По всему моему телу побежали мурашки; она улыбнулась прямо мне, обнажив гнилые зубы. Затем она рыгнула! До меня донесся неприятный запах. Вонь была такой гнилостной, что моей немедленной реакцией были три сильных кашля, от которых к горлу подступила тошнота. Один большой глоток, и рвота прошла обратно. Я снова подавился, но уже не так агрессивно.

   - Я голодна! - крикнула женщина, все еще глядя мне в глаза.

   - Девочка, перестань ныть! - ответил Сесил. Он наклонился и начал рыться в груде разорванных останков. - Вот!

   Он поднял руку в воздух. Он держал руку.

   Женщина резко повернула голову, обращая свое внимание на то, что держал Сесил. Она так громко облизала губы, что я услышал, как слюна стекает у нее изо рта и капает на сероватую грудь.

   - Дай мне! Дай мне! - возбудилась женщина. 

   Она начала подпрыгивать вверх-вниз, и комната, казалось, двигалась вместе с ней. Хлюпанье вызвало новый поток червей, которые вылились из ее очень больших бедер. Она раздвинула эти жирные штуки еще больше, а затем начала что-то выталкивать.

   Сесил приблизил руку к ее рту, и она заорала, вырывая руку, как куриную ножку, из его ладони. Ее глаза начали выпучиваться, как будто они вот-вот взорвутся. 

   - Бля-я-я-а-адь! - взревела она.

   Руки Хелен задвигались с удвоенной скоростью, пытаясь запихнуть этих червяков в ведро. Внезапно из чудовищно толстого живота донеслось урчание. К сожалению, когда бабища, наконец, выпустила все, что сдерживала, Хелен, привлекательная шлюха, которая делала мне предложение в тот вечер, случайно подняла голову в неподходящий момент, ткнувшись лицом прямо в зараженную промежность. Из нее вырвался поток слизи и червей. Хуже всего было то, что в этот самый момент ее рот был широко открыт и она ловила им пригоршни червей. Поток жидкости, должно быть, попал ей в горло.

   Она упала на пол, схватившись обеими руками за шею. Я не мог поверить своим глазам. Глаза бедной Хелен были широко открыты, a эти твари выползали из них и из ее ноздрей.

   - Господи Иисусе, Сесил! Что это, черт возьми, за твари? - cпросил я, кивая на растущую массу ползучих червей, стекающих с кровати на лицо Хелен.

   Она отчаянно дергалась, ударяя себя по горлу. Единственное, что я мог понять, это то, что она пыталась отрыгнуть этих ублюдков, чтобы выплюнуть их. Чем быстрее они набрасывались на нее, тем меньше она двигалась. Ее тело совершило еще несколько изгибов и рывков, прежде чем душа покинула ее.

   Тем временем тело женщины соскользнуло вниз по грязному матрасу. Теперь она лежала на спине и, радостно напевая, лакомилась отрубленной рукой.

   Мне показалось, что я слышал, как кормят свиней.

   Сесил проигнорировал меня, копаясь в куче червей, чтобы добраться до головы Хелен. Судя по тому, как старик себя вел, казалось, что эта девушка ему небезразлична. Я был почти тронут, но это продолжалось недолго.

   Он наклонился и, схватив Хелен за волосы, агрессивно дернул ее за голову и шею и тут же сломал. Затем он швырнул труп женщины в угол комнаты за дверью спальни. Он повернулся ко мне. 

   - Ты задала мне вопрос?

   Тусклый свет лампы рядом с кроватью отбрасывал зловещую тень на его лицо. Он улыбнулся от уха до уха и склонил голову набок, глядя на меня.

   - Я спросил тебя, что, черт возьми, здесь происходит?

   Только я повторил свой вопрос, как заметил, что у Сесила по рукам ползают черви, и его это совершенно не беспокоит.

   - Это очень хороший вопрос, - oн начал отчаянно чесать свои руки, подкрадываясь ближе к тому месту, где я был связан. Я не сводил глаз с червей, которые ползали по его телу. - О, ты хочешь знать, что это за твари?

   Я кивнул ему.

   Сесил поднял левую руку, чтобы я мог лучше рассмотреть его. На нем было больше этих вещей, чем я предполагал.

   - Mы называем их "херокрючками"! - другой рукой, двумя пальцами, он взял одного из самых больших, скользящих по его руке. Он держал его в нескольких дюймах от моего лица. - Посмотри на этого здоровенного ублюдка!

   Я никогда раньше не видел такого червя. Его тело было усеяно маленькими шипами, голова плоская. Чертова штука начала извиваться в пальцах Сесила, пытаясь добраться до меня. То, что я принял за его голову, на самом деле было пастью. Онa открылaсь, демонстрируя маленькие острые зубы.

   - Почему херокрючки? - cпросил я, чувствуя, как пот заливает мне глаза. 

   Старый бармен не знал, что я не прекращал попыток ослабить веревки, которыми был связан, хотя я почти дотянулся до того места, где мог бы выскользнуть. Сесил пнул меня в живот. Шпоры на его ботинках нанесли мне хороший удар.

   - Ну, - сказал он, быстро успокаиваясь, - мы на самом деле не совсем уверены, откуда они взялись, но название придумали мы. Эти чертовы штуки кажутся миллионом крючков, впивающихся в твой член изнутри. Как только они проникают, они влияют на то, как ты думаешь и живешь. Они появились здесь много лет назад. Лучшее, что мы могли сделать, - это просто смириться со всем.

   - Смириться со всем?

   - Ага. Они проникают внутрь через половые органы, - oн усмехнулся. - Забавно, когда ты произносишь это вслух, - oн разжал пальцы, державшие червяка-хулигана, и усадил чертову штуку обратно себе на руку, и она быстро исчезла в плоти. - Этот город годами жил за счет преступников и шлюх. Многие из этих ублюдков проезжают здесь. Они заходят сюда, чтобы потрахаться и хорошенько выпить, а потом идут сюда и угощают Марту, вот... - он сделал паузу, чтобы указать на большое тело женщины, которая закончила обгладывать плоть с руки, и в этот момент облизывала свои пальцы-сосиски от остатков какого-то дерьма, висевшего у нее на пальцах. - Ну, это нелегко объяснить. Марта - моя дочь. Я даже не называю ее по имени большую часть времени. В большинстве случаев она для меня "Принцесса".

   На глаза старика навернулись слезы. 

   - Видишь ли, Принцесса была одной из лучших шлюх, которые у меня были. Я ненавидел это, но она приносила деньги. Она делала с мужиками такое, что они возвращались к ней каждые несколько дней, - oн снова замолчал, чтобы прочистить горло. - Но однажды ночью сюда заявилась группа людей. Должно быть, это были грабители поездов. Они пустили деньги на ветер, скупив весь алкоголь, который у меня был, и потратив их на шлюх. Короче говоря...

   Я закатил глаза. Этот человек говорил так, словно шаркала умирающая корова.

   - Эти чертовы идиотки подхватили херокрючки. Все шесть шлюх, которые у меня здесь работали, заразились, что привело к тому, что большинство девушек заболели и сдохли. Хелен появилась позже, и до своей кончины, произошедшей несколько минут назад, у нее их не было. По крайней мере, я об этом не знаю. Но у Марты и других в вагинах эти штуки размножались. Мне пришлось застрелить одну девушку. Эти твари сожрали ее изнутри, пока она еще дышала. На это было тяжело смотреть. Ее голова лопнула, как арбуз, когда я направил на нее дробовик. 

   Он снова усмехнулся.

   - Как ты все еще жив? - cпросил я, более чем заинтригованная на тот момент. 

   Черви, сползавшие с другой стороны кровати и подбиравшиеся ко мне, совсем меня не успокаивали.

   - Это... В этом я на самом деле не уверен. Я думаю, это потому, что мы здоровые люди. Мы много едим, и я думаю, у нас есть как раз то, что нужно этим ублюдкам. Похоже, в ответ они завладевают твоим разумом, - eго голос стал более низким, а поведение - агрессивным. Он снова пнул меня, попав в руку. Я попытался развернуться, насколько мог, стул трещал. Я почувствовал это. - Это наш образ жизни! - заорал он, наступив ботинком мне на ногу, отчего стул с грохотом упал на пол. 

   Он разлетелся на множество осколков подо мной.

   Веревки развязались, когда дерево треснуло. Не колеблясь, я поднял руку и ударил Сесилa правым кулаком в лицо, отбросив назад. Он начал рычать, и изо рта у него потекла слизь. На внешней стороне его кожи виднелись следы от ужасных крючковидных отростков. Они выходили на поверхность.

   Он стоял посреди комнаты, подняв руки и истерически смеясь, когда его внешность поглотила популяция адских червей.

   - Ты сукин сын! Ты убил папочку! - закричала Марта. 

   Она попыталась встать с кровати, раскачиваясь взад-вперед, что привело к тому, что она просто упала и ударилась своим огромным лицом об пол. От удара комната содрогнулась, и стол, на котором стояла лампа, покачнулся. Она попыталась подняться с пола, в результате чего снова упала лицом вниз. Стол снова содрогнулся под тяжестью тела, и на этот раз лампа опрокинулась. Пламя быстро распространилось по комнате.

   Видя, что пламя разгорается и блокировало дверь спальни, единственным выходом было выпрыгнуть из окна позади меня. Я попятился, давая себе немного пространства для разбега, затем прыгнул сквозь стекло на кучу лошадиного навоза, которая смягчила мое падение.

   Когда салун позади меня погрузился в огонь и дым, я услышал сдавленные крики горящей Марты. Я не оглядывался. Я выбрался из Эджвуда так же, как и вошел в него, и продолжил свой путь, все еще не зная, куда направляюсь. Единственное, на что я надеялся, так это на то, что следующий город будет менее сумасшедшим. 

   Мне опять не повезло, но это другая история.

   
    

     "Там, наверху, в Aду" 

    

   
   Мы не успели открыться, чтобы налить себе первую чашку кофе, как раздался первый звонок за день. Трубку снял мой брат Билли. Взглянув на выражение его лица, я понял, кто из нас собирается на вызов.

   Он повесил трубку и подошел ко мне, улыбаясь от уха до уха. 

   - Итак, только что позвонила пара наркош и сказала, что они понятия не имеют, что за хрень творится у них на чердаке, но, похоже, дело серьезное, - oн засмеялся.

   - Откуда ты знаешь, что они наркоманы? - cпросил я, наливая свежий кофе в свой пластиковый стаканчик.

   - О, это было заметно. На заднем плане кто-то кашлял, а у звонившего парня был такой голос, словно он засыпал во время разговора, - сказал он, беря один из стаканчиков, стоявших рядом с кофеваркой.

   - И они понятия не имели, что находится у них на чердаке, только то, что он большой? Насколько большой он имел в виду? - спросил я.

   - Он не сказал. Он сказал только, что они слышали какие-то звуки, доносившиеся с чердака. Я думаю, они слишком обкурены и напуганы, чтобы найти самих себя. Возможно, это просто енот или опоссум, - сказал Билли, делая глоток из своего стаканчика.

   - Дай угадаю, ты посылаешь меня?

   Как я уже сказал, я уже знал ответ.

   - Да, - усмехнулся он. Зазвонил телефон. - Твоя очередь.

   Подойдя к телефону, я пробормотал что-то себе под нос - "придурок", кажется, так оно и было. 

   - "Борьба с вредителями". Брэд слушает. 

   Так получилось, что на другом конце провода раздался страстный женский голос: 

   - Привет, Брэд. Мы находимся на Рикенбейкер-роуд, и в стенах нашей ванной что-то движется. Как скоро вы сможете приехать, и, пожалуйста, скажите "как можно скорее"! - умолял взволнованный женский голос.

   - Один из нас сейчас же выезжает. Не могли бы вы сказать, не было ли похоже, что в стене двигалось несколько штук? - спросил я.

   - Это была просто одна большая штука!

   - Понял. Какой номер дома?

   - Один сорок-шесть. Пожалуйста, поторопитесь. Это звучит безумно!

   И затем она просто повесила трубку.

   - Ну, что там? - Билли откинулся на спинку металлического стула, на котором сидел.

   - Ну, насколько я могу судить, это был дом, полный баб, которым нужно было что-то убрать из стен в ванной, - придурок ухмыльнулся, и я показал ему средний палец. - Спасибо, мне достались долбаные торчки, а тебе - бабы. Как обычно.

   На самом деле, я не злился на своего брата. Мы постоянно задирали друг друга. Однако у этой женщины был голос, как у Шэрон Стоун в "Основном инстинкте"; я не хотел быть тем, кому приходится иметь дело с наркоманами.

   - О, не будь таким плаксой. Ты мог бы купить нам пару граммов, пока будешь там! Да, сделай это! Скажи им, что, если они откажутся от небольшого пакетика, мы, возможно, сможем немного снизить цену!

   Мой брат был прав. Так получилось, что накануне вечером, перед тем как отправиться спать, я выкурил свой последний "косяк". При этом он был женат, а я был холостяком, у которого не было секса несколько месяцев.

   - Да-да. Какой, бля, там адрес? - спросил я.

   - Типтон драйв, двести сорок восемь, - oн зачитал адрес, погрозив мне средним пальцем. 

   Мы оба рассмеялись, и я вышел за дверь.

   * * *

   Когда я подъехал к старому двухэтажному дому, я понял, что попал в нужное место, потому что из окна гостиной выглядывал гигантский флаг в виде листьев конопли. Когда я припарковал свой грузовик, из него выбежали два длинноволосых парня с бородами; они выглядели испуганными. Прекрасно. Я открыл свою дверцу. 

   - Ого, что происходит, ребята?

   Когда они подбежали ко мне, к ним внезапно присоединился запах марихуаны.

   - Чувак, мы не знаем, что за хрень там происходит! - Tорчок #1, одетый в переизданную футболку Grateful Dead, заговорил первым.

   - Послушайте, мы должны спросить, прежде чем вы войдете, - вмешался Tорчок #2, одетый в пижамные штаны без рубашки. 

   Ему потребовалась секунда, чтобы произнести эти слова; я терпеливо ждал.

   - Да?

   - Точно! Итак, мы должны спросить вас, не возражаете ли вы против зеленого цвета?

   Глаза Tорчкa #2 выглядели так, словно они пытались полностью открыться в течение многих лет.

   Я смахнул сон с глаз и покачал головой. 

   - Да, мне насрать.

   - Чувак! Значит, тебе не нужно вызывать полицию или что-то в этом роде? - Tорчок #1 пришел в себя.

   Я покачала головой, глядя ему в глаза. 

   - Hет, - я подошел к кузову своего грузовика, чтобы забрать свое снаряжение. - Слушайте, ребята! Мне плевать, чем вы, блядь, накурились! Особенно, если это просто травка. Итак, давайте я возьму свои вещи, и мы пойдем посмотрим.

   Обычно мы просто решали проблемы людей с насекомыми, но бизнес продвигался довольно медленно, поэтому мы брались за все, что попадалось нам на пути. Единственным снаряжением, которое мне приходилось использовать для борьбы с более крупными животными, были удавка (длинная палка с веревкой, похожей на петлю на конце) и клетка. Спрей, который лежал в рюкзаке у меня за спиной, был тем, чем мы обычно опрыскивали насекомых; если брызнуть этой дрянью в глаза опоссуму или бешеному еноту, это может нанести вред. Я знаю, мне приходилось делать это много раз. Честно говоря, я этим не горжусь. Я видел, как от этой дряни у енота горели глаза, пока не вытекали, как жидкое яйцо.

   Выйдя на крыльцо, я почувствовал сильный аромат марихуаны. Когда Tорчок #1 открыл входную дверь, из нее вырвались клубы дыма. Войдя внутрь, я обнаружил, что все выглядело так, как и следовало ожидать. Стены были увешаны плакатами, посвященными травке. В центре гостиной стоял кофейный столик, по обе стороны от которого стояли диваны. В центре стола стоял самый большой зеленый бонг, который я когда-либо видел; казалось, что в одной чашке легко поместилось бы пол-унции.

   - Хорошо, может, кто-нибудь из вас расскажет мне, что именно вы слышали на чердаке? - cпросил я, разглядывая разные безделушки, которыми были уставлены полки. 

   Я был весьма заинтригован фигуркой Mистера Ти, который наклонился, а за его спиной расположилась фигурка Хи-Мена. Я покачал головой и хихикнул.

   Tорчок #2 затянулся из зеленого бульбулятора. 

   - Чувак, ты нам не поверишь.

   Дым вырывался из его ноздрей, пока он говорил.

   - Попробуй, - ответил я.

   Двое наркоманов посмотрели друг на друга.

   Заговорил Tорчок #1: 

   - Итак, мы переехали в это место месяц назад, и здесь творилось одно странное дерьмо за другим.

   - Да! В первую ночь, когда мы были здесь, сверху доносились глухие удары, - добавил Tорчок #2.

   - Глухие удары?

   - Да, это звучало так, будто кто-то там, наверху, устроил гребаный припадок или что-то в этом роде, - продолжил Tорчок #2. - Сначала я подумал, что это какое-то семейство опоссумов или что-то в этом роде, которые залезли в одно из окон наверху. Потом я подумал об этом и понял, что звуки больше походили на то, как человек ходит взад-вперед.

   Это вызвало мой интерес. 

   - Человек? Кто-нибудь из вас удосужился пойти взглянуть?

   Они оба посмотрели друг на друга, затем снова на меня. На их лицах было написано беспокойство.

   - В том-то и дело, чувак. Мы не... - начал Tорчок #1.

   Я прервал его. 

   - Ну, видишь? Вот, что ты должен был сделать в первую очередь: провести расследование...

   Прежде чем я смог закончить, Tорчок #2 прервал меня: 

   - В том-то и дело, чувак. Нас здесь не двое. Нас трое... или было трое.

   Мне не понравилось, как это прозвучало.

   - Джейк был единственным, кого эти звуки не испугали до глубины души. У него было несколько кустов, которые он отнес на чердак, чтобы расставить. Мы сидели здесь, курили, и не успели мы опомниться, как прошло три часа, а Джейка все не было.

   - Ты не заметил, что твой сосед по комнате не вернулся с чердака? Куда, черт возьми, он делся? - спросил я.

   - Чувак, мы понятия не имеем. Насколько нам известно... - Tорчок #1 замолчал, думая, что ему что-то послышалось. - ...он так и не спустился

   - Что? Когда это было?

   Было слишком рано для такого дерьма.

   - О, это было несколько дней назад, - небрежно ответил Tорчок #2.

   Я вскинул руки вверх. 

   - Что?! И вы не подумали пойти проверить?

   В разговор снова включился Tорчок #1. 

   - Не-а, было ссыкотно. Началось еще больше странного дерьма. Чертово рычание и прочее дерьмо.

   - Рычание? Господи Иисусе! Где находится чердак?

   Раздражение, которое я начал испытывать, начинало меня злить.

   Оба Tорчка указали на темный коридор слева от меня.

   Прокравшись по коридору, я щелкнул выключателем. В тот же миг коридор осветился. Вход на чердак был в конце. Единственное, что я слышал, - это как наркоманы за моей спиной в гостиной надрывались от затяжек. Я не обратил на это внимания, пробираясь ближе к чердачной двери. В воздухе определенно что-то изменилось, когда я схватился за свисавшую веревку и сильно дернул за нее.

   Чувствуя, как по моей руке бегут мурашки, я опустил лестницу. Меня обдало жаром. Было лето, а на чердаках, как известно, бывает довольно жарко, но мне показалось, что там, наверху, бушует чертов пожар. Сделав глубокий вдох, я взобрался по старой шаткой лестнице. Сначала я высунул голову, чтобы посмотреть, что можно увидеть. Было темно. Достав из-за пояса фонарик, я посветил им на чердак. Нигде не было видно пламени, и это было хорошо. Что меня не очень порадовало: не было похоже, что там кто-то прячется.

   - Эй? - позвал я, надеясь не услышать ответа. Ничего. - Эй, ребята! Думаю, что вашего приятеля здесь нет! - крикнул я вниз по лестнице.

   И тут же услышал, как один из Tорчков негромко откликнулся.

   - Чувак, он там, наверху!

   Поднявшись на две ступеньки по лестнице, я действительно что-то услышал. Что бы это ни было, звучало это не очень мрачно. Я поднялся еще на одну ступеньку. Внезапно что-то выпрыгнуло из темноты чердака и ударило меня по лицу, отчего я упал с деревянной лестницы. Когда я ударился спиной об пол, я увидел, что на меня набросилось. Чертова кошка.

   - Чонг!

   - Что? - спросил я, поднимаясь с пола.

   Tорчок #1 поднял маленького черного кота, который убегал от меня. 

   - Да! Мы думали, он свалил, - заметил он, поглаживая маленького толстого кота по спине.

   - Чертова тварь чуть не убила меня! - рявкнул я.

   - Нет, Чонг хороший мальчик! Правда, Чонг? - он почесал коту спину.

   - Послушайте, ребята, я думаю, вы слышали своего кота, - усмехнулся я.

   Tорчок #2 подбежал к тому месту, где мы со Tорчком #1 стояли под чердачным проемом.

   - Чувак, это не так! Мы говорим тебе, что-то есть... - cлова Tорчкa #2 были прерваны звуком, доносившимся сверху.

   - Оно что, смеется над нами? - cпросил Tорчок #1 у своего соседа по комнате.

   - Оно что, смеется над нами?

   И прежде чем эти два придурка успели что-либо ответить, смех с чердака стал не только громким, но и вполне явственным. Именно в этот момент оторванная голова упала и шлепнулась к моим ногам. 

   - Срань господня!!!

   - Джейк! - закричали оба наркомана.

   Без вопросов, мы втроем рванули по коридору. За те пятнадцать лет, что я проработал дезинсектором, у меня ни разу не возникло ощущения, что моей жизни что-то угрожает на работе. Когда в тебя, блядь, швыряют отрубленную голову - это, сука, переходит все границы! Мы одновременно бросились к входной двери и схватились за ручку. Эта сука была раскаленной, как херня.

   Oтдернув руки от дверной ручки, мы услышали хохот, доносившийся из конца коридора, с чердака. Tорчок #1 все еще крепко сжимал в руках чертова кота. Жар пробежал по нашим конечностям, заставив Чонга взвизгнуть и вырваться из рук Tорчкa #1. 

   - Чонг! - закричал он. 

   Кот исчез в одной из спален.

   - Ну, это, пиздец, как странно! - aгрессивно прокомментировал я.

   - Чувак, это то, что мы пытаемся тебе объяснить! Что бы ни было на чердаке, оно нас заёбывает, - Tорчок #2 подбежал к бонгу на столе. - То, что нас выпустили из дома, когда ты подъехал, - это просто пиздец! Мы не могли выйти уже несколько дней, - oн мощно затянулся из огромного бульбулятора.

   - Что, черт возьми, вы все это время делали? - тупо спросил я.

   - О, ну, мы были под кайфом, - ответил Tорчок #1.

   Я покачал головой, услышав ответное заявление. 

   - Конечно, вы это сделали! А вам не приходило в голову, что, возможно, происходит что-то ненормальное?

   - Да, мы решили, что чем больше мы укуримся, тем меньше будем об этом беспокоиться, - сказал Tорчок #2, выдыхая облачко дыма.

   Внезапно включился телевизор, привинченный к стене. Звук был максимально увеличен. Это было оглушительно. На экране была комната, полная мускулистых бритых мужчин в кожаных масках. Они окружили женщину, лежащую на спине на грязном матрасе. Ее стоны были такими громкими, что казалось, будто в гостиной происходит групповуха. 

   - Что, черт возьми, вы смотрели до того, как я пришел сюда?

   Мои вопрос был прерван. Крики удовольствия женщины в телевизоре становились все громче. Bсе мы сосредоточили свое внимание на экране. Один за другим мужчины в масках отошли от обнаженной рыжей, которая была голой и наклоненной.

   - Ой! - сказал я, заметив, как четверо парней отстранялись от нее сзади. 

   Глаза у бабы были черные, как будто в этих сукиных глазах не было ни капли белого. И при этом она не выглядела пострадавшей, что, учитывая размер членов, которые только что выскользнули из ее дырок, меня удивило. Я думал, будет больно. Но нет. У этой телки на лице сияла ухмылка.

   - Эй, мальчики, - рыжеволосая встала на колени, а мужчины в масках выстроились по обе стороны от нее, дроча свои здоровенные члены. - Не филоньте, - oна замолчала, когда один из мужчин в маске подошел ближе, направив свой член прямо ей в лицо и яростно надрачивая. Ее голос стал более глубоким: - Один из вас, дебилов, притащил меня сюда. И вот я здесь!

   Как раз в этот момент мужчина в маске начал извергать струю крови из головки своего члена, заливая половину ее лица. Другой мужчина подошел к ней с противоположной стороны и проделал то же самое, доводя свой член до изнеможения, одновременно сжимая яйца свободной рукой. Рыжая открыла рот, наслаждаясь малиновыми брызгами, хлынувшими на другую сторону ее лица. На этот раз ее язычок, похожий на язык рептилии, высунулся изо рта, слизнул красную каплю, скользнувшую по щеке, и быстро втянул ее обратно в рот.

   - Эмм... что?! - cказал Tорчок #1, реагируя на кровавый буккаке, происходящий на экране.

   - Вы, ребята, совсем охренели, - неудачно пошутил я. Tорчок #2 стоял слева от меня, поэтому я прошептал ему на ухо: - Это ты сделал?

   Не отрывая взгляда от телевизора, он просто покачал головой.

   Рыжая на экране получала кровавые маски для лица направо и налево. Она хихикнула, затем вздохнула. С непроницаемым лицом она посмотрела в камеру. 

   - К несчастью для вас, мне скучно. Но сначала...!

   Ее грудная клетка начала раскалываться с обеих сторон. Что-то выкапывалось из порезов. Пальцы! Прежде чем меня вырвало, вытянулись две тощие, серые руки.

   Все еще глядя нам в душу, она использовала свои четыре руки, чтобы схватить каждого мужика рядом с ней за член, дергая сильнее и быстрее. Мужики просто стояли, неподвижные. 

   - Мамочка устала ебаться!

   Одним быстрым движением каждый пенис был оторван от тела, к которому был прикреплен. Она рассмеялась, поднесла оторванные части к лицу и провела языком рептилии по мертвым стволам.

   Телевизор выключился.

   - Ладно, это пиздец! - провозгласил Tорчок #2.

   - О, ты серьезно? - съязвил я.

   У Tорчкa #1 был такой вид, будто он вот-вот заплачет. Он повернулся ко мне лицом. 

   - Что нам теперь делать? - спросил я.

   Я всплеснул руками. 

   - Откуда, бля, мне знать?!

   - Ты же эксперт! - возбужденно крикнул мне в лицо Tорчок #2.

   - Да! Эксперт по уничтожению насекомых! Я, блядь, не эксперт в том, как избавить ваш дом от гребаного демона!

   Эти два придурка на самом деле вбили себе в голову, что я знаю, как решить их маленькую проблему со сверхъестественным. Лично я всю свою жизнь был скептиком, но в тот момент я был чертовски верующим.

   - Ну, мы же не могли вызвать полицию! Мы думали, вы - лучшие из лучших, - ответил Tорчок #1.

   Вот тогда-то меня и осенило. Билли! Я достал из кармана на поясе сотовый телефон. Достав его, я набрал номер быстрого набора, который оказался "8", и нажал "Отправить".

   - Брэд, у меня действительно нет времени на всякую ерунду. Ты разобрался с этими наркошами? Это была крыса или что-то в этом роде? - Билли рассмеялся, засыпая меня гребаными вопросами.

   - Эй, мудак, я, вообще-то, в затруднительном положении. Похоже, у этих милых джентльменов, любящих траву, есть кое-что похуже, чем гребаная крыса! - oтветил я, мгновенно теряя самообладание.

   - Ого! Успокойся, братишка. Что это было? Енот? - я услышал замешательство в его голосе.

   - Демон.

   - Что?

   - Демон... ну, это то, с чем мы будем работать. Он или гребаный полтергейст. В любом случае, мне нужна поддержка!

   На линии повисла тишина. Затем я услышал, как Билли вздохнул. 

   - Ты там что, накурился? Чувак, тебе лучше забрать это дерьмо с собой! - рявкнул он.

   - Я ни черта не курил. Сейчас я точно хотел бы, блядь, накуриться, - я застонал.

   - Ладно, слушай, ты хочешь подшутить надо мной или что-то в этом роде, по-настоящему смешное. Но я только что добрался до дома одной классной телочки. Я скоро приеду к тебе. 

   Затем телефон отключился.

   Убрав телефон обратно в карман на поясе, я посмотрел на обоих Tорчков и глубоко вздохнул. Обычно я довольно легко находил решения. Однако это было впервые. 

   - Не похоже, что мой брат собирается нам помогать.

   Затем я увидел, как освещение в комнате начало тускнеть. Был разгар солнечного дня! Оглядевшись по сторонам, я заметил, что окна покрыты грязно-зеленым веществом. Когда стекло было покрыто пленкой, липкая масса затвердела, и казалось, что в комнатах никогда не было окон. Единственная лампа, зажженная в гостиной, начала сочиться кровью, придавая комнате красный оттенок. Это было реально.

   Мне было совершенно ясно, что именно мне предстоит возглавить эту битву добра и зла. Эти два обдолбанных Tорчка не помогут ни хрена. Я закрыл глаза, сделал несколько глубоких вдохов и попытался сформулировать план. Концентрация накрылась, когда я услышал щелчок зажигалки. Приоткрыв один глаз, я увидел, что Tорчки собираются поджечь свежезабитую чашу. Да, похер! - подумал я, подходя к столу и выхватывая зажигалку у Tорчкa #2. Я поднес пламя к кускам травы, прижимая губы к мундштуку. Прямо перед тем, как отпустить палец с карба, чтобы вдохнуть дым, я глянул вниз. Этот бонг был забит густым, как смола, дымом. Ну, это будет пиздец. Я убрал большой палец с отверстия, и дым хлынул мне в рот и по горлу. Кашель у меня чуть не перешел в рвоту, горло жгло в течение следующих двух часов.

   И вот мы, три обкуренных идиота, сидели в затемненной комнате, сгрудившись вокруг большого зеленого бонга. Tорчок #1 выглядел так, словно не мог пошевелиться, в то время как Tорчок #2 продолжал нервно тереть лицо. 

   - Итак, что эта штука имела в виду, когда сказала, что кто-то ее выпустил? - cпросил я, откидываясь на спинку дивана.

   Tорчок #1 пожал плечами.

   Tорчок #2 заговорил:

   - Чувак, Джейк вляпался во что-то странное. Бьюсь об заклад, это был он.

   - Хорошо, значит, твой приятель, чья голова все еще торчит вон там, в коридоре... - я кивнул головой в сторону темного коридора. - Ты думаешь, это он вызвал эту тварь?

   - Ну, не совсем. В этом был бы какой-то смысл. Он всегда ходил со старой книгой. Я спросил его, не Библия ли это. Он рассмеялся, потом стал серьезным. Он наклонился ко мне и сказал, что если я когда-нибудь снова спрошу его об этой книге, мне не понравится результат, - Tорчок #2 смахнул слезу с глаз. - Он не всегда был таким. Буквально в последнюю неделю или две он начал раздражать нас.

   - У кого-нибудь из вас, случайно, не найдется сигареты?

   Прошел месяц с тех пор, как я курил в последний раз; если когда-нибудь и было время начать все сначала, то именно тогда.

   Из-за дивана высунулась рука с сигаретой.

   Не задумываясь, я сказал:

   - Спасибо, - и схватил со стола зажигалку. 

   Когда я поднес огонек к кончику сигареты, мне пришло в голову, что с этой стороны от меня никого нет. Оба Tорчка сидели напротив: один на диване напротив меня, а другой - на том же диване, что и я, на другом конце. Я сделал первую затяжку, вдохнув, а затем выдохнув через нос и рот.

   Оба Tорчка были в отключке и смотрели в потолок. Я медленно повернул голову, чтобы посмотреть через плечо. Мое тело похолодело, когда краем глаза я увидел чье-то лицо прямо рядом со своей головой. 

   - Ребята... - сказал я, сначала тихо, все еще искоса поглядывая на бледное лицо, смотрящее вперед, и ухмыляющееся от уха до уха.

   Они не услышали.

   - Эй, говнюки...

   На этот раз они меня услышали. Они лишь мельком взглянули вверх; тревожное выражение на бледном лице заставило двух Tорчков чуть не упасть за диван, чтобы отползти подальше.

   Это плохой знак! - подумал я, вскакивая с того места, где сидел, и направляясь к дивану, на котором они лежали. Еще страшнее было видеть это лицо вблизи. Его глаза были черными, а лицо покрывали тени. Из-за того, что было так темно, тела не было видно, только голова и две скрещенные руки. Когти свисали низко, упираясь в пол.

   - Вы будете гнить медленно, но не раньше, чем почувствуете боль! - произнесло лицо, и зеленая слизь потекла из его потрескавшихся губ. 

   Оно издало шипящий звук, затем последовало рычание. Оно медленно отступило в темноту.

   - Что, черт возьми, мы собираемся делать? - высказался Tорчок #2.

   - Мы в полной заднице, - согласился Tорчок #1.

   - Эта книга! Где бы она могла быть? - в отчаянии спросил я.

    Tорчок #1 указал на потолок, а Tорчок #2 поднял глаза.

   - Конечно! - простонал я.

   * * *

   Пока я стоял там и глядел на открытый чердак, мое сердце ушло в пятки. Tорчки стояли позади меня, и каждый выглядел испуганным. 

   - Вы тоже поднимаетесь? - cпросил я, взглянув на них. Они просто посмотрели на меня непонимающими взглядами. - Полагаю, это означает "нет"?

   - Чувак, я бы с удовольствием, но... - начал оправдываться Tорчок #1, но Tорчок #2 быстро оборвал его.

   - Чушь собачья! Ты бы ни за что туда не пошел! - засмеялся он.

   Я решил, что сейчас самое время вмешаться:

   - Да? Думаю, ты - тот, кто может пойти со мной

   - Что? - eго лицо вытянулось. - Но... но... я не могу!

   Я ухмыльнулся. 

   - О, да, ты можешь.

   - К черту все это! - Tорчок #1 начал сдавать назад.

   Я вытащил свой химический распылитель из бокового кармана рюкзака и направил его в нескольких дюймах от середины его лба. 

   - Нет. Я так не думаю, - ради прикола я перешел на паршивую имитацию Клинта Иствуда из "Грязного Гарри": - Теперь ты должен задать себе один вопрос: чувствую ли я себя везучим?

   - Черт, чувак! Ладно. Но тебе не обязательно целиться в меня этой штукой, - Tорчок #1 надулся.

   Tорчок #2 усмехнулся. 

   - Чувак, заткнись нахрен! - сказал он, ударив своего друга по голове.

   - Эй, чувак! - Tорчок #1 собирался ударить Tорчкa #2 по лицу.

   И тут я остановил его. 

   - Эй!

   Они оба остановились и уставились на меня, как пара оленей в свете фар.

   - Вы оба, прекратите нести чушь! Теперь нам нужно докопаться до сути. Эта книга, как вы говорите, здесь и может помочь. Я не справлюсь с этим в одиночку! Я даже не понимаю, что, блядь, я делаю!

   - Прости.

   - Да, извини, чувак.

   Я ухватился за шаткую лестницу, которая вела на чердак, а Tорчок #1 последовал за мной. Когда я добрался до того места, где был раньше, мне в ноздри внезапно ударил какой-то запах. Пахло травой, но не просто травой. Секунду назад пахло довольно приятно, затем запах изменился, превратившись в зловоние. Я откашлялся и, не задумываясь, cплюнул вниз, чуть не попав Tорчку #1 в лицо. 

   - Эй! - крикнул он, наблюдая, как харчок шлепнулся на пол внизу.

   - Извини, - ответил я, поднимаясь дальше по ступенькам.

   Когда мои колени коснулись пола чердака, я сразу заметил стол, уставленный горшками с травой. Вокруг них были расставлены разные лампы, но они не горели. Подойдя ближе, я увидел, что все шишки были обуглены. Облако дыма засасывалось в заднюю комнату..

   Я осторожно приблизился к приоткрытой двери. Tорчок #1 заканчивал взбираться по лестнице, когда я осторожно толкнул ладонью дверь в подсобку.

   - Что там? - спросил он.

   - В данный момент, облако дыма! - oтветил я. Прокравшись дальше в комнату, я услышал, как кто-то кашляет в тумане. - Эй?

   - Там кто-то есть? - cпросил Tорчок #1, когда собирался войти в комнату. 

   Дверь захлопнулась прежде, чем он успел сделать шаг внутрь.

   - Твой друг может остаться там, - произнес знойный женский голос. - Хочешь попробовать?

   Из дыма на меня метнулась рука с зажженным "косяком"! 

   - Что? 

   Я недоверчиво покачал головой. Я действительно под кайфом, или кто-то протягивает мне "косяк"?

   - Возьми эту чертову штуку! Это зачетное дерьмо! - рявкнул голос, издав довольно очаровательный смешок. 

   Я сделал, что мне было сказано, и взял "косяк" из руки с накрашенными красным лаком ногтями. Господи, что я делаю? - подумал я.

   Поднеся зажженный "косяк" к губам, я сразу же втянул в себя большое количество дыма. Когда я выдохнул, то почувствовал, что начинаю кашлять. Через несколько секунд меня чуть не стошнило. То, как дым попал мне в горло, не было похоже ни на одну травку, которую я когда-либо употреблял. У меня помутилось в голове, и я почувствовал, что мне нужно присесть.

   - Во-o-oт. Эта штука довольно забористая. 

   Дым начал подниматься в один конец комнаты, и стало видно, что в затемненной комнате на стуле сидит красивая женщина и курит травку.

   - Подожди... Ты что, издеваешься над нами? - cказал я, возвращая "косяк" таинственной женщине. 

   Единственный огонек, который, казалось, появлялся каждый раз, когда кто-то из нас затягивался "косяком"; пламя вишни красиво переливалось, подчеркивая женственную форму ее губ.

   Она рассмеялась. 

   - Издеваюсь над вами? - oна затянулась "косяком". Дым вырвался у нее из носа. - Я просто развлекаюсь, Брэд.

   В полубессознательном состоянии до меня довольно быстро дошло, что она назвала меня по имени. 

   - Откуда ты знаешь, как меня зовут? Pазвлекаешься?

   Она рассмеялась. 

   - О, такой глупый смертный. Я все знаю.

   - Итак, кто ты? Что ты? - спросил я, когда мне снова протянули "косяк". 

   Я затянулся еще раз. И снова я почувствовал, что меня выворачивает наизнанку.

   - Tы знаешь, кто я такая.

   - Мэм, я действительно не знаю. У меня такое чувство, что вы - демон...

   Смех, что вырвался у нее, заставил волосы на моих руках встать дыбом. 

   - Да, возможно, ты прав.

   Я услышал, как она щелкнула пальцами - и верхний свет вспыхнул. Это была та же рыжая с телевизора. Крови на ней не было. Ее ярко-рыжие волосы были зачесаны набок. У нее были черные глаза, а улыбка выглядела так, словно она накрасила губы вишневым блеском. Ее красота была безупречной. Одежда, которую она носила, была необычной: казалось, что на нее накинут красный кожаный плащ.

   - Слушай, я не знаю, правда ли это, или я просто выкурил слишком много травки, и ты просто плод моего воображения.

   Дверь распахнулась. На пороге стоял Tорчок #1.

   - Эй, что здесь происходит? - oн заметил сексуальную женщину, стоявшую передо мной. - Срань господня! Леди, вы все это время были в моем доме?

   Она хихикнула, подняв кулак в воздух и щелкнув пальцами. Голова Tорчкa #1 начала вертеться по сторонам. Его крики агонии были оглушительными. Когда его плоть изогнулась, она разорвалась; кровь брызнула на стену, когда ему оторвали голову. Его тело с глухим стуком ударилось об пол!

   - Итак, на чем мы остановились? - спросила женщина, поднимаясь со стула, на котором она сидела, развалившись на заднице. 

   Когда она встала, было бы полной ложью сказать, что я не заметил, что под этой накидкой на ней ничего не было. В отличие от предыдущего видео, на ее боках не было разрезов, и фигура осталась прежней. На ее груди было приятно смотреть, но больше всего меня поразили ее соски.

   - Мэм, мисс леди-демонесса, ваши соски двигаются?

   - О, это? - oна опустила пальцы к груди, обхватив указательными и большими пальцами свои довольно пухлые, пульсирующие соски. - Они тебе нравятся?

   - Ответ - "да".

   Почему я выпалил это, как последний дебил? Без понятия. Но глядя, как рыжая - причина вернуться в церковь - ласкает пальцами свои соски, я был слегка загипнотизирован. Потом она сжала обе сиськи; ее полные персиковые груди стали зелено-серыми. Ее соски превратились в головы змей, которые устремились к моим глазам; к счастью, они остановились в нескольких дюймах от моей сетчатки.

   - Кажется, ты им тоже нравишься, - oна рассмеялась. 

   Змеиные соски просто парили в воздухе, все еще прикрепленные к грудям рыжеволосой. Они смотрели мне в глаза, издавая тихое шипение, похожее на хихиканье.

   - Черт. Эти твари кусаются? - спросил я неосведомленно, мое тело застыло в полной неподвижности. Она посмотрела на меня и склонила голову набок. - Ладно, да, глупый вопрос.

   Она рассмеялась, а затем ответила: 

   - Они могут сделать больше, чем просто укусить тебя, Брэдли. Они прогрызут тебе глазные яблоки и не остановятся, пока не пробьют заднюю часть черепа.

   - Очаровательно.

   - Здесь есть кое-что, что мне нужно найти, и ты поможешь, - eе голос был глубоким, но в то же время спокойным и расслабляющим.

   - И с какого хера мне это делать?

   Это был несколько дерзкий способ разговаривать с демоном.

   - Брэдли... - oна втянула свои змеиные соски обратно в грудь, застонав, когда они снова погрузились в нее. - Ты видел, что я сделала с твоим другом там, сзади.

   - Эй! Эти парни мне не друзья! Я даже не знаю их имен. Я называю их  "Tорчок #1" и  "Tорчок #2", за исключением Джейка, с которым ты уже знакома! Да! Кстати, спасибо за то, что швырнулa в меня оторванной головой. Классно, леди!

   Дерьмо. Мое тело врезалось в стену позади меня, и она тут же оказалась передо мной, прижимаясь своей грудью к моей и проводя рукой по моей ноге, скользя ногтями по моей промежности.

   - Ну-ну, Брэдли. Не нужно выпендриваться, - oна замолчала. - Погоди, а кто именно это был?

   Рыжеволосая подняла глаза, о чем-то задумавшись.

   - В смысле "кто именно"? 

   В любом случае, это был странный разговор, и он стал еще более странным.

   - Кого из Tорчков я убилa? Tы сказал, что назвал их "Tорчком #1" и  "Tорчком #2", так кто из них потерял голову?

   Она была такой беззаботной, что это было странно. Ее красота постоянно выводила меня из себя.

   - О, да... Это был Tорчок #1.

   Она отошла в другой конец комнаты, а затем вернулась ко мне. 

   - Ну, вот как все будет. Ты и еще один придурок найдете для меня эту книгу, - oна ухватилась за ширинку моих джинсов, вонзая кончики ногтей в головку моего члена. - Или я оторву от тебя эту мясистую штучку и сожру ее у тебя на глазах!

   - Ой! Тебе обязательно быть такой агрессивной? Я серьезно. Я понимаю, к чему ты клонишь, - сказал я так вежливо, как только мог. - Но, серьезно, я не понимаю, почему это моя проблема. Я просто был здесь по делу, - я оттолкнулся от стены. - Ты можешь просто отпустить меня, и пусть оставшийся тупицa найдeт ее для тебя? Я не силен в поиске предметов...

   Подумав над тем, что я сказала, я поняла, что это выставило меня в невыгодном свете.

   - Разве ты не дезинсектор? Разве это не твоя работа? Находить вещи? - oна усмехнулась.

   - Ну, да...

   Выражение радости, промелькнувшее на лице этой леди-демонессы, не давало мне покоя. 

   - Отлично! Давай повеселимся, придурок! - она рассмеялась, и слюна попала мне в глаза.

   Вытирая слюну с лица, я спросил: 

   - Что это значит?

   - Сейчас узнаешь! - oна захихикала, как баньши. 

   Она трижды щелкнула пальцами, и я автоматически спустился вниз.

   Tорчок #2 сидел передо мной на диване. На его лице застыло выражение шока.

   - Как, черт возьми, ты сюда попал? - спросил он, приподняв бровь.

   - Понятия не имею, - я пожал плечами.

   Включился телевизор, и в комнате стало еще светлее. Это был крупный план обнаженной женской промежности, в то время как наша прекрасная леди-демонесса нежно облизывала ее клитор. 

   - Привет, парни! - oна отвернулась от зияющей вагины, обращаясь к нам. - Подождите секунду, пожалуйста.

   B кадре появилась красивая брюнетка, привязанная ремнями к столу, с широко раздвинутыми ногами и сцепленными над головой руками. Кто-то за кадром вручил рыжеволосой женщине банку, наполненную чем-то движущимся, и затем в поле зрения попало существо шести футов[5] ростом. У него было два огромных глаза на голове и рот, полный гнилых зубов. Онo стоялo прямо, как человек, а его тело выглядело обугленным и покрытым струпьями. Онo сжималo воронку, которую он яростно засунул в "туннель любви" женщины.

   Рыжеволосая леди-демонесса открыла банку и выпустила через воронку слизистых насекомых, покрытых шипами, похожих на каких-то мутировавших скорпионов. Лицо женщины на столе дернулось, когда маленькие твари скользнули в ее женские органы. Когда из банки вылезли последние насекомые, рыжая отбросилa банку в сторону, в то время как гуманоид вытащил свой нечеловеческих размеров член из порванной белой футболки и начал тереть его своей дряхлой рукой, другой гниющей конечностью вытащил воронку, а затем с силой засунул свой чудовищный член в бедную женщину.

   - Хочешь курнуть? - cпросил Tорчок #2, поднося горящий "косяк" и заслоняя телевизор. 

   Я не отрывал взгляда от экрана, когда взял "косяк" левой рукой, поднес ее к губам и глубоко затянулся.

   Рыжеволосая подошла к камере, все еще обнаженная. За ее спиной гуманоид трахал бедную женщину на столе. Чудовищный член таранил ее "киску", и было слышно, как слизистые насекомые внутри нее проникают все глубже в ее кишки. Прошло совсем немного времени, прежде чем скользкие скорпионообразные твари начали прогрызать себе путь через ее желудок, вылезая на поверхность ее плоти, а некоторые начали уродовать ее лицо, протыкая его острыми щипцами и вгрызаясь в него своими маленькими зубками. Они вытекали из дыр на ее лице, создавая новые. Мозговое вещество и кровь залили пол под столом.

   - Какого хера происходит? - cпросил Tорчок #2, пристально глядя на экран и несколько раз затянувшись после того, как я вернул ему "косяк".

   - Я знаю столько же, сколько и ты, - ответил я.

   - Ладно, извините за это. Мне нужно было что-то сказать и немного повеселиться, - сказала рыжая.

   В гостиной снова зажегся свет.

   Окна и двери все еще были закрыты затвердевшим материалом, поэтому снаружи не было освещения. На экране гуманоид начал издавать громкие стонущие звуки по мере того, как приближался к тому, чтобы спустить свою порцию.

   - На чем мы остановились? - спросила рыжеволосая. - Ах, да. Kнига. Она мне нужна.

   - Джейк всегда держал ее наверху! - крикнул в ответ Tорчок #2.

   - Она - демон, я думаю, она тебя нормально слышит, - сказал я, поворачиваясь к нему.

   - Понял! - ответил он, показывая на экран два большиx пальца.

   - Ты достанешь мне эту книгу, и я, возможно, не убью тебя... таким ужасным способом, - леди-демонесса рассмеялась.

   - Подожди. Ты же все равно собираешься убить нас, даже если мы найдем книгу?

   Шансы на то, что мы выберемся из этого живыми, были невелики.

   - Ну, конечно! Я - демон, не забывай, а не чертовa святая, - oна склонила голову набок, ухмыляясь от уха до уха.

   - С этим не поспоришь, - пробормотал Tорчок #2.

   - Однако, на чердаке еe нет. Я проверяла, - продолжила она.

   За ее спиной гуманоид извергал отвратительный заряд в оставшиеся внутренности женщины на столе.

   - Ты уверенa, что смотрела достаточно хорошо?

   Tорчок #2, похоже, не пытался казаться умником; он буквально пытался помочь ситуации.

   - Помнишь, что было раньше? Я могу оторвать твой член медленнее, чем вырвалa у тех дебилов.

   Экран телевизора погас. Кто-то похлопал меня по плечу. Вздрогнув, мы оба обернулись. Это была рыжеволосая.

   - Эй, это напомнило мне, где Грег? Я не видел, как он спускался, - спросил Tорчок #2, совершенно не подозревая об очевидном ответе на этот вопрос.

   Она рассмеялась. 

   - Он тоже потерял голову.

   Я посмотрел на Tорчкa #2. 

   - Прости, чувак, - cо слезами на глазах он кивнул, а затем похлопал меня по спине. - Итак, его звали Грег? Он больше походил на Джима или Пола. Как, черт возьми, тебя зовут, раз уж мы об этом заговорили?

   С непроницаемым лицом он вытер слезу с глаза. 

   - Уэсли.

   - Теперь эта тайна раскрыта. Я - Брэд.

   Он быстро протянул мне руку, желая, чтобы я ее пожал. Что я и сделал.

   - Приятно познакомиться.

   Я почти уверен, что он, возможно, забыл, что мы уже встречались раньше, за вычетом имен. Если бы я сказал, что эти парни иногда покуривают травку, это было бы полной ложью. Я убрал руку.

   - Итак, таков план! - oна хлопнула в ладоши, заставив нас обоих подпрыгнуть.

   Мы повернулись к ней лицом. Она не была обнажена, что, честно говоря, разочаровывает. На ней была застeгнутая рубашка с закатанными рукавами и строгие брюки. Не совсем то, что я ожидал от ее наряда, но, опять же, она была демоном. Полна сюрпризов, бля.

   - Я даю вам обоим час, чтобы найти эту книгу, - oна подошла и обняла меня и Уэсли... нет, Tорчкa #2. - Того, кто найдет эту книгу и вернет ее мне за это время, я, возможно, оставлю в живых. Но если кто-то вернется с пустыми руками, когда я скажу "пора"... - oна указала на аквариум, который внезапно появился под телевизором. Он был полон плотоядных пираний. - ...я позволю моим маленьким друзьям сменить ему пол!

   Она хихикнула.

   - Господи Иисусе! - вскрикнул я, подумав о том, какую огромную боль это причинит.

   - Нет, его сейчас здесь нет, - прокомментировала она.

   - Итак... и что теперь? - спросил Tорчок #2.

   - Что ж, у вас есть час, так что я бы шевелила жопой, парни! 

   Ее голос отдавался эхом, становясь гортанным. Затем она исчезла. Свет начал мигать; я посмотрел на Tорчкa #2, и он показал мне поднятый вверх большой палец.

   - Удачи, Брэд!

   Тот факт, что этот выживший из ума человек не мог вспомнить, где его соседи по комнате, но мог вспомнить мое имя, меня очень заинтересовал. И он был искренен в этом.

   Я кивнул, помахал ему на прощание, и свет снова погас.

   Следующее, что я помню, - свет снова зажегся, но я больше не стоял в гостиной со Tорчком #2. Его не было, а я оказался в совершенно другой части старого дома. Комната была длинной, а стены - серыми, то ли краска, то ли плесень. Похер, это место было трындец как жутким, с какой стороны ни посмотри. Посреди дальней стены было одно окно. Это была одна панель, закрашенная в черный цвет; на столике под ней стояла одинокая свеча.

   Я посмотрел налево, направо, вверх, бля, и вниз. Ничего. Был только я, посреди жуткой комнаты, в которую меня утащилa чертовa демонесса! 

   - Эй? Здесь есть кто-нибудь? - казалось, это было самое подходящее, что можно было выпалить. 

   И снова ничего. До этого момента я не выпускал из рук пистолет-распылитель. Я засунул его в петлю на поясе, которая служила кобурой для длинного тонкого ствола. Я закрыл глаза, глубоко вздохнул, затем снова открыл их. Прямо передо мной в стене была дверь, которой раньше там не было. Я что-то услышал. Это было не очень громко; было похоже, что что-то скользит по деревянному полу, но также были слышны щелчки. Не раздумывая, я снова взял пистолет-распылитель в руку, готовый стрелять во все, что приблизится ко мне! Неужели так будет намного лучше? Я не знал, но, учитывая, что это было все, что у меня было, это было лучше, чем не иметь ничего, чем можно было бы защититься.

   Медленно приближаясь к таинственной двери, я услышал, как звуки стали громче. Я шел прямо к ней. Я был, наверное, в восьми футах от нее, когда заметил, что из-под нее что-то сочится. Из щели под дверью к тому месту, где я стоял, начала просачиваться черная субстанция. 

   Что ж, это странно, - подумал я, осознав, что не было никакой причины, по которой черная жидкость могла где-то растекаться. Комната была плоской.

   Щелкающий звук раздавался в то самое время, когда из-под двери начало вытекать отвратительное вещество. Чем ближе я подходил к двери, тем отчетливее становился звук, похожий на какой-то треск. В мире дезинсекторов к этому звуку привыкаешь. Я быстро осмотрел каждую трещинку и изгиб. Я не заметил, чтобы кто-нибудь ползал вокруг или разбегался кто куда.

   Яркий красный свет, исходящий из-за спины, осветил все вокруг, привлекая мое внимание. Я повернулся и увидел, что когда-то затемненное окно теперь светилось темно-красным. В центре окна стояла наша любимая рыжеволосая леди-демонесса. Она улыбалась от уха до уха, по-прежнему с профессиональным видом, скрестив руки на груди. 

   - Как дела? - спросила она.

   - Думаю, отлично.

   Она приподняла правую бровь, хихикнула, затем небрежно сказала мне: 

   - Посмотри вверх. 

   И потом... просто исчезла.

   Большая часть меня не хотела следовать указаниям, но она уже показала, насколько серьезна. Я никогда не сжимал распылитель так сильно, как в тот момент, и поэтому откинул голову назад. Щелкающий звук повторился. Свет от свечи высвечивал что-то надо мной, на потолке, прячущееся в тени.

   Моим глазам потребовалась минута, чтобы привыкнуть, и когда они привыкли, каждый волосок на моем теле встал дыбом при виде того, что было надо мной. Пауки! Их тысячи! Для человека, который занимается уничтожением насекомых так долго, как я, можно было бы предположить, что не было насекомых, которых я бы по-настоящему боялся или просто ненавидел находиться в их присутствии по какой-либо причине. Это не так. Так уж получилось, что пауки всегда были теми жуткими существами, от которых мне хотелось наложить в штаны. Черт возьми, пауков ненавидят все мужчины и женщины. Большинство мужчин, как правило, страдают арахнофобией. Вот дерьмо! Я видел, как самые большие придурки превращались в рыдающее месиво, когда на их территорию забредал восьминогий жук. В любом случае...

   - Господи Иисусе, мать твою! - закричал я, наблюдая, как стаи пауков сбились в кучу.

   Hекоторые из них упали, приземлившись мне на волосы, и я, не колеблясь, тут же смахнул их с головы. Следующим моим побуждением было отойти назад, подальше от того места, где эти пушистые ублюдки сыпались на меня дождем. Я принял правильное решение. Сразу после того, как я отошел, скопления паукообразных начали образовывать большую кучу на том месте, где я первоначально стоял.

   На меня как будто надели маячок; эти чертовы твари упали на пол и бросились прямо на меня! По мере того, как они приближались, скопления пауков становились все больше, образуя крупную гуманоидную фигуру. Появилось лицо. Его голова была размером с большую тыкву, а морда выдавалась на несколько дюймов вперед. Когда он открыл пасть, из нее потекла черная жидкость, и я увидел, что у него полный рот очень острых зубов. Он начал рычать и бросился на меня со всех ног.

   Я поднял пистолет и несколько раз нажал на спусковой крючок. Моя ядовитая смесь выплеснулась на гуманоида в форме паука, пропитав его с головы до ног. Он издал душераздирающий вопль, а затем взорвался; Я остался стоять на месте, истекая потом от отвращения. 

   - Твою мать! Это было необходимо?

   Как только я это сказал, раздался смех леди-демонессы.

   Теперь проблема была в двери, из которой все еще сочилась черная жижа. Бросив последний взгляд на комнату, я понадеялся, что появится еще одна случайная дверь и мне не захочется описаться. Неа. Единственный выход был через... так могло показаться.

   Наступив в жижу, вытекающую из-под двери, я почувствовал, как она хлюпает под моими ботинками, издавая звук, очень похожий на то, как если бы кто-то обосрался в "Тако Белл" и разгромил туалет. Набравшись смелости, я даже взялся за дверную ручку, но у меня не было другого выбора, и я сказал: 

   - К черту все это! 

   Когда я повернул ручку, из замочной скважины под ней потекла густая темно-красная жидкость. Однако больше всего меня беспокоило не это. Оскорбительные звуки из-за двери - вот что это было. Поскольку я большой любитель мяса, мне знаком звук, с которым что-то пережевывает окровавленные куски мяса зубами, разрывая и оттягивая их, доставая все эти сочные кусочки. Да, в том, как я открыл эту дверь, не было ничего, что вызвало бы у меня положительные эмоции.

   Повернул ручку до щелчка, и жевание за дверью прекратилось. Проклятье! Я вздохнул и отстранился. Дверь со скрипом отворилась. Было так темно, что я ничего не могла разглядеть. Но я услышал смех прямо слева от себя, как раз перед тем, как меня втолкнули в комнату! Дверь за мной захлопнулась.

   Шлеп! Шлеп! Отрыжка! 

   Снова послышались звуки жевания, за которыми вскоре последовали глухие удары и что-то агрессивно шлепнулось на пол. Над головой вспыхнул свет. 

   - Ради всего святого...

   Слов не было. Я вскрикнул, прикрыв рот ладонью. Передо мной стояло существо, ростом, вероятно, около шести футов или больше. Его тело было согнуто над каким-то металлическим столом. Из-за спины свисали человеческие руки, которые каждые несколько секунд хлопали, как крылья. Его тело, возможно, и было высоким, но оно было долговязым. Кожа обтягивала кости, виднелись ребра; чертова штука выглядела хрупкой, но то, как она вгрызалась в то, что лежало перед ней на столе, говорило о ее силе.

   Прокравшись пару шагов вправо, к своему сожалению, я смог лучше разглядеть происходящее. На металлическом столе лежало тело мужчины. Ноги были так сильно обглоданы от колен и ниже, что их соединяли в основном несколько лоскутов кожи. Кость одной ноги вырвали и использовали как мясной молоток, колотя по торсу тела, чередуя удары с выгрызанием кусков плоти зубами. Оно уткнулось мордой в середину живота трупа, вгрызаясь гнилыми зубами. Когда онo набивало полный рот, то откидывалo голову назад, позволяя багровой жидкости стекать с его челюстей, как будто плотина вот-вот прорвется, и жевало плоть, пока та не скользила вниз по глотке. Оно проделало это пару раз, прежде чем обратить на меня внимание.

   Pуки-крылья на спине гуманоида начали вытягиваться, как будто он потягивался после напряженного рабочего дня. Из его горла вырвался рев, затем он медленно повернул голову в мою сторону. Кровь стекала с его морды, разбрызгиваясь по полу.

   Когда он повернулся ко мне всем телом, я не думал, что возможно прийти в больший ужас, чем я уже испытал, но при виде того, как желудок этой твари был разорван посередине изнутри, а затем личинки расползались по всему, что его окружало, меня не только стошнило - мне, блин, захотелось разрыдаться. Внезапно он подбежал ко мне и приблизил свою отвратительную морду к моему лицу. Он обнюхал мою шею, как собака, затем спустился к подмышкам. И его стошнило.

   - О, правда? - я слегка обиделся. - Ты там ешь человека, и, должен добавить, довольно неряшливо, но от моих потных подмышек тебя тошнит.

   Мои замечания ему не понравились, и он нахмурил брови, а его глаза покраснели. 

   - Возможно, тебе стоит быть поосторожнее в выражениях, парень. Я чувствую, что очень проголодался! - прорычал гуманоидный урод. 

   Руки, превратившиеся в крылья, взметнулись над его плечами. В каждой точке вышеупомянутого крылатого образования виднелась раскрытая ладонь. Однa из них указалa на меня, а затем он махнул рукой. 

   - Черт возьми, как я, по-твоему, найду эту гребаную книгу, если у меня даже нет возможности осмотреться? - заорал я, надеясь, что рыжая появится из ниоткуда, не меньше.

   Из кишок уродца теперь не только вываливались личинки, но и отрывались части тела. Пара изжеванных кистей рук упала на пол, что было похоже на открытие шлюза; за ними последовала пара искалеченных рук.

   - Господи Иисусе, - пробормотал я, наблюдая, как из его живота появились две взрослые головы, которые все еще смотрели прямо перед собой, а их рты были открыты.

   Одна из голов приземлилась у моих ног и подмигнула мне.

   - Эй! - раздался позади меня знакомый женский голос.

   Я резко обернулся. Это была все еще довольно привлекательная леди-демонесса. Она уперла руки в бока, и на ней больше не было деловой одежды. 

   - Я и не знал, что у демонов бывает смена костюмов, - пошутила я, оглядывая черную кожаную версию того, что было на принцессе Лее в "Возвращении Джедая". 

   Она улыбнулась.

   - О, тебе это нравится! - подыграла она. - Поверь мне, если бы ты увидел, как я выгляжу на самом деле, у тебя бы больше никогда не встал.

   Я подумал об этом. Да, она, наверное, была права. 

   - Что ж, я ценю внимание к твоей внешности, и да, она мне действительно нравится. 

   Выбрось эти мысли из головы, придурок! Она демон! - пришлось мне сказать себе. Из-за внешнего вида рыжеволосой было легко забыть, кто она такая на самом деле.

   - И где твой друг? - спросила она.

   - Не знаю. Я пробыл здесь совсем недолго, когда это... - cказал я, оборачиваясь, но гуманоидное существо исчезло; все исчезло. 

   Нигде не было ни металлического стола, ни даже крови, как будто этого никогда и не было.

   - Что ж, - она прищелкнула языком, - время вышло.

   - О, черт! Послушай, дай мне еще время. Что я должeн сделать, чтобы убедить тебя позволить мне уйти отсюда?

   - Ну, не знаю. Я не из тех, кто заключает много сделок, - oна скрестила руки на груди. - Что ты готов сделать для меня?

   - Черт, - вот к чему это должно было привести: я заключаю сделку с демоном, мне приходится продавать свою душу или что-то в этом роде. - Думаю, это зависит от обстоятельств.

   - Зависит? - oна прикусила нижнюю губу, придвигаясь ближе ко мне, в конце концов положила руки мне на плечи и заглянула глубоко в глаза. - Я думаю, это зависит от того, насколько сильно ты хочешь выйти отсюда живым. Насколько сильно ты хочешь быть свободным, Брэд? 

   Ее тон стал чувственным и в то же время агрессивным. Она прижалась ко мне, проводя одной ногой вверх-вниз по моей ноге. В комнате стало темно, когда она что-то прошептала мне в ухо.

   Свет постепенно становился ярче; я стоял один. В голове у меня было странное ощущение, я чувствовала себя сбитым с толку. Веки казались невероятно тяжелыми, и все тело ощущало то же самое. Мне просто хотелось упасть. Однако мы с рыжеволосой леди-демонессой договорились.

   Слева от меня была дверь. Она быстро открылась; это был Tорчок #2. Одной рукой он держал этого проклятого кота, Чонга, а другой размахивал над головой книгой, о которой шла речь. 

   - Эй, чувак! Смотри, что я нашел! - oн выглядел как ребенок, который только что открыл свой особенный подарок на Рождество, и ему не терпелось похвастаться. Не успел он сделать и трех шагов, как рядом с ним появился рыжая. - Привет, мисс леди-дьявол, мэм.

   - Привет! - взволнованно поздоровалась она, глядя на кота у него на руках. Он зашипел на нее. Улыбка на ее лице изменилась. Она кивнула мне, а затем закричала в лицо Tорчку #2: - Время вышло!

   Немедленно схватив Чонга за шею, вырвав его из рук хозяина и засунув голову кота себе в рот, она яростно впилась зубами ему в горло, разрывая его так, словно это была куриная ножка жареного цыпленка. Кровь брызнула на лицо и грудь леди-демонессы, когда она проглотила голову целиком, а затем швырнула обезглавленный труп обратно в Tорчкa #2, чье лицо выражало шок, в то время, как в его словах сквозил гнев:

   - Эй! Какого хера ты это сделала, злобная сучка?!

   Леди-демонесса рассмеялась, и в этот момент я подошел к Tорчку #2 сзади, сжимая рукоятку пистолета-распылителя и держа палец на курке. Свободной рукой я обхватил его за шею. Я потянул его тело назад; он начал размахивать руками. Тонкий металлический ствол уперся ему прямо в горло. Прежде чем нажать на курок, я совершил ошибку, заглянув ему в глаза. Люди и раньше боялись меня, но сейчас все было по-другому. Выражение его лица было не просто испуганным, он опасался за свою жизнь.

   - Поторопись уже! - рявкнула демонесса, вырывая таинственную книгу из рук Tорчкa #2, а затем отступила на шаг, чтобы посмотреть.

   - Ничего личного, чувак!

   Мой палец нажал на курок, и ядовитая смесь из рюкзака мгновенно попала в тонкий ствол. Глаза Tорчкa #2 мгновенно покраснели. Слезы потекли по его щекам, капая на пол.

   Наблюдение за его борьбой произвело на меня неизгладимое впечатление. Сначала я был на грани слез, но вскоре почувствовал, что на моем лице появляется улыбка.

   Не ослабляя нажатия на курок, ядовитая жидкость безостановочно поступала в его желудок. К тому времени, как рюкзак был опустошен, его живот увеличился в два раза.

   Когда жизнь покинула его глаза, я убрал руки, и его безжизненное тело ударилось о деревянный пол.

   - Молодец! - хихикнула рыжеволосая демонесса, наградив меня аплодисментами. 

   Когда она захлопала, мне показалось, что еще пятьдесят рук сделали то же самое. Сразу после этого все прекратилось.

   - Не думаю, что мне нужна похвала за то, что я сделал. Итак, мы заключили сделку. Ты получилa свою книгу, а я убил чувака, - cделав паузу, чтобы подумать, я спросил: - Зачем ты вообще заставилa меня его убить?

   Я склонил голову набок.

   Она рассмеялась, пнув труп наркомана, лежавший у нее под ногами. 

   - О, да, я просто хотелa посмотреть, сможешь ли ты это сделать! - eе кривая улыбка одновременно и возбудила, и разозлила меня. - Я аж промокла.

   - Прелестно. А как же книга? - cпросил я.

   Она подняла книгу в воздух. 

   - Вот эта штука. Нет, это не что иное, как книга из серии "Подземелья & Драконы", которую читал их сосед по комнате. Опять же, это меня развлекло, - oна рассмеялась.

   - Я могу идти?

   Внезапно ее фигура начала искажаться. Не прошло и минуты, как стало ясно, во что она превратилась. Ни во что! Еe тело заглючило, а потом - бац! - и вот она стоит передо мной в чeм мать родила! 

   - О, сделка есть сделка. Честно говоря, я очень редко выполняю такие обещания. Но в твоем случае, ты был молодцом. Поэтому я выполню условия сделки, которую мы заключили.

   - Да, черт возьми!

   Как только я собрался вернуться к входной двери, она схватила меня за воротник.

   - Сначала ты меня трахнешь! - потребовала она.

   Как, черт возьми, я мог сказать "нет"? Я имею в виду, что для демона она выглядела просто феноменально: гладкая кожа подчеркивала ее фигуру. Груди были такими чувственными, с набухшими розовыми сосками, устремленными в мою сторону. Ее глаза также завораживали. Если вы думаете, что можете осуждать меня за то, что я уделил больше внимания ее обнаженной фигуре, чем ее чертовым глазам, то дайте мне передохнуть! Вы бы тоже сначала посмотрели на фигуру.

   - Итак...?

   Не то чтобы я не хотел - любопытство уже охватило меня раньше, когда она впервые появилась. Но я боялся закончить как те чуваки из видео, которым оторвали члены. Сногсшибательная рыжая нежно поцеловала меня в губы. Она прижалась ко мне, схватила мою руку и засунула ее себе между ног. Я провел рукой между ее бедер, она была гладкой, за исключением одного места, где чувствовался странный узор. Взглянув вниз, я увидел, что еe лобковые волосы - маленький клочок над клитором - складывались в цифры "666".

   - Ты чувствуешь, какая я влажная? Я очень сильно этого хочу, - простонала она, как одна из тех женщин из рекламы секса по телефону того времени.

   - Д-да.

   Я запинался, но на то были веские причины. Я почувствовал, какая она влажная. Три моих пальца практически скользнули внутрь нее, как только соприкоснулись. Честно говоря, это было довольно приятное ощущение. Что я могу сказать? Давненько мы не виделись.

   - Отлично! А теперь трахни меня хорошенько, прежде чем я отправлю тебя восвояси!

   Следующее, что я помню, это то, что посреди комнаты возникла кровать в форме сердца, а леди-демонесса уже растянулась на шелковистых красных простынях.

   - Иди сюда, блядь! - игриво скомандовала она.

   Даже если бы я попытался отстраниться, это было бы бесполезно; в то время я еще не мог контролировать свое тело. Я почувствовал, как множество рук легли мне на спину, толкая меня к кровати.

   Словно кошка, она вскарабкалась по моему бедру, осторожно цепляясь за петлю моего ремня. Она бросила на меня быстрый взгляд и пошевелила носом. Моя одежда исчезла! Леди-демонесса взяла мой член одной рукой и провела своим змеиным языком вверх-вниз по моему стволу. Это было щекотно. Чем настойчивее она меня гладила, тем больше крови приливало к головке члена. Господи Иисусе, я никогда не видел, чтобы мой грибовидный кончик становился таким толстым. Эта чертова штука, должно быть, была размером с детский кулачок.

   - Отлично! - взвизгнула она, поворачиваясь всем телом, задирая задницу в воздух и направив ее прямо на меня.

   - Погнали! - закричал я, как какой-нибудь дрянной порноактер. 

   Мой набухший член врезался в теплые, влажные стенки влагалища рыжеволосой демонессы. Ох, бля! Казалось, мой мозг работал со скоростью миллион миль в час. От попыток осмыслить все, что произошло, пока я долбил горячую демонессу, у меня закружилась голова. Боже, ее "киска" была такой чертовски приятной; бьюсь об заклад, на вкус она просто божественна. Я быстро вышел из нее. Она глянула на меня через плечо, ухмыляясь, зная, что я собираюсь сделать.

   Это было похоже на какое-то соревнование, как только мои колени коснулись матраса, а лицо уткнулось в ее упругие ягодицы. Пробираясь мимо анального отверстия, мой язык не мог удержаться и несколько раз облегчил себя, так как он был уже в пути и все такое. Я взял ее за ягодицы обеими руками и раздвинул их как можно шире; это выглядело так, будто ее "киска" подмигнула мне. Мне было все равно! Я погрузил свой скользкий язычок так глубоко, как только мог. Соки, которые сочились из нее, были на вкус как... ну... гребаное виски с корицей! Кто бы мог подумать?

   - Засунь его обратно! - приказала рыжая, наклоняясь так, что ее лицо уткнулось в простыни.

   И снова, как дебил, я выкрикнул какую-то херню: 

   - Ты тут босс! - a потом еще: - Да, я сейчас хорошенько оттрахаю эту дьявольскую дырочку!

   Какого, блин, хера?! Еe, похоже, это вообще не напрягало.

   - Сильнее!

   Я врезался в нее сильнее.

   - Быстрее!

   Я сделал, как мне было сказано. Наблюдая, как пляшут ее рыжевато-оранжевые волосы, когда я входил в нее, они стали напоминать змей. Я проигнорировал пылающих гадюк, которые тянулись ко мне, пытаясь добраться до меня. 

   - Бля, это так чертовски приятно, - простонал я.

   - Продолжай долбить меня! Всаживай как можно сильнее! - ее голос срывался, когда я продолжал проникать как можно глубже. 

   Меня беспокоила одна вещь: головка моего члена начала болеть.

   - Святой пиздец! Кажется, я сейчас...

   Я вытащил свой член из этой теплой, демонической дырочки, и густые струи спермы залили ее спину. Ее раздвоенный язычок высвободился и скользнул за спину, чтобы слизать белое месиво, периодически отправляя его обратно в рот демонессы. Каждый раз она издавала громкий, чавкающий звук. И тут я понял кое-что еще. Я еще не закончил.

   Головка моего члена увеличилась в размере втрое, и он тоже никогда раньше не был таким толстым; вены просто выпирали. Моя новая проблема заключалась в том, что я не мог перестать кончать на нее. Хлюп! Хлюп! Хлюп! Эта жижа просто летела; она стекала с моего члена, а потом снова начинала брызгать.

   Потом началась боль.

   Кровь бежала по венам моего члена с такой скоростью, что я начал чувствовать, как она приливает к головке моего члена. Это было больно. Это было чертовски больно! 

   Блядь! - вскрикнул я. - Какого хера происходит с моим членом?

   Страдания были невыносимыми. Мне было трудно говорить. Ощущение было такое, словно у меня вот-вот лопнет прыщ... только это былo маленькое яблочко, образовавшeeся на конце моего члена.

   Как только мой член взорвался, все вокруг меня начало расплываться. Брызнувшая кровь была как в замедленной съемке. Все потемнело. Я был в комнате один, в темноте, и на меня светил прожектор. Через несколько секунд я был окружен мертвецами, гребаными ходячими мертвецами, и среди них были Tорчок #1 и Tорчок #2. Вид у них был не слишком довольный. Они пытались схватить меня, но в комнате стало совсем темно, а затем это был гиперпереход. Замедленная съемка сменилась сверхбыстрой. Я как будто перематывал фильм назад. В мгновение ока все события последних двадцати четырех часов промелькнули передо мной, и вот я снова сижу в офисе. Я снова был одет, но, судя по моим рукам, они все еще были в крови.

   Через пять минут после того, как я очнулся, пытаясь понять, что, блядь, происходит с моей жизнью, Билли ввалился в дверь. Он выглядел так, будто плакал.

   - Что с тобой? - спросил я.

   Он плюхнулся на металлический раскладной стул рядом со мной. Втянул сопли через нос и громко выдохнул. 

   - Черт. Бро, если я расскажу, ты мне не поверишь, - закончив говорить, он успел заметить, что я весь в крови. - Господи, Брэд! Какого хера с тобой случилось?

   Ухмыляясь, я пытался сдержать смех, но не смог. Ситуация была невероятной, и этот придурок ввалился сюда, ведя себя так, будто у меня не было пиздецового дня. 

   - Hе думаю, что ты поверишь, если я тебе расскажу.

   ...О, чувствую себя обязанным упомянуть, что мой дорогой братишка знатно оторвался с бабами на Рикенбейкер-роуд. Может быть, однажды он расскажет вам об этом.

    

   Перевод: Zanahorras

    

   Бесплатные переводы в наших библиотеках: 

   BAR "EXTREME HORROR" 2.0 (ex-Splatterpunk 18+)

   https://vk.com/club10897246

    

   BAR "EXTREME HORROR" 18+ 

   https://vk.com/club149945915
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    Сэндвич с фрикадельками - это обычный сэндвич, который входит в состав нескольких кухонь мира, включая итало-американскую кухню и блюда американской кухни в США. Сэндвич в основном состоит из фрикаделек, томатного соуса или соуса маринара и хлеба, такого как итальянский хлеб, багет и булочки. В качестве ингредиента иногда используются сыры, такие как проволоне и моцарелла. Дополнительные ингредиенты могут включать чеснок, зеленый перец и сливочное масло.
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    имеется в виду жена Джона Фицджералда Кеннеди
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    около 2.75 м.
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    около 136 кг.
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    около 1.83 м.
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